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IQRA’s Note 
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popular teacher of Arabic in Greater Chicago area, whose classes overflow with enthusiastic students. Her 
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their knowledge of Arabic in order to better understand the Qur'an in its original language. 

Qur’anic Language Made Easy is a response to the demands of her students to transform her notes 
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was overcome as we began to receive positive opinions from some of our reviewers who appreciated the 
texts simple and direct approach. We hope the novice will find this book a helpful guide to the language as 
they aspire to open the door to the Message of the Qur’an. The Qur’an is a miracle in both perfection of lan- 
guage and purity of message. Allah W Himself promised: 


A. ANE AAN ae suut 
S xi 40 SINGS SAG) 
Indeed We have revealed this Dhikr (The Qur 'an) and We shall safeguard it. 
(Al-Hajar 15:9) 


The Qur'an was revealed to an unlettered ( 'Ummi) Prophet, through an unlettered community, for the entire 
humankind to guide it to the straight path of Submission to the Divine Will (Islam). It was revealed over a 
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Uthman ibn 'Affan &. Allah 3% has promised to safeguard the Qur'an in every respect and the Book itself 
is a living testimony to this Divine promise: 
* Its language has been preserved without one iota of change from the time of its revelation. 
* It has been memorized by millions of Muslims who can recite it from memory. 
e It is recited by Mugris/Oaris (articulate reciters), as the Prophet # and his Sahabah &. recited it. 
* Its meaning and message has been preserved through the direct line of theologians (‘Ulama’) 
who spend their lifetimes is learning its message and disseminating it to others. 
* Thousands of seminaries (Madaris) across the world continue to preserve the message and teach 
it to others. 


Although preservation of the Qur’an and its message is guaranteed by Allah 3% Himself, it has been accom- 
plished through His chosen servants who have maintained its study through their sincere and tireless efforts. 
The author of Qur’anic Language Made Easy Iffat Hasan is a Hafiza (one who has memorized the entire 
Qur’an) as well as Arabic teacher who is now opening the door of Qur’anic understanding to eager believ- 
ers, al-HamdulilAllah. 


We pray that Mrs. Iffat Hasan and IQRA’ International Educational Foundation as an institution will be 
counted among those chosen of Allah’s servants who carried out His Will in this life and will meet at the 
Heavenly Pond (al-Hawd) with the Messenger of Allah 3. For indeed the Prophet Muhammad #% assured us: 
"The best among you are those who learn the Qur’an and teach it to others." 
(Sahih al-Bukhari) 
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Preface of the Author 


Why learn Arabic at all? It should be reason enough that the timeless speech of Allah, the Glorious Qur’an, 
was revealed to humanity in Arabic. However, if we truly believed that, we would not be so ignorant of 


even the simplest grammatical concepts which would otherwise help us to make sense of the Word of the 
Creator, Most High. 


Of course there are those of us who will argue that learning Arabic is, at best, a redundant exercise, 
especially in an age when Qur’anic translations are so readily available. We would reply to this by saying 
that the true Qur’anic experience cannot be divorced from its Arabic origins. This is something which the 
rightly-guided Ulama’ of the ‘Ummah have attested to down through the ages. How is this so? 


The simplest example that comes to mind is the Islamic prayer itself. We stand five times a day in intimate 
conversation with our Lord, yet we do not even know what the nature of the discourse is? The fact is that 
one of the greatest miracles of the Qur’an is its eloquence, and its ability to turn the hearts of those who 
hear its recitation. It uses the choicest words in what is being said. Ultimately what is being said is being 
said in Arabic, and what is being said in Arabic is the actual speech of Allah, Most High, in its exact words. 
And what a difference there is in hearing something from the Allah 3j Himself and understanding it! 
Anyone who has any knowledge of the Arabic language will readily admit that we cannot fully appreciate 
the depth of even simple a statement much less grasping the beauty, power and rhythm of the Qur’anic 
language and understanding its life-giving message. 


Like anything in life, learning Arabic takes time and effort. For those who are willing to make the effort 
and take a plunge into the endless depths of the beauty of the Qur’an, we pray that this small attempt at 
outlining the basics of Qur’anic grammar and vocabulary will be a worthwhile starting point. In making the 
following work accessible to those with little familiarity with the Arabic language, we’ve attempted to use 
the simplest terminology in explaining grammatical concepts and functions. 


Each lesson is accompanied by vocabulary words found in the Qur’an. The vocabulary is put in 
alphabetical order for the ease of reference. All examples found in each lesson are taken from the Qur'an, 
keeping out vocabulary words and phrases which do not appear in the Qur’an. 


The book is separated into three units: 


i) The first unit deals with concepts such as nouns, pronouns, prepositions, and their characteristics. 

ii) The second unit, we present the verbs and their trilateral roots, as well as introduce basic sentence 
structure. 

iil) In the third unit we further explore the vast world of Arabic verbs by examining derived verb 


forms, and more sentence structures. 
We hope that this attempt will be sufficient in giving the student an intimate familiarity with the discourse 
of the Qur’an. For those interested in continuing studies in Arabic in order to be able to comprehend 
classical Islamic works in Arabic, this book provides a springboard for further study, /nsha’Allah. In the 


meantime, we hope that this work will provide a sufficient guide for the teachers of the language, as well as 
easy reference for the students. 


Whatever good you will find herein is from Allah, and whatever fault you may find herein is mine alone. 
Wa ma taw-fiqi illa billah 
Iffath Hasan 


Shawwal 1422/January 2002 


IN THE NAME OF ALLAH 
MOST GRACIOUS, MOST MERCIFUL 


This book has been prepared with the intention of helping one understand the Holy 
Qur’an in an easy and efficient manner. If complete instructions are followed, this task 


will be achieved without much difficulty, Insha 'Allah. 


1. In order to achieve success, first ask for the help and blessings 
of Allah. 

2. Do your best since Allah helps only those who help themselves 
(Al-Anfal 8:53). 

3. Since the course is cumulative (every lesson builds upon the 
previous) understanding and knowing every lesson thoroughly 
before progressing is crucial for success. 

4. Since these lessons are prepared especially for the 
understanding of the Qur'an, fluent reading of the Qur'an is 
one of the prerequisites of the understanding of the language. 

5. Regular reading of a portion of the Qur'an in Arabic, along 
with the translation, is highly recommended. 

6. The memorizing of as many short Surahs and Ayats as possible 


is also highly recommended. 
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Lesson 1 


WORDS cuc 
Y 


Kalimaat are of three types: 


1. uw (‘ism) means a noun 


2. Je (fi ') means a verb 


3. C2 Pu (harf) is a word other than a verb or noun, such as a preposition, etc. 


1. | noun: It is the name of an object, place, person, or of an action, e.g.: 


Muhammad Standing 


He does / He will do 


-11- 


3. c particle: It is a word that can be used with a noun or a verb, e.g.: 


-12- 


Lesson 2 


BASIC POINTS 


Some basic points to be noted: 


= All nouns in Arabic are either masculine or feminine in gender. 

= In English, we only have singular or plural, but in Arabic, we have singular, dual, and 
plural. 

a Singular is just for one person or thing; dual refers to two; and plural refers to more 
than two. 

a In English, we have first, second and third persons. We have the same in Arabic. 

= The third person is the one spoken about, e.g. they, them, he, and she. 

* The second person is the one spoken to, e.g. you. 

=» The first person is the one speaking, e.g. Z, we, and us. 


With all of the above points in mind, the following table format is prepared which will be used throughout 
the course. The format progresses from the right to left starting with singular to dual to plural. 


Plural Dual 


Third person 
Them, their Them, their Masculine 
Third person 
Them, their Them, their Her, it Feminine 
Second person 
You, your You, your You, your Masculine 
Second person 
You, your You, your You, your Feminine 
First person 
Us, our My, me (Masculine & feminine) 
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Lesson 3 


PRONOUNS 
Dama 'ir v Lua 
Pronouns are divided into two forms: 
Y Y A 
1. Detached Ale v Lo (Dama ir Munfasilah) 
^ 


^* 
e e p L 
2. Attached A zus (Dama 'ir Muttasilah) 
Y 


DETATCHED PRONOUNS 


ar Saal! quit 
Third person 

They (all) They (two) i Masculine 

“a 

o a ci pal quill 
Third person 

They en They a , 1 Feminine 

“| . 


Second person 
Masculine 


gal) palad 
Second person 
Feminine 


gal Stal alsia) 
First person 
(Masculine & feminine) 


This table should be memorized thoroughly. Certain points to be specifically noted while memorizing are: 


« All the third person masculine and feminine pronouns begin with the letter 9. 


= All the second person masculine and feminine pronouns begin with the letters — OQ . 
=15- 


* All the dual masculine and feminine pronouns end with La > 


* All the masculine second and third person plural pronouns end with A. 


a All the feminine second and third person plural pronouns end with O 


The following are examples of detached pronouns found in the Qur’an: 


ANN 


He is Allah, the one. (112:1) 


X de 


It is Ar for you. (24:11) 


AOS 


When they (two men) were in the cave. (9:40) 


A 


Bee 
And they (all) are not coming out from it. (5:37) 


QA vr 


Iti is not but our worldly life. (6:29) 

A 2A 

na 

They (wives) are apparel for you. (2:183) 


Tees 
Did you say to the mankind? (5:116) 


Ail SS vr E; 1 


You (bro) and those ae follow you shall triumph. (28:35) 


2 4*4 
- - 


a BN 22 yer 


a. you do not know. (2:2/6) 
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^v aad. 4,0% 


JAI NSE 


I am your most exalted Lord. (79:24) 


3 Ara 


rn OF 


We provide for you. (6:151) 


Exercise 
Recite the Qur’an and try to find more examples of detached pronouns. 
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Lesson 4 


ATTACHED PRONOUNS 


Dama ’ir Muttasilah ias U^ Lo 


As the name indicates, these pronouns will only appear attached to another word, which can be a noun, 
verb, or a harf / particle. 


Plural g> Dual u Singular 244 


ae ER Sie las) 
Third person 
Their / them Their / them Masculine 
^ 


ci gall eile) 
Cm Third person 


Their / them Their / them Her, she, it Feminine 


ne Ke SI palad) 
You (all) / your You (two) / your You / your Masculine 


De Y. 
A V4 


Y 
D 
e? 2 Se, D 
¿E ES 3 Eiga sila 
Second person 
Y asda 
You (all)/your | You (two) / your You / your Cemani 
B I Ci gal/ Sial alSial) 
c S First person 
Me /m (Masculine & feminine) 


The above table should be memorized thoroughly. In the table, certain similarities to the detached 


pronouns Can be seen: 


= All the third person masculine and feminine pronouns begin with the letter o, 


a All the dual pronouns end with ly, 


o 


= All the plural second and third person masculine pronouns end with A. 


ú 


= All the plural second and third person feminine pronouns end with a 
= The difference is in the second person masculine and feminine pronouns, which begin 


with the letter El 
-19- 
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Lesson 5 


ATTACHED PRONOUNS WITH NOUNS 


Plural 3 ¿ría Singular ie 
D A ree 
pes, | ees: d e sia) citi 
e ae eos Third person 
Their book Their book His book Masculine 
Y Y 
2^ A . 
Gte Glee UIN qili 
% cb * Third person 
Their book Her book Feminine 
» Second person 
Your book Your book Masculine 
A 5 ^ À ^ 
¡ESAS aves Ejja) pila 
y oy de uen Second person 
Your book Your book Your book Feminine 
Pd Y 
El El isa Sia) plsial) 
at M First person 
Our book Our book (Masculine & feminine) 


Above is the attached pronoun table with a noun. Note the following points: 


a The noun precedes the pronoun; the pronoun is translated first and then the noun. 


" For the first person, the pronoun US is used with the noun witha or ;eg. 
Y Y 
Led a = o | E c 
Won d “ Y 


- 


A 


The last letter of the noun when attached with the pronoun CS willbe witha — insteadofa , eg. 


-21- 


Exercise 


Write the pronoun table for each of the following nouns with the translation: 


9 = x ey 
a. Pac Pen d. ) ga, ^ Prophet 

6 9 
b. os House e. (ws Slave 

6 a 
c. Sy God f. N Name 

d 
e A 
Remember when attached to a pronoun, the__ on the last letter of the noun will change to — ; e.g. 

«x ALS 
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Lesson 6 


ATTACHED PRONOUNS WITH VERBS 


Plural 


He created us 


Above is the attached pronoun table with a verb. Note the following points: 


Id 


Dual it 


“7 
= er 


He created them 


vr 
a Hes 


He created them 


Singular 


de 


3 vr 
C z “ E 


He created you 


He created you 


a The verb precedes the pronoun. 


He created you 
vr 
“e 
JS 
Y 
He created you 


vr 
0 ie 
DA 


He created me 


= The verb is translated first and then the pronoun. 


SL ili 
Third person 
Masculine 


Ci gal! oilt 
Third person 
Feminine 


Second person 
Masculine 


Ci gall salad) 
Second person 
Feminine 


cal gal Sal) alsia 


First person 
(Masculine & 


“er 


ô 0 YA 
* For the first person singular, the pronoun ey is used with the verb, e.g. gle 
" to 


© 
Exercise 


Write the pronoun table for each of the following verbs with the translation: 


# Y 
€ ww Cr» 
a DAP He gave d. na He helped 
Pd Y 
b. > He made e. > He hit 
1 rr a "v 


e Je He killed t dj He left 


The following are examples of attached pronouns: 


she 36 452 


4o ab JU 3 
When his Lord said to him (2:731) 


GEL a », RA 7A 
ail d] sea o ot 
Whoever submits his whole self to Allah (37:22) 


Ab: $) Ann 


Then did Satan make both of them slip. (2:36) 


> SIE od ng 

A 

So for them is their reward. (2:62) 
-A ^. DA 

bo FT 

And he left them in darkness (2:17) 

PAE Ar 

And when your Lord said (2:30) 

A ^t X 

ARA 

That you ask your Prophet (2:/08) 
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A or - R1 LP Kr 
OS oe Gall SAE all 
The one who created you and those who were before you (2:21) 

wl. d M^? 

EAS 
Remember My favor. (2:47) 


š 4 E WT 
Qo De! 
And fear Me alone. (2:41) 


JP ep Abed oe 
And they said our hearts are in the wrappings (2:88) 


Exercise 


Recite the Qur’an and try to find more examples of attached pronouns. 


Following are some exceptions: 


o “rt Ae Fee >Í 7 
Lal Ade Meza yan 
O my people, I ask of you no reward. (11:51) 


vr ^. ri » z Pod 
QU 4d scm sade 


On Him is my trust, and to Him do I return. (73:30) 


Note: In the above examples, the =— of the last letter of the noun suffices for the pronoun 22 (“my”). 


we 11 A ga Age 
SAW LN sólo 


So fear me, Oh you that are wise. (2:197) 


x ALa P 
TASA] 
And fear none but Me... (2:40) 


2 . 
Note: In the above examples, the y that follows the verb suffices for the pronoun c? (“me”). 
- uA 
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Lesson 7 


PREPOSITIONS I 
Huruf al-Jarr A os I" 


Following are some prepositions found in the Qur’an: 


1. The above words are always followed by a noun or a pronoun. 


2. They have their own meaning, and have an effect on the following noun or pronoun. 


4 
3. Their effect on the noun is that they will convert the — on the last letter into a —. 


Examples: 


| Preposition - 


In Allah 


-27- 


A 
4. Their effect on the pronoun is that they convert the on the first letter into a —. 


| Towards them 


Note: Only these prepositions have this effect on only these third person pronouns. 


i ^ 
5. Notethata is placed on the CS of al and us when these are attached to pronouns; e.g.: 


Y 


\ 


Pd 
A 
^ 


t 


Y 
als 
e 
Y 


\ 


The following are examples of prepositions with nouns and pronouns: 


A) Examples of prepositions with nouns: 


Yi, Ust 

We believe in Allah and the last day. (2:8) 
oe A Be 

si is 

And fight in the way of Allah. (2:/90) 


de or 77, ^4 4^ 
Upon their hearts and upon their hearing (2:7) 
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rag 
GER ET! 
rer“ £ 


To their satans (2:14) 


Note the effect of prepositions on nouns. 


B) Examples of prepositions with pronouns: 


So no sin upon him (2:/73) 
ar 27 
DS ea o 63-4? 


He guides with it many (2:26) 


So no fear upon them (2:38) 


4 37 » rt? 
Y eyed Coe 3 


When He raised in them a Prophet (3:164) 


Then towards Him they will be returned. (6:36) 


SC M. rera F 


There is no blame on them in (the matter of) their fathers... (33:55) 


Note the effect of prepositions on pronouns. 


© 
Exercise 


Recite the Qur’an and try to find more examples of these prepositions. 


299: 
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Lesson 8 


PREPOSITIONS II 


Huruf al-Jarr ‚A c SY 


The following is the list of other prepositions used in the Qur’an. 


(Used for swearing) | 


For /to 


From / than 


From / about 


The prepositions mentioned above will have the same effect on the nouns as the prepositions from the 


previous lesson, but they will have no effect on the pronouns, e.g. 


AG = allt jy 4» = ot 


The preposition J changes to ad when it is followed by all the pronouns except first person singularcó : 


a 6 3 A Le) Con $e. 4 UC) L3 8 


Y d Y 


There are some other words that have the same effect on the nouns as the prepositions, although not 
endorsed by Arab grammarians as prepositions. The following words are listed because they are useful 


for learners and are in accordance with the Qur’an. 


BI- 


All / every 
Around 


Between . ] After 
Above / over ER Behind 
Under / beneath E 


The following are examples of prepositions with nouns and pronouns: 


A) Prepositions with nouns. 
as 777 Gtr 
By Allah you know (12:73) 


pai 


By the [token of time] (103:1) 


AW TIME 
o2 CJ adio 
From the Jinns and the people (//4:6) 


2305 


7 74S iv 
Ass ola 
For Allah and His Prophet belongs the honor. (63:8) 


Jölesi 
From the right and from the left (70:37) 


e774 4 ee Gr 
fpes 


Until the rise of the morn (97:5) 


oe Agr Y A 


They are like cattle (7:179) 


Y 


a 
B) Examples of d which becomes J with all the pronouns, except s 


Y 


AS AAG 
A A) 
^. La 


He is to you an open enemy. (2:208) 


“47 e TA 
ma 
PTP S - 


For you is your deen and for me is my deen. (109:6) 


SATTEL 
YAI 
And verily for you is a reward. (68:3) 


SEIA 


For Him is the Kingdom. (64:1) 


C) Examples of other words which have the same effect as a preposition. 


Le IA AA 
led Ky oy 
He is irresistible, from above His slaves... (6:61) 
^ f da ae 
Colas uae Ug 


We shall crush them beneath Our feet... (41:29) 


243: 


a PAGA A C4 
A 199-427 
And to strive and fight along with His Messenger... (9:86) 


MUT 7 wA 


eoe ESO 


Whoever desires a religion other than Islam... (3:85) 


5 ser aek vr 


a HE Lei) 
But they are alive near their Lord...(3:169) 


RAN 


From thé presence of the Wise and Knowing... (27:6) 


eS EU, 


And you were not [present] with them... (3:44) 


e 
Exercise 


Recite the Qur'an and try to find more examples of these prepositions. 
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Lesson 9 


NOUNS I 


Al'Ism p | 


Nouns are divided into two forms. 


1) Definite m (Marifah) 


2) Indefinite $2 (Nakirah) 


1. Proper nouns are proper names given to a certain person, place, or an object, e.g.: 


UG ^ 
» ^e Ges ^ E e^ 


a“ a“ 


2. Common nouns are also names, but are given in general to a living or non-living thing, e.g. 


A / any pen A / any prophet 


A / any town A / any tree 


7 
$ 
f 
Í 

E 
j 
$ 
$ 
f 
f 
f 
4 


A / any book E A / any house 


a 
Note that all indefinite nouns end with , but in the case of the proper noun, this does not apply. 
There is no standard rule for a proper noun. 


- E 
ol Fl (i’raab); are the vowels (ie. —, — , _ etc.) of the last letter of a noun, pronoun and a verb. 
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4 a 
The original i’raab of a noun, pronoun and a verb is or 


wiles ams (Harakaat) is the term for the vowels of the other letters. 


A) Examples of proper nouns 


may NEU see 
>21 Sle 3) 
When Ibrahim said (2:260) 


BC “Tür 


cS 


And Dawood killed Jaloot. (2:251) 
co oed C d 0^ 
x des we sent m (11:25) 


Ltd 


MA Sy 


ioe Sulaiman inherited Dawood (27:16) 


B) Examples of common nouns 


52724 . 
Po rte 3 


In their hearts is a disease. (2:/0) 


Bose. of A 
0 gus rÈ a E 


And upon their sight is a veil. (2:7) 


Morr Bors AA 
FEOT 


fee 


In it is darkness and thunder and lightening (2:19) 
LL o A? Z 2 
2 NS ER 


That you dislike a thing. (2:216) 


236. 


Lesson 10 


NOUNS II 


Al’Ism pe 


In Arabic, indefinite nouns can be converted to definite nouns by: 


ô 
€ i A 


1. Placing the article JI which means “the” as a prefix which will result inthe _ changing to a 


Examples: 


| The house | * 4 =>. 


i H ^ 
i i E 
| The book | he 


| | 
mt, qee A rm nn 
i 


| The Prophet | J jor | = 


2. Attaching a pronoun to the indefinite noun will also 


Examples: 


| His house 


| Your book 


3 


E 
3. Attaching a proper noun to the indefinite noun will also result inthe — changingtoa . 


Examples: 


| Punishment of the | 
| fire | 


In these examples, the second noun ending with a >— will be explained in later lessons. 


^£ 
A) Examples for Nouns with I 


B, RPP Leer AT Ara n 
Ul cse A Aj 

For Him is the kingdom of the heavens and the earth. (2:707) 
RM 

These are the signs of the wise book. (3/:2) 


03.27 Ge 
A 


IE 


at il 


Until they see the painful punishment (70:88) 


B) Examples for Nouns with Pronouns: 


Mj? 


545 4) ls 5l 
When His Lord said to him (2:131) 


-38- 


rg - qe s ES 


And ‘when our clear signs are rehearsed unto them (19:73) 


Zee 


Did there not come to you your messengers? (40:50 


C) Examples for Nouns with Nouns 


Allah's s curse is on the rejecters. (2:89) 


GAR 74 
AM a 


That is the grace of Allah. (5:54) 


Lord of the heavens (26:24) 


Exercise 


Recite the Qur’an and try to find more examples. 
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Lesson 11 


DESCRIPTIVE PHRASE 


As-Sifah wal-Mawsuf o 2 zZ lo da) 


. A descriptive phrase consists of a noun followed by an adjective. 


. This noun in Arabic is called [9 90 ya (mausuf), which means, “that which is being described.” 


. The adjective in Arabic is called io (sifat), which means, “that which is describing the noun.” 


. Ina descriptive phrase, the basic point to be noted is that the adjective will be identical to the noun in: 


A) Gender: If the noun is masculine or feminine, the adjective will be identical; examples: 


d. nr 
A great reward (masculine) alas ‚a 


opr 


The good advice (feminine) an dci 


B) Number: If the noun is singular, dual, or plural, the adjective will be identical; examples: 


. ¿ rr e e 
An Arabic Qur'an (singular) di ver np 
^ 
Two righteous men (dual) oe Lo De, 
Y 
Clear signs (plural) SES > 
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C) Type of noun: If the noun is definite or indefinite, the adjective will be identical; examples: 


0 Y 
^ ^ 
The sacred Mosque (proper) ny ER | 
Y 
8 5907 
An open book (common) ¿pe ova 
E Y 
- E z A 
D) T'raab: Ifthe noun ends with , —, _,or , 7, _ the adjective will be identical; 
examples: 
EEE aa’ AS 
From the cursed Satan (—) > I ll y 
Y Y Y ^A 
z Ld Ef “7 
A painful punishment (—) Lgl Lise 
^ 


3 7707 


The righteous deed (—) iCal JJ 


Examples of the descriptive phrase: 


r 21 AAT 
. "M nu 
m Gell by; 


And you stand by an exalted character. (68:4) 


sn $c 


En 


She said, “a barren old woman.” (51:29) 
BA & BuU His» 


Acabo 


e. 
” 


A territory fair and happy and a Lord oft forgiving. (34:15) 


oS 
"ia ¿Sá di zx 
(z^ Sd) aka) 


Here is delivered to me a letter worthy of respect. (27:29) 
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Z foe IAS P 
Te Na El -ð 
To whom I granted resources in abundance. (74:12) 
VRAT ^ sito 
From the clouds water in abundance. (78:14) 


LN > Zo os £^ 
LGA AE 
That you may eat thereof flesh that is fresh and tender. (76:14) 


AS 
pS) 
In a shade long extended. (56:30) 


A ^ : 
oS V ESO 
In a book well guarded. (56:78) 


A - a 4 4 

poles per cota cd) 

Appointed for a day well known. (56:50) 
As a. 

pre es 

In a tablet preserved. (85:22) 

A mice i WE 

AS 

That is the great salvation. (5:119) 


Bart rte 
AN 
By the promised day (85:2) 


CE 277 Goss r 
Then he showed him the great sign. (79:20) 


AA aIr 808, 
ZEN GENE 
Oh you soul in complete rest and satisfaction! (89:27) 
M rt a AAA 
CS Ke PU bilb 
Therefore, when there comes the great, overwhelming event. (79:34) 
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P > % 29 Y <a 22 Pr 
Out of the green tree. (36:80) 


An TAn 
AI! 


The star of piercing brightness. (86:3) 
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Lesson 12 


POSSESSIVE PHRASE 


Al-Mudaf, al-Mudaf Ilaih al os Lal | 9 cs (2l | 


. This type of phrase is formed with the combination of two nouns. 


. The first noun is called oU ( Mudaf). It will always be an indefinite noun and in no case will it 
9g 


take the article Al: 


- A z E 
. The last letter of the first noun will have  ,>—,or  ,but will never have a of 


. The second noun is called 44! Las (Mudaf Ilaih). It is generally a proper noun by itself or 
og 


particularized by JA (There are exceptions to this rule.) 
. The last letter of the second noun ( Mudaf Ilaih), will always have 2— (no exceptions). 


. This combination is called the possessive phrase because the first noun is owned by, or belongs to, the 


second noun. 


. Translate the first noun, then place “of” after it, and then translate the second noun. 


Messenger of Allah House of Peace 


SS SS SS SS 


Book of Allah Creation of Allah 


From the punishment of the fire Day of Judgment 


y 
: 
/ 
/ 
/ 
/ 
/ 
f 
y 
/ 


8. Some examples in which the second noun is a common noun: 


The weight of a particle 3 2 Word of a Messenger 


Blame of the blamer Punishment of a sin 


* Make a note that the combination of nouns with pronouns is also the possessive phrase. For 


as ji 
example, when it is said de Ls (His book), it means the book is owned by or belongs to 


^ 


him. Note that only when the all 19 Mudaf ilaih is a noun it ends with >—. In this 


case, since the Mudaf ilaih is a pronoun, this rule does not apply. 


Following are examples of possessive phrases: 


In the path of Allah with your wealth (61:11) 


Pred < zÀ 
peers res = pis Gl = dal 


et) AN 


They are companions of the hell. (5:70) 


Ar, Sb _- > 222 
TEMES 


Remember the bounties of Allah upon you. (3:/03) 


And whatever is revealed to you from your Lord (5:64) 
Pd - AT aT 


-—— ” 


And that is the reward of the righteous. (5:85) 


de e 23 

M ^ 4 a 7732 E 4 A’ 

33 aloes eos 

And he stops you from the remembrance of Allah and from the salaat. (5:91) 
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l. 


6. 


Lesson 13 


NOMINAL SENTENCE 


Al-Jumlat ul-Ismiyyah "Wer | ven 


A nominal sentence generally consists of two nouns. 


The first noun is always a definite noun (no exceptions). 


. The second noun is generally an indefinite noun. 


3 A 
The 7 'raab of both nouns is generally — or —. 


The first noun is the subject and is called lalo (Mubtada) 

The second noun is the predicate and is called vv (Khabar) 

The predicate generally agrees with the subject in the number (i.e., singular, dual or plural) and the 
gender (masculine or feminine); 
Examples: 

p TAAT ATII 


ye E 4M» 
And Allah is oft forgiving, most merciful. (2:218) 


Tbe De 35 la 


And for them in the world to come is an exceeding torment. (2:114) 


$ A; 
ó 2,215 


And you are Muslims. (2:132) 


oer tr > 


A \ ell oe a5 
This is part of the tidings of the things unseen. (3:44) 
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8. The predicate can be a proper noun when it is not an adjective; 


Examples 
a $T “ox AA e. 
MAL o ou T9 Gl 
I am Yusuf and this is my brother. (72:90) 
G Fa 2575 oh 


Say He is Allah, the one and only (112:1) 


9. Since the nominal sentence consists of a definite noun followed by an indefinite noun, it has to be 
determined which nouns and pronouns are the definite nouns. The list of the definite nouns is as 


follows: 


ro bz, 


a) Proper names (whe pue y: CE (mM, Jens 


ve € 
b) Pronouns un) e.g. Sa, ls Gl 


a Y 


” t. DATE 
c) Demonstrative pronouns AO dl) : e.g. hs 5 ONE 


Y 
pd 


d) Relative pronouns (Juro y pue y e.g. A » UN 


ag ^ ^ d 


e) Nouns preceded by the article Ji e.g. visa 


Pd 


f) Nouns which are Cole. in the possessive case: e.g. 


Pd w Y 
oF 2 


^ 3 
g) Nouns preceded by karf nida’ 6: e.g. er C. je g 


Other than these, all nouns are common nouns. 
-48- 


10. In a sentence that has a predicate as a proper noun, a detached pronoun (which is in accordance to the 
gender and number of the subject) is placed between the subject and the predicate; examples: 


Allah is He who gives (all) sustenance. (51:58) 


> Y 4 A 
AR 


Those will prosper. (7:8) 


ANÍS BN 


ed Mut 


For You are the all-hearing and all-knowing. (2:127) 


AA as 


That is the supreme felicity. (9:72) 
Note that without the detached pronoun, the above sentences become descriptive phrases. 


11. In some cases, the detached pronoun is hidden or suppressed; examples: 


Pe o7 T2 aT 
ee 


That is the supreme felicity. (9:89) 


neh Ne — ¡RES 


That is the supreme disgrace. (9:63) 
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Lesson 14 


PLURAL NOUNS I 


Ism Jama’a a ps | 


1. Plural nouns in Arabic are oftwo types: 


A) Unbroken / Sound Plural ML aly (Jama’a Saalam) 


Y 
a 
B) Broken E et (Jama 'a Mukassar) or pe e (Jama’a Takseer) 


2. Thetable for Unbroken / Sound Plural - ae ‘a Saalam) is as follows: 


Plural 


Ste 
Masculine 
v ar, 
d m 
"OUT. Feminine 


Y 
One (female) Muslim 


p ^ ^ ^ 
All (female) Muslims | Two (female) Muslims 


3. The above form of plurals are called unbroken / sound plurals because the original word remains 
. M Pd ra 
unchanged and just òl or (y are added to the last letter for the dual form, and y 9 or y for the plural 
^ ^ e e 
form. 
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Note: In the dual and plural forms for both masculine and feminine, two types of nouns are made. These 


will be explained in later lessons. 


o 
Exercise 


Write the above table for each of the following nouns: 


q o 4 


9 « 
a. eh A believer d. „= A rejecter 


Y 


^ 
bl 6 C 
b. Le A righteous e coals Aliar 
Y P 
^ 


9 Q os 
c. ws (E A writer f Kar A believer 
Y Y 


Following are examples of singular, dual, and plural nouns. 


£ 2A 14% 7-7 
Clas Ji o4» 


If a man kills a believer... (4:93) 


E gga] a J 
In a believer they respect not the ties of kinship... (23:1) 


2 „AM £2 
p "Y e” os r 
Se ALAA ded 9 


A slave woman who believes is better... (2:221) 


dos oe 
Two gardens producing bitter fruit... (34:16) 


on ^ i1 01 nd 
2 


Je 


£ 


A. cha ied LA 
AA OGY ae 


The freeing of a believing slave... (4:92) 
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Two gardens to the right... (34:15) 


nee, ré 
ALT: ES LE 
” 


The righteous women are devoutly obedient.. (4:34) 
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Lesson 15 


PLURAL NOUNS II 


Ism Jama’a el Prada | 


Y 


a 
The table format for Broken Plurals GB e] (Jama Mukassar) is as follows: 


Plural a ú Singular de 


Two books 


= In this type of plural form, the dual is made by adding T1 / ol to the last letter of the singular 


Ld Y 
noun. The same method as the unbroken / sound plural. 


* For the plural form there is no standard rule that can be followed. 


The following is a list of some broken plural nouns: 


Plural Singular Meaning Plural Singular Meaning 
ur iu tes a Jia P» 
Messenger 
Eye 
Religion 
Fountain 
Lord 
Ear 
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Plural Singular Meaning Plural Singular Meaning 


t 3 js ins haz y ¡da za 
House 
Man 
Mosque 
Woman 
Needy 
Boy 
Self 
Prophet 
Soul 
Day 
Heart 
Pen 


Examples of broken plurals: 


or AL ER Mey 
uo sean pd 
They have hearts wherewith they understand not. (7:179) 
de L 

L2" A 2. 2^4 >% 
COMA 
Have they eyes to see with? (7:195) 

de 2 PZA 
ÚS y A » BS of 7 Aut 

e o ROV o ee | 

Have they feet to walk with? (7:195) 

„Ar 77% AM PP PP, € 

edel sao s cepa Su 

You were not with them when they cast lots... (3:44) 

Be r LARA ob Ar au 5% 

23 SII El Ll 

That your possessions and progeny are but a trial... (8:28) 
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Gre Aula a 
Are many lords different from themselves better? (12:39) 


ri? 7 ACA 
JAI, 


They ask you concerning the mountains. .. (20:105) 


Bec 33776, 
= [540919 
And his wives are their mothers...(33:6) 


A IRA 
oo comb 
And wounds equal for equal...(5:45) 
MEER aAA A PLE RAS 

D len 
We made you into nations and tribes... (49:13) 
iy A AA E 

"d A Le Ged eo 

Sedo b dae a 


When you were hidden in your mothers’ wombs...(53:32) 
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Lesson 16 


Vocabulary of Body Parts 
Memorize the following vocabulary (for a complete vocabulary of nouns see Appendix A). 
Plural cid Meaning Plural Singular Weaning 


oo 


ye (1 
= Fingertips 


an 
€ 
are 
Y 
A 
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Meaning 


Plural Singular 


Intestines 


e 


v 
e YO . 
Forelock 
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Lesson 17 


MASCULINE AND FEMININE NOUNS 


Ss 
Asma’ ul Muthakkirah wa al mu 'annathah VAT la ¿Za | s (~l 


Every noun is considered masculine unless indicated feminine by any of the following: 


1. Nouns ending with b CS el e.g. 


SS SS SS SSS 
— 


N 


o 


N 


Garden 


i 


SS TO IBS SS \ 


TARA SS SSS NSS SOS SS SS SS NY 


BN NSS SS 


SARA 
SAAR 


o; 
— 
OS 


i 
I WAS 


2. Parts of the body that are in pairs, e.g.: 


52 f q 
Hand Je f Ear Q 3l 
^ y vr | 
Foot > , Li il 
00 4 1p 
U $ 
= Ld s ——À 
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8 ð à oe, 
3. Names given to the wind, e.g.: EA RET 


m Pd 


^ we 


4. Names given to fire, e.g.: >, P 


5. Miscellaneous, e.g.: 


f 
$ 
/ 
y 
/ 


| 


S&S 
o 
A 
SOS RSS 


[ 


- ^5 ^ V Æ 
; TEE | ; pi A f 
Certain nouns ending with 9 and 2? are not necessarily feminine, eg * ya el 


Note: Be sure to memorize the above vocabulary. 


The following are examples of Feminine Nouns: 


FAA 2 
geh ieu » 


And the sky, we made it (51:47) 


FA i a fit^ 
ESA 
And the earth, we have spread it (51:48) 
1 Geyre 247 
CPAT 
By the soul and the proportion given to it (91:7) 


” me 


[It was] white to all beholders. (26:33) 
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£ 


Verily, all honor is with Allah (70:65) 


eria 
Good news for you this day (57:12) 


The eternal garden promised to the righteous (73:35) 


e 
Exercise 


Recite the Qur'an and try to find more examples. 
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Lesson 18 


DEMONSTRATIVE PRONOUNS I 


£e 
Asma’ ul Isharah $^ Lay > (~| 


As the name indicates, these are nouns used to point to something that is either: 


A) Near e y» 


B) Far Je 


- 


These are considered to be proper nouns/definite. 


The following is the table for: 
DEMONSTRATIVE PRONOUNS (NEAR) 


Plural 


Ste 
Masculine 
These (two) 
» Y 
* i e a Ld dài 3 
^" / oU G T. 
p Feminine 
These (all) These (two) 


Be sure to memorize the above table. Note that all of the above nouns begin with the same letter. 


The following are some examples: 


TRES 


This is a Book We have revealed (6:155) 
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They said these are two magicians (20:63) 


„Ian ti r 
¿sil eX sim 


They are more guided (4:51) 


Y PELO 


due co te JB 
a PA 


- 


Say this is my path (12:108) 


er 110 A 


pa lo) 
One of these two daughters of mine (28:27) 


"^ 
^ Ac ÉL  stécc 


7 od 5 or 
Las, ASI. E) 43 A 955 Oa 


” 


This she-camel of Allah is a symbol for you...(11:64) 


e 
Exercise 


Recite the Qur'an and try to find more examples. 
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Lesson 19 


DEMONSTRATIVE PRONOUNS II 
Asma’ ul-Isharah $^ Liv > (~l 
DEMONSTRATIVE PRONOUNS (FAR) 


Plural & Dual p Singular 4 y he 


^ e | ^ A a go? 
CANO SON 
P a i Masculine 
Those (all) | Those (two) 
^ Ld a t. 
Bek ht Ei 
P P Feminine 
Those (two) 


l 5 
Be sure to memorize the above table. Note that all ofthe above nouns end with the same jener el 


The following are some examples: 
[op oS » Pd A 
& ESAS 
That is what we wanted (18:64) 


c % Y 73 Y 
E = M 


That is part of the (duty) my Lord has taught me. (72:37) 


« 
5 


” 


2À A7RSTAÀ 
>a 
That is Allah, your Lord (/0:3) 


a“ 


4 ^ 4 
a“ . 4 . 
Note that in the last two examples, ER 5 and pu [3 are used. Although they seem like 


A A 
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dual and plural, they are singular because we know from the above table that dual and plural for 


De 
UD is EL and LLY y) 


PLA | aot ER 
AS P Eos 
These are two open signs from your Lord. (28:32) 


er T Hm 
oia de dii 


They are on guidance from their Lord. (2:5) 


Pd o 
SINS llo ; , i , 
Note that EUs and Olt are also used for things of near distance in order to emphasize the 


Y Y 


greatness or importance of the object pointed at; e.g.: 


E A Bee 22- a 
Acte VO Ee ENS 
P dor ELLO e - - 


That is the book no doubt in it. (2:1) 


ww? A sf rn 
Those are signs of Allah. (2:252) 


Those are the Prophets. (2:253) 


e 


Pad 
f sjy. 
With some plural nouns, whether male or female, the demonstrative noun ALL in the female 
A 


singular is used. Note the last two examples for this. 


Exercise 


Recite some ayat from the Qur’an and try to find more examples. 
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Lesson 20 


RELATIVE PRONOUNS 
Asma’ Mausulah a) pe P euet 


The following pronouns are called relative nouns because they relate to the word before and after 


them. 
RELATIVE PRONOUNS 
Plural ¿2 Dual a Singular 5,4 
jr ra ^ € e 
^ . Oe n * o . 2 
cpl | cp AWOL i Si 
P 7 ^ e. Masculine 
Those all who those two who that one who/which 
" E ud . E os 

os odd zip 
p - feminine 


those all who those two who that one who/which 


Be sure to memorize the above table. Note that: 


= All the male relative nouns have the letter 2 in them. 


= All the female relative nouns (except Wh have the letter — in them. 


The following are examples of relative nouns. 


BY rol - 
a ¥ “1. rt “ds 
bos SH ya 
He is the one who created you from dust. (6:2) 
a A A ob “ r € “Ba 
Lem gales Zen Gb lal 
And those two who are guilty from you, punish them. (4:/6) 


SEEN LE EN 


Those who believe and do righteous deeds (13:29) 
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Rios AL Tos AR 
SEGUE al adt As a 
So fear the fire that which its teh is people. (2:24) 


Z 


A 2r A 003 er 
Aa cg (a gals 


And your mothers who have nursed you (4:23) 


>  - “2 
E . > HÁZ 
(pass pA | 
z Y 
g z 


And those who have not [yet] reached puberty (65:4) 


In the following four examples, ¿ya (who /whoever) and 5 (what / whatever) are used. These are also 


considered to be relative nouns. 


«Hl ce dar os ou loas 
And among men there are such as dispute about Allah. (22:3) 


ee ess tho ea le E 
They call the one whose hurt is nearer than his profit. (22:13) 


E er m : 
db «Ul is L3 Lus iios. dus La 
Whatever is with you will vanish and what is with Allah will stay. (16:96) 


Exercise 


Recite the Qur’an and try to find more examples. 
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Lesson 21 


INTERROGATIVE NOUNS 


Asma’ ul-Istifham A ua i (~l 


The following nouns are called interrogative nouns because they are words that ask questions: 


INTERROGATIVE NOUNS 


Is / are / do / did 


Do 
Who 
How 


How many / how much 


From where / how 


Memorize these words with their meanings. Note that: 
a) These words are interrogative nouns only when they are placed in the beginning of the 


sentence (which is not necessarily the beginning of the Ayah). 


E E 


Y 


| 
b) us is used to question about anything big or small. 


^ 
c) «d is used to question about only special and important matters. 


e 


The following are some examples: 


Le 
As 7% T% 
Are you really Yusuf? (12:90) 


^ » y A Y z^ 
Do you have any knowledge? (6:148) 
„> Ld Í 
Ill 
Do you think? (2:2/4) 
Ar ATI a “ir 
ote pia SANS py 
Who is the one who will intercede? (2:255) 


What is in your right hand? (20:17) 


= A AA 
Oa 
What they should spend (2:215) 
2 Ar TRUM A Ade 
O YU uer e 
Why do you say what you do not do? (61:2) 
p ^ 79. 
a sl 
From where did you get this? (3:37) 
RA 
Mo Sal 
How am I going to have a child? (3:47) 


272-5 


ae Z 
u 


How much [long] did you live? (2:259) 


A 


For who is the kingdom? (40:16) 


Where are your partners? (6:22) 


How can you reject? (3:101) 


aids See eS rut ee 
ces ¿Ml lo 
Then which of the favors of your Lord will you deny (55:73) 


PI» 2773 
iy eine 
About what are they asking? (78:1) 


„Ir 

m 

From what he was created (86:5) 

ag ie 27 a Y 

When Allah’s help [will come] (2:2/4) 
2A M 

ao 

When is the Day of Judgment (31:12) 


e 
Exercise 


Recite the Qur’an and try to find more examples. 
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Lesson 22 


PRAAB OF NOUNS IN THE FORM OF OR | 


I'raab ul Ism - Al-Mansubaat — 2 \ gr) = Pr Ya d | S| 


EI A 
It has been discussed earlier that the normal i’raab for a nounis or, 


and that out of the two 


reasons that will change them to —- orthe —— first one is when it is preceded by a preposition, 
e.g. 


^ 
A y 
pe r "7 


DE 
= „+ 2 


The second reason is when it is the second element (ad) Col.) in the possessive phrase, 
e.g.: 


AM rA A 


- z 


In this lesson, the different reasons that will result in the ¿'raab ofa _or _ will be discussed. 
Y 
1) Y for total negation is called A ue Y La li Nafi al Jinse). This precedes the common 


E - 
noun, and changes the into a In this case, the negation is absolute (no exception). 


Examples: 


[There is] No God except Allah. (37:35) 
Sr uL mau A 

FE EN 

No sin upon you (2:236) 


AS» Pd 
U mei 
We have no knowledge (2:32) 
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2 


— 


3) 


OC 


AN o) Si“ Y 


“ee 


[There is] no compulsion in religion. (2:255) 


Al-Istithna ( lH vf) : The noun which follows Y) (Illa), “except.” This indicates an 
exception to a positive action. 


Examples: 


2 ~F aui 


obl Ni 119205 
They all bowed except Iblis. (2:34) 


GA ES 
e will perish except His Countenance. (28:88) 


A A E AA 
Of LASS Yala, do 
You shall leave it, except a little of which you shall eat. (/2:47) 


; 7 
Harf un-Nida % elas >) When C (Ya), “O,” is followed by a possessive phrase, the first 


Pd 


noun (Col 22) will be affected. 


Examples: 


O’ Abdullah! 


O” People of 
the Book! 


276: 


4) 


5) 


Note that when the ú is followed by a simple noun, it has no effect on that noun, e.g. 


P IP L r 


ME ah emot 


yA 
b 
T 


a 
When nouns are preceded by ol (indeed), y | (that/verily), y (but), or 
Y 


Examples: 


AAA 
ERE] 


Indeed your Lord is wise. (6:83) 


Verily Allah has the power over all things. (2:106) 
377 a A ITC Rr 
BES SS | SS; 
But the satans rejected [the faith]. (2:102) 
“rer 4 677 


AMI ax ad Ao 
Allah may after that bring an event. (65:1) 


The : is used for the objects of a verb. There are five kinds of objects: 


a) Direct Object ds d m 


Examples: 


Allah created the ae and B Earth. (29:44) 


Mi 


Avy "474^ 
EN sy "e 
...and Dawood killed Jaloot. (2:251) 
E ig 


"d dn: 


b) Absolute Object 3e d m The verbal noun is placed with a f after its own verb to 


emphasize the verb; 


Examples: 
; ( f A ao 
mm ” 


We have explained it completely. (17:12) 


e Lo A DAL 


Pred EA EC 


His account will be taken by an easy reckoning. (84:8) 


c) Object for Time and Place Ad J m 


Examples: 
fuss Y aĵ or A 
They will know tomorrow. (54:26) 
Z (dd K A s oA d 
SE ed A9 
And we will cause you to enter an honorable place of eternity (4:31) 


Note: nouns of time can be: 
Pd T « A, 
C2 C (q 9$) 


Note: nouns of place can be: 


€ ^ ^ ^ et ^ 
"Ua. QW d x c e 


^ 
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d) Object for Expressing Aim and Purpose 4) d Jena. This is expressed by a verbal noun with 


877725 
Examples: 


$ d 


ecce 


E « Za! % 
v exchanged Allah's favor for disbelief. (14:28) 


ro Air %Áñ 4, 4 
Ney AI ght 
They spend their wealth to be seen by people. (4:38) 


e) Object for Denoting Meaning of “with” 4» J | pace; 


Examples: 
K Aan A Batts - 
EDAM 
So, decide upon your course of action, you and your partners (70:71) 


bs T€ SEI 


Save yourselves and your families from a fire. (66:6) 


6) Haal (J ¡en .) isan Arabic grammatical term that answers the questions “how” or “in what way” 
regarding the subject and object; 
Examples: 


e A GAS 
C645 
They left you standing. (62:11) 


Zw fa 1777 
He went forth therefrom fearing (28:21) 
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7) The specification V resembles the Haal, but it is used to clarify or explain the verb. It 
answers the verb to such questions as “in what way," “in what," and" in what regard?” 
Examples: 


Vaan CA AE «^ 
IBIG 
Nor can you reach the mountains in regards to height. (17:37) 
L0 Ge ; AS > 
Cpl alll oes a o 


They will enter the religion of Allah in companies. (710:2) 


Z 
8) The predicate of Q ES 


Examples: 


DARIA DS 
CAI Ob ai 


2 


And Allah is ever Forgiving, Merciful. (4:23) 


Z 7 44 sr f, 1” 


And your mother was not an unchaste woman. (19:28) 
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Lesson 23 


PRAAB FOR NOUNS 


I'raab ul-Ism Y os) 


In the Arabic language there are two types of i raab: 


A) Evident i'raab „A Ay AS (Al Praab ul Zaahir) 


- E z E 
These i raab, as the name indicates, are evident in the form of, =, 


Eo E 
These are the simplest form of i raab, but can only be applied to the singular form of nouns, for 
both masculine and feminine gender. 


Examples: 


B) l'raab by Letters C9 » er (Al i’raab bil Huroof) 


The last two letters of the nouns in the dual and plural forms are the i raab, which can be one of the 


e co ro 


following: ol, d. 09 Ó 


Explanation and examples of the i raab by letters: 
4 
1. Masculine and feminine: Nouns in the dual form ending with Q indicate a 


Y 
Examples: 
y “7 aa 
Orde y Ha 
These are two magicians. (20:63) 
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Two gardens to the right and to the left (34:15) 
The V for the dual and plural noun is called the (y of /raab, when the dual or plural noun is a esas 


this (y is dropped . 


Examples: 


vr ro? ies “rs Art 


pal: LE ¿e blo 


Recite to them the story of two sons of Adam. (5:27) 


ANI Lait of 


Establish regular prayer at the two ends of the day (11:114) 


A 


Those whose lives the angels take in a state of wrong doing (4:97) 


TES 
O children of Israel (2:47) 


- 


0 
2. Masculine and Feminine: Nouns in the dual form ending with y indicatea or; 


> 


Examples: 


" IA SAE IE 


Our ae show us those two who led us astray. (41:29) 


DA, TR, 


ecl cps b, Y 
And with the parents, [show] kindness. (4:36) 
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Li 


zo 
3. Masculine: Nouns in the plural form ending with Q j 9 indicate a 


Examples: 


^2 2 2A 
5 FRA sl 
Those are the believers. (8:4) 


ro 3 
4. Masculine: Nouns in the plural form ending with y indicate a 


Examples: 


^ DR ATIT 
AMELIA 
Indeed He does not love the wrongdoers. (42:40) 


AS 
And that is the reward of the rejecters. (9:26) 


3 
5. Feminine: Nouns in the plural form ending with ul indicate a 


Examples: 

3 x vr. “ie 

CS ole 
A 


Open [clear] signs (3:97) 


6. Feminine: Nouns in the plural form ending with „lindicatea or. 


£ 


Examples: 


er od T, of 
o> 


” a 


And He will admit you to the gardens. (66:8) 


tr 23 
JUN 2195 


= ts 


Eat from the pure and good things. (23:51) 
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Or —. 


Note that for dual and plural (masculine and feminine), the i’raab are the same for and — it has to 


- 


be determined through the context whether that i raab is for or—. 


o 
Exercise 


Indicate the i’raab by letters in the proper context. 


NG ran 
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Q 
Q 
- 


GEN deo 5 


Y 


ô Y 
ro aw aA 
ayn edad. 11 
Ld ^ 


A BG mele las 
Gal coe Y M 16 
Vari. = A oe 
ASN EG [a7 


ma iudi le e 
ro = ð a 0 00 [^L 


Ld Y 
0 ^ "a 
ro oF » zo (> 
oa) LIS 
Aw Y 
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Lesson 24 


UNCHANGEABLE AND CHANGEABLE NOUNS 


£ 
Al- Asma 'al Mabni wa al Mu arab oA lo A > LY 


Nouns are generally divided into two groups: 


A) Con (Mabni) Unchangeable Nouns 


These nouns are not influenced by any word or situation. They stay in the original form whether 


they are subject, object or are preceded by a preposition. 


Examples: 


rn ot 


Pd 0 


* (1 it = " E 
ue ee A X OY Gi ~» & 


Y 


“ 


LI C Od 7 PLA 
Cód 


And in Musa when we sent him. 
CA LA A 3 

Qs sid eh ol 
Indeed they will say 

LAL O uS 
la öl 


Indeed in this is a message 


belong to the Mabni group. 


-87- 


^ 


Many more words in the Qur'an that do not reflect any change in any situation, indicate that they 


B) we (Mu arab) Changeable Nouns 


Changeable nouns are of two types: 


1. C an (Munsarif) Fully Changeable 


These nouns are influenced in all situations. These nouns are seen in the Qur’an ending with 


Examples: 


GSAS AG ash LI 
corel AJOS) 


When Noah said to them (26:106) 


LITT He. 
E -9 Dur 1) Aa 9 
Verily we send Noah (29:14) 
A^ 
e»t» 
(And) the people of Noah 


Many more words in the Qur'an that reflect a change in all situations indicate that they 


belong to the Munsarif group of Mu 'arab. 


2. > am E (Gair Munsarif) Partly Changeable 


These nouns differ from the fully changeable noun in two respects. 
A 


= 


a. These do not end with a tanween i.e. — 7— —. 


= 4 


b. These only end with a or (never with a >—). 


They end with even when the situation calls for a >—. 
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Examples: 


828% SE ly 


^ J^ 
BEL 3365 A y 4 0 p 


rı ı.! (70 r 
195, el 
Z 
Y 
A Ar 


These and many more words in the Qur'an that do not end with a tanween or a —, indicate 


that they belong to the Ghair Munsarif group of Mu 'arab. 


o 


NOTE: The i’raab of a noun is nevera . 


-89- 


-90- 


Lesson 25 


MAGNIFIED NOUNS 


à £g 
Al- Asma’ ul Mukabbarah 6 paste key 


Examples: 
A Y A^ > A pee 
Ate 


Our father is a very old man. (28:23) 


-9]- 


E AK Ar 
Ä ls 43339 
And the parents are his heirs (4:11) 


SHE 


And he raised his parents high . . . (12:100) 


du Lg. zA Et PL 
SACA 


Then they came to their father, weeping (12:16) 


Nas 
When Joseph said to his father (72:4) 


eur 


Mention one of Aad’s (own) brethren. (46:21) 


c a - ae 
pea de gun 5) re qux 
How to hide the shame of his brother? (5:37) 
> AT > re 
ASES 
= their brother said to them (26:106) 


For water to reach his mouth (13:14) 


Masculine 
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F eminine 


2. . . 
NOTE: The word _93 is only used to compliment, therefore it is always in the form of Cala. (without 


the i’raab of j for the dual and plural). 


The general meaning can be owner of / endowed with. In some cases, they may be phrased in different 
words, for example: 


ô Y ws 
8 a0 mr 
We turn them on their right Cred wis 3 
O Y Y 
¿ "920. 
In difficulty b aS EE 
" 


Y 


i. à ia + 9 % 
The plural for 9 and c» is in the form of P A and DY, | (in the Qur'an). 


Examples: 


xi aat Sai 


Allah is lord of grace abounding (2:/05) 
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RIA x 


As judged by two just men among you (5:95) 


“xg ot 
olal 61,5 
Containing all kinds (of trees and delights) (55:48) 


DE oe 


Two gardens producing bitter fruit (34:76) 


Ye, 


as SES 


Even if a near relative is concerned (5:106) 


ie c Ss 


Treat with kindness your parents and kindred (2:83) 


A^ 4 í AAA 
* 
We es him on an (ark) made of broad planks and palm fiber (54:13) 


2 (TP O ~ Rte ds a 
e TD = SS RR 


Blood relations among each other have closer personal ties. (33:6) 


SAI 1 


Against helping their kinsmen and needy (24:22) 


Je: Sols 


And if they carry (life in their wombs) (65:6) 


SA JGSIUSE 


Those who carry (life in their wombs) their period is (65:4) 


A or o rro 
ad 


And take for witness two persons from among you (65:2) 
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ASY y SA Ss Sas D 


Will abide forever the face of your lord full of majesty, bounty and honor (55:27) 


ISIN EE 


Blessed be the name of your lord full of majesty, bounty, and honor (55:78) 


9 avg G [4 £ 
NOTE: When A ` tha! are ol. with first person singular pronoun (9) these are, a 


Y 


rn S 
> e and in all situations . 
RA "7 


Y A 
„) IS Jl «c, 
My father i invites you...(28:25) 


+ "oi 


G3 CY acl 19 
Forgive my father. (26:86) 


% oy “7 a Art e^ 
lacs cleo yal 
And cast it over the face of my father. (/2:93) 


Y y - 
A la o! 
This (man) i is my brother. (38:23) 


ENT TEL 


Oh my Lord, I have power only over myself and my brother. (5:25) 


de Eo» Y Air 


ce De gu cS ») ‘9 
So I could hide the shame of my brother. (5:31) 


Y 
ô s 
Tad has not been used in the Qur'an. (There are two other magnified nouns, which are not discussed 
ua 
here, since they are not used in the Qur'an.) 
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Lesson 26 


VERBAL NOUNS 


Al- Masdar v wall 


Nouns are divided into two forms: 
A) Primitive or simple, e.g.: 


Horse 


Dog Ic 


B) Derived from verbs: The most usual nouns derived from verbs are verbal nouns u^ 2^. which 


properly express the verbal idea in the form of a noun, e.g.: 


0/ 


se 


Opening c < 


hor 


Hearing Es c 


Examples of Verbal Nouns: 
er” Zr 
AM sels 
This is Allah's creation. (31:11) 
zT > 037775 
SEE ES 
Verily, their killing is a great sin. (17:31) 


i97: 


“7 
ce He opened 
ns He heard 


q 


LEGAS 


Turn to Allah with sincere repentance. (66:8) 
SA 

(54) Ko 

Verily, (the ends) you strive for are diverse. (92:4) 


O ih gr” 


CASAS 


We have granted you a manifest victory. (48:1) 


aatos RÍA 


Preventing access to the path of Allah and denying Him (2:217) 


ʻi 


Ka E aN 


Those who remember Allah standing and sitting. (3:191) 


ESOS 


TM is d thought which you entertained. (41:22) 
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Lesson 1 


VERBS 
AL Ti? Jl 


A verb is a word indicating any action by one or more persons in the past, present or future tense. 


In Arabic, the verbs are mainly divided into past tense ¡rel (Maadi) and Present / Future 


puba (Mudaari). 


Arabic verbs are mostly tri-lettered, that is they are based on the roots of three consonants, e.g.: 


Y” Y Y rr 
Je „ei „= . These verbs are called a~ CA | Jl (AI-Fi'l al Salim). 
Y 


PAST TENSE | 2b |» 


To indicate patterns of the verbs, grammarians use the letters of the verb Je (fa’ala). The 


c» (fa) represents the first consonant, the a ‘ain) represents the second consonant, and the |) (lam) 
represents the third consonant. 


- sl 2 


In a simple tri-lettered verb, the _ is placed on the first and last letters, but _ — or — is 
placed on the middle letter. 


- 


ga = — 
Constant Je Constant 


Variable 
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e.g.: 


Middle Letter Verb 
Y | “0 “oC 
d aa a | ay 
| | > 
eS Pa 


c ^e ^r 


: (ae | 9 | Ga 


PAN quill 
Third person 
masculine 


chi gal quitil 

Third person 

They (two) did it di eminine 
30 / 


E 


You (two) did 


Second person 
masculine 


A0 / 
Ce cii gal pilal 
Second person 


You (two) did 


caiga Sid) asia 


First person 


We (all) did 
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There are some important points about the above chart: 


1. 


Starting with third person, masculine, dual, suffixes are added to the three letter verbs 


(there are no prefixes). 
0 ^7 


. . . . . A. A n Li Li 
Starting with the third person, feminine, plural Mt a — is placed over the third letter of 


all verbs. 


Starting with third person, feminine, singular, _ — ____ are placed over the last letter 


(5) of singular, third, second and first person verbs, respectively. 


P" 2 
ine and femini ee, 
Second person, masculine and feminine verbs end with ©, lw, a, a y 


a“ 

P € QUE , 7 € Ted + € 

. ut ^ ^ a ^ e 
same as in the detached pronouns w!, ola p E |; A 
Y 


Y ^ 


First person, plural ends with C In the attached pronouns table, first person, plural is also n 


TM "m AG 
Make a note of the slight difference between feminine, third person, plural Cx (short 


0 / 


a 
vowel, fatha) and first person, plural E (long vowel, alif). 


It is important to know that there is no verb without a pronoun hidden within it. 
If the subject is a noun mentioned after the verb, the verb will always be in the singular 


form, but it will match the gender of the noun; e.g.: 


a anes sacs ^ je anes 
^ PE ^ 


Note: The subject is masculine, in the form of singular, dual and plural, but the verb is 


masculine singular for every one of them. 
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0 OY Y 9 rr A 9 1” Y 
COMPE sales UNE 
Y Y Y Y Y Y 


Y 


Note: The subject is feminine, in the form of singular, dual and plural, but the verb is feminine 


singular for every one of them. 


e 
Exercise 


Recite the Qur'an and try to find more examples. 


Memorize the following vocabulary and make the past tense tables with all the words with 


translations. 


He wrote 


RETTEN 


He killed 


NOUS 


He reached 


SS NS NS SS SS 


ship) 
He entered He wronged 


SS SS SS SS SS S NS SS SS SSS 


For a complete vocabulary of verbs see Appendix B. 
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1. The following are examples of Past Tense verbs: 


„Brrrr “ee 
d ress 
How your Lord did (705:1) 


SCO A tr 


TM 


And David killed Goliath (2:251) 


PER er IS 


But "ned ae eg reached the junction (/8:61) 


Until when they (two) were in the boat (/8:71) 


Fae 
a ls 
They (all) came out ae their land (2:243) 


IDE 3 


Those who rejected (the faith) said (79:73) 


Be ARA MAC 


Every time a new people enters (the hell) it curses its (sister) people (7:38) 


> A 
€ Pied 
^7 p .r A 
yA GAAL 
r, - 
- > 


When she heard of their malicious talk (12:31) 


jet SEIS 


When they REN have completed their term (2:234) 
Sst { AA 

a Sas e ede 

For you is a fas from what they (wives) leave (4:12) 


Y = ick 


CAGA BU casco £e 


Did you ‘do this to our gods? (21:62) 
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thor ados gy gale 


You created me om fire and you created him from clay (7:12) 


A777 7 fos ? 7 
t m U NA 
Did you know how you dealt with Yusuf? (12:89) 


SPS »377L? 
EIOH 
And when you killed a man (2:73) 
er Ara v 
O my Lord! Indeed I have wronged my soul (28:16) 
ene “As d PPP 


What prevents you from bowing to the one whom I have created? (38:75) 


A Gee A Gr 
CATS N 6 

They (both) said, *Our Lord we have wronged our souls." (7:23) 

> ZT Le 


- 
ur 


How we did with them (74:45) 


Es AL yale 
gee cndceclelel 


We knew of no evil on his part. (12:51) 


2. In the following examples, an extra _9 (which has no effect on the meaning) is 


o 


attached to the pronoun an since it is followed by another pronoun. 


An 25 M ed 


COS ie eher 
Whether you call them or you hold your peace...(7:193) 


^ aei 


are 35 


ua you turn away from them... (18:16) 
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Saat "P4 AAT A | 
obe YA ab els} 
When you make the payment of the dower to them... (60:10) 


Pd rr 


ow 0 «€ 
3. The words 25 (gad) and m (laqad), meaning ‘indeed’ or ‘certainly’, often precede a past 


tense verb to emphasize the meaning of the verb. 


Examples: 


we Ac, X AAA 
2) o^ e le Js 
Indeed there came to you a clear proof from your Lord (6:104) 


27 oe >. BAY PPP 
ES oak dL de 


Indeed we knew what the earth diminished them to (50:4) 


Certainly we make a covenant (5:70) 


Certainly we gie man in the best form (95:4) 


CA 


Certainly Allah has preferred you above us (72:91) 


Rat A 24 "tL he the 
EP 


Certainly we sent Noah to his people (29.14) 


va 
4. The word G (ma) meaning ‘not’ or ‘have not’ precedes the past tense to give the negative 


meaning. 
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Examples: 


var, OPO 410024 
GN MIS 


We have not revealed upon you the Qur’an that you may be in hardship. (20:2) 
TG,» y AA Ar s6411 S 

«Acs de Nal Jao Le 

Allah has not made for anyone two hearts within him. (33:4) 


Zur gat rt PP 


22, ally soley 


They have not estimated Allah with His due estimation. (6:91) 
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Lesson 2 


PRESENT/FUTURE TENSE 
Fi'l Mudari gba Jus 


The present / future tense format for three-lettered verbs is as follows: 


Plural Dual 
PE a) 
LUNA LP . : : 
: ' tal) le) 
no y md 
. P * Third person 


They do/will do They do/will do masculine 
or 


(ve 
q glint igal calle 
They (two) do/will Third person 
do Je 


^57 "ap 


They (all) do/will do 


š AG: „las 


^ 
You (all) do/will do | You (two) do /will do masculine 
0 07 


as oss A cial påla 


Second person 


Second person 


Y 
You (all) do/will do | You (two) do/will do 


eui paly „Shall lie 
First person 
We (all) do / will do I do / will do (masculine & feminine) 


Important points about the above chart: 


1. The past tense, tri-lettered verbs did not display prefixes, but the present/future tense chart 


shows both prefixes and suffixes. 
2. The prefixes are called signs of eran (mudari). These are four letters, namely: 
Os iS ror) „al . 
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e 5 is placed for masculine third person singular, dual and plural and feminine third 


person plural. 


e Wiis placed for feminine third person singular and dual, and masculine and feminine 


second person singular, dual and plural. 


£ 
° l is placed for masculine and feminine first person singular. 


Q is placed for masculine and feminine first person plural. 


£ 
3. Signs of elas (Mudari) | 6. 5 al, Ò are always placed by a a for tri-lettered verbs. 


4. The suffixes are placed to indicate dual or plural for the second and third persons: 


òl is for dual, masculine and feminine 
Y 


a 2 
Ys is for plural, masculine 


A 
Q is for plural, feminine 


There are no suffixes for the first person. 


A 
5. The evidenti’raab is seen over the last letter of the verbs without suffixes. For verbs 


id Z 
with suffixes, _ is in the form of (y (for dual) and Q (for plural). 


Pd 
- 4 


6. Recall that the middle letter of the verb of the past tense was _ =— or _. Forthe 


- 4 
present / future tense, it is also variable C. =— or ) 


7. The i’raab of the middle letter of the present/future tense does not have to match the i raab 


of the past tense. 
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8. There are six combinations of the past and present/future tense. 7' raab for the middle 


letter is as follows: 


Present / future Past tense Combination 
tense 


A2 epee sy 


9. For the phan, the present/future tense has to be chosen in the proper context. 


Examples: 
T ^-^ Ay ery 
4 eta A ri de J) 
And Allah does what He pleases (present tense). 
LIR? AA or 
Calo) 


They will enter the Paradise (future tense). 


. . M ^ M. or . 
10. The eva is limited to the future tense when it is preceded by (4 or 9 gw (meaning 
‘very soon’). 
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Examples: 


ie Ar 


The fools Gon the people) will say... 
Ad Kor 
Hisa account 220 be taken by an easy reckoning. 


e 
Exercise 


Conjugate the following verbs in eye (present/future tense). 


to write 


IS SS SS SV 


to reach 


-Ó Ó (IX III SS EIS IIIS 


SS SS SI) 


Note: In Arabic, the long vowels are Al, 3 and $. These formats (past and present / future) 


SS SSN SS NS NS 


to wrong 


SS SS NS NS SS 


are for tri-lettered verbs without the long vowels. 
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The following are examples of the gba (present and future tense). 


ri aT? Arrr 
ACA 


Allah does whatever He wishes. (14:27) 


Ar ccn, or ot 
sat 


g t 
Al ol 
Indeed Allah knows whatever you all do. (16:91) 


"Ant ARE, ARA 
o ls pre yh 


It is better than what they (all) collect). (70:55) 


A 

ü » A 2, ^ 
iG A A, “sa PA 

Sra FES u Su 


He knows what every soul earns. (13:42) 


Do you wonder at Allah’s decree? (11:73) 


PIERA 

ds UA! 

Indeed I know what you do not know. (2:30) 
> AAs ar Ir 17 

et 

And we seal/will seal their hearts. (7:100) 


Z ph ILL Bete 


Vale Y 
I do not worship what you (all) worship. (709:2) 


So, will you not understand? (2:44) 


pager ess 


cao lees 


And they assign daughters for Allah. (16:57) 
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Y AAA < Dr 
Soon, you (all) will know). (74:3) 


d 7 A > 
Soon, they (all) will enter the fire. (4:10) 


Why do you reject the signs of Allah? (3:98) 
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Lesson 3 


IMPERATIVE VERBS I 


£ 
Fi’] ul-‘Amr ye Je 


The verb which is used to command or order is known as i Je (fi l ul-'Amr). This form 


of the verb can only be used for second person (masculine or feminine) 


It is made from the CAE (mudari ") form of verb in the following manner: 


Plural | en T 


Step one 


Step two 


ro 
° eu] (Gol i Final step 
Y 


You (all) do (it) You (two) do (it) 
epa 


a ae Ld a a 
y Step one 
0.0 


mv A 
Ce Step two 
o 6 ro 
mv ^ A 
eo (Gl Final step 
5 : 


Pd H 
You (all) do (it) You (two) do (it) Youdo(it) |. F eminine | 
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1. The format shows that the CE (present / future tense) sign is dropped. 


2. A is placed on the last letter of masculine singular. 


o 


3. The last letter Ò is dropped for the masculine dual and plural verbs, indicating a 


o 


4. 6) is also dropped for the feminine singular and dual verbs, indicatinga _ 


5. The 5 for feminine plural remains as it is. 


6. The four nun’s which are dropped are the nun’s for the i’raab. In this case, their absence 


indicatesa _. 


7. Itis seen in the chart that after the Caos (present/future tense) sign is dropped the 


o 


following letter is left with a _ (which cannot be pronounced without a preceding letter with 
a harakah) 


o 


8. A hamza is placed before the letter witha _ 


- 


9. This hamza is placed with a >— if the middle letter ofthe verb hasa-— or a _ .e.g.: 


Middle letter — Middle letter 


o ^ 
4 d Ar a N A707 P 


IA E 


10. The hamza is placed with a x if the middle letter ofthe verb hasa _. 


Middle letter ; 


of 


0 
oF 2, J, ar 


Cn Cae 


0%. 


dns] 
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11. This hamza is called Je ici (hamzat ul-wasal). When it is preceded by any word, it is 


30 


not pronounced; e.g.: al 3 fuus , ror 


12. Any hamza which is not pronounced because of the preceding word is called be yl 4 
A ^ 
(hamzat ul-wasal). Yt can be from the nouns as well; e.g. ay 5, pem $c o) 
Y 


13. The Je 2 ¿A (hamzat ul-wasal) for the three letter verbs (imperative) will never carry a 


- 


The following are some examples: 


A 
s my father do what you are commanded. (37:102) 


M shir Aw 
Ss 29 A S S Gb 
So do (you all) what you (all) are commanded. (2:68) 


P A Y „ern A prid 
= ani ls ly 
And remember Allah often. (8:45) 
Oe 7X4 A vt” 
MY Sait: pels 
And know m all) it that (there is) no God except Allah. (47:19) 
SS a“ U 
M chee! ze V9 
And recite what is rehearsed to you in your homes. (33:34) 
eb Shien! 
Come back to your Lord. (89:28) 
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^ . A oi 
SALI de» 


Enter you then among my devotees. (89:29) 


ur A 
dede» 
And you enter my heaven. (89:30) 
“vor > 4 Lr SP .. 
Oseas! 
Go both of you to Pharaoh. (20:43) 


"e, 321 Betr 
$ L y 
Oh Mary, worship your Lord devoutly. (3:43) 


(^ Ais Be "s 


And listen and obey. (64:16) 


And be grateful to Allah. (2:/72) 
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Lesson 4 


IMPERATIVE VERBS II 


£ 
Fi’ ul- Amr i Je 


The following is the imperative verbs chart for the 3' and 1* persons: 


Pod 


Plural — t Dual or? Singular +a 


¿A ei 


(Es 3" person 
, "i Masculine 
They should do They should do 
ô 0 "07 
PI. Pos 
act) +) Ls 
i Y Y Y 
A ES E a e “ 3" person 
5 i 2 P Feminine 
They should do They should do 
D I Sab 
1% person 
Masculine & 
feminine 


^ ^ 
We should do I should do 


1. The format shows that aj is prefixed to the f^ Rae of the third and first persons. 


Y 


2. The last letter of the Eva. of the third person singular, and first person singular and plural, 
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is placed with a u 


3. For the dual and plural (except for feminine plural), the absence of the Ù indicates a M 


Following are some examples: 


yas | fac 


And he should fear Allah, his Lord. (2:286) 


Ji SH Cz u 25555 
A scribe should write ange Pe S A 282) 


Mas 


So he should fight in the path of Allah. (4:74) 


eee co 
- - 


So he should do righteous deeds. (78:110) 


sAr? ? ASE 
And nos should ‘one their precaution. (4:102) 


a dels rt 


M PA 
Ja Ls Sati > 25 
re every soul should look to what he has sent forth. (59:18) 


e e dE "P coe ^ W Ses y 


Those whom your sain bids possess should ask your permission... (24:58) 


= ^. 
Note: Generally when the iJ (‘should’) is mentioned in the Qur’an, it is preceded by a » ora C 
Ps 
e 


and the >— of the 2) is changed to a 


Pd 
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Lesson 5 


PROHIBITION 


Nafi al-Fi‘l Jal A 


Following is a chart for making prohibition forms of verbs: 
Plural 


dal) sil) 
Third person 
masculine 


ro 
(ea Y ei gall cai 
Third person 


They should not do 


They should not do | They should not do 


y | Ey 


Second person 
masculine 


0 9 
ae ys Y : 2 Cui gal! ala) 
Second person 
feminine 


ô 0 

Ju Y cal pall/ jS all alsia 
First person 

I should not do (masculine & feminine) 


You should not do You should not do 


You should not do 


We should not do 


The effect of M for prohibition on the i raab of then, ln (present/future tense) is the same as 


A o 
the effect of d for imperative; i.e., changing the — intoa _. 
Y 
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Following are some examples of prohibition: 


LARA Mr a Ac ce 
La y LA jae 


Do not say to them a word of contempt nor repel them. (17:23) 


le ODI A 
: KO 


And do not kill your children. (17:31) 


Do not go near adultery. (77:32) 


— y a” >, 
- .* 8 


SEI 


p 
- 


Be not too complaisant of speech. (33:32) 


Dar 
And make not a dazzling display. (33:33) 


ee 


And do not make with Allah other gods. (17:39) 


"Zo PPD or or G 


LPF Ty EN 


Some men should not laugh at others. (49:11) 


tz, ARA 
y Soll gad > Y 


Do not raise your voices. (49:2) 


That they should not ascribe to Allah except the truth. (7:169) 


Note: The difference between the 3 Jor simple negation and the Y for prohibition should be 
understood. The Y for negation has no effect on the verb. 


Examples for negation are: 
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P 
y | los a3 On so 
They do not respect in the believers the ties of kinship. (9:10) 


USES 


They do not beg importunately. (2:273) 


EA Z rt ze ESTAN 


n ne you not fight the u who violated their oaths... (9:13) 


Salt ARAS 


No person knows what (delights) are kept hidden. (32:17) 


For simple negation, a is also used both with past, present and future tense; it has no effect on the 


And you do not spend except seeking the pleasure of Allah. (2:272) 


RT 


And Solomon is sie reject... (2:702) 
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Lesson 6 


JUSSIVE PARTICLES 


Huruf Jazimah de > os YT 


Should Not yet / when 


SSS NS SS SS 


Do not / should not 


SS SS SS SS 


Did not / was not 


f 
f 
f 
j 


When any of these above words precede the gba (present / future tense), the verb will end 


o 3 
witha _ (instead of _). 


1. J meaning ‘should’ is used for imperative 3" and 1* persons. This has been discussed in detail 
Y 


in Lesson 4. 


2. Vmearing ‘don’t / shouldn’t’ is used for prohibition. This has also been discussed in detail in 


Lesson 5. 
Y 


0 
Y. LS meaning ‘did not / was not’ is used for forceful negation of an act which never happened or 


Y 


0 
was never done. Besides changing the i raab the a also changes the present / future tense 
into past tense. 
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Examples: 


Lii ges 


He begets not nor is He begotten.. (112:3) 


d ee 


Have We not made for him a pair of eyes... (90:8) 


P 


As Ki 


Did you not know that Allah knows? (22:70) 


Note: The table format for ay. Nd and dl is the same as for 2 (‘should’) and Vdo not / 


Y 
should not’) in Lessons 4 and 5. 


o 


Remember that the evident is seen in the singular, third person masculine and feminine, also with 


singular and plural first persons. The absence of the | for all other forms (except feminine plurals) 


o 


indicates a 


4. E has two meanings: 


a. When si followed by the present/future tense it means 'not yet'. 


Examples: 


5 | 2 ac 4>4> pd = 


Others ofthem who ne not yet joined them. (62:3) 


SA A A A PL GAS 
So 3 ow | 16% id 9 
The belief has not yet entered their hearts. (49:14) 
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od 0 A PI KT. 3. 19 Gar 
Sos N SaaS D, 
Allah has not yet seen those who strive amongst you. (3:142) 
In the last two examples, the verbs end with a — instead ofa — , because the last letter of 


the verb must be connected with the following letter witha — . The general rule in such 


cases is that the __ is changed to a — (there are exceptions). 


b. When Ga followed by the past tense it means “when”, and it has no effect on the /’raab of 
the past tense verb. 


Examples: 
“> OI 
Well 


So when she delivered her... (3:36) 


X SLICE 


When Talut set forth with the armies.. (2:249) 


POLI IPod 


vend yu" 


When he saw the sun... (6:78) 
0 
3: ol meaning ‘if’, is placed in the beginning of a conditional sentence, generally followed by two 


^A 


fun va verbs, both ending witha  . 


Examples: 


sr ft 7-5 17 
dios LE 


If you are grateful He is pleased with you... (39:7) 
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(e AZ 
Bey pE ) 90 Sol 
If you return (to the attack), so shall we. (8:19) 


Ae a Ke se NET M 
Dia No ob 


If you follow the majority on earth, they will lead you astray. (6:116) 


ias SN Jed a] ol? 


If (any soul) offers every ransom, none will be accepted. (6:70) 


In the following examples, the imperative verb is preceded by a suppressed / hidden conditional word 


ol ‘if’, therefore the i ’raab of the following Cae isa u (sukun). 


y 77 > mr > > so > or . q^ Ae 
gruesas CANES dd 
Now put your hand into your chest and it will come forth white without harm. (27:12) 


Mea 


Come, the messenger of Allah will pray for you. (63:5) 


Then bone: will nn for you your enjoyment and set you free. (33:28) 


OK AA 


Say: Come, I will rehearse what Allah has (really) prohibited you from. (6:151) 


GY gallos ui ife all E 


Oh you who believe! Fear Allah and say a word direct to the right. (33:70) 


y «vc 2 duck 


icd He may MR your conduct whole and sound and forgive you your sins. (33:71) 


-128 - 


Lesson 7 


ACCUSATIVE PARTICLES 


Huruf Nasiba iol os YT 


Sie) ill) 
Third person 
masculine 


ei gal) ritit 
Third person 


Second person 
masculine 


ci gall salad) 
^ Second person 
So that you do feminine 
Pd ud 


JN ¿isa jS all alia 
^ First person 


So that we do So that I do (masculine & feminine) 
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Important points about the above chart: 
1. Evident i’raab are seen only on singular third person masculine and feminine, and on first 


person singular and plural. 


- 


2. For all other forms (except for feminine plurals) the absence of | indicates a 
A o d 


3. The presence of (Jindicates a , but the absence of (indicates either a | ora — (it has to be 


placed in the proper context). 


l. Examples of J meaning ‘so that’: 


^ 


Mt tr eee 
AM as] 
A “e 


That Allah may forgive you. (48:2) 


^ rod Vd Mud ir 
O 
So that Allah may pun the hypocrites. (33:73) 


AA PA 


That you might know the number of years. (10:5) 


Note: 


ô 
P^ 
J meaning ‘should’ (which gives a — to the verb), when it is preceded by ag or C$, the — of the J 
Y Y 


o 


a 
changes toa _; e.g.: And he should do righteous deeds... Cie, 


- 


But the d meaning ‘so that’ (which givesa _ to the verb), is not affected by any word preceding it; 


Y 


A ^ 
Ma vor 
e.g.: And so that he does righteous deeds... Gb Js E 


Pd 
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Y Ld rr 
ô 
2. Examples of "— > La meaning “so that”: 
y ^7 ^ 
VIZ Pr. 
eS HBS 


es 


That we may celebrate Your praise. (20:33) 


er N INS 


So that it be not taken by turns by the rich among you. (59:7) 


c ZINC 47 PES a 

EL LIE IST 

So that you may not despair over matters that pass by. (57:23) 
> Ler lar 

th LN 


So that they know nothing after having known much. (/6:70) 


€ 
0 
3. Examples of o^ SY, Y meaning ‘that, for that, may not’: 


Say, “It is not for me to change it..." (10:15) 


7 y A ' 
^ LAT % > A PE 
nN Sos lol 
And I am commanded to be of those who submit (to Allah’s will). (10:72) 


BESIEN 


So you may not fear nor grieve... (41:30) 


That I do not say about Allah except the truth... (7: 105) 
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P 


w 


o . . 
4. Examples of (5 meaning ‘until’: 


dto Atl -% 
E > 
Until He separates the evil from the good. (3:179) 
c re... A -%7 
TEIA eh 
Until the camel passes through the eye of a needle. (7:40) 


“4 A” Gea LA m A rss, 
Asi (sor po ya US 
They did not teach anyone until they said...(2:102) 


Until you have asked permission... (24:27) 


^ 


0 
5. Examples of 3 meaning ‘will never’: 


E Ar > oe cor > 
IIA Race ec 


” . 


You said Allah will never raise after him a messenger...(40:34) 
Ex ^ of n^ 
at a” tn. © f 
e. al aie cb 
So Allah will never forgive them... (9:80) 
E dí A E x 
RAR 
You will never attain to righteousness unless you spend out of what you love...(3:92) 
37 P l4 AZ 
ER 
Say, “You shall never come out with me...” (9:83) 


Y 


0 
Note: Besides changing the I'raab of the verb, y also limits the meaning of the verb from present or 


future to only future tense. Italso indicates firmness in negation. 
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Lesson 8 


NEGATIVE PARTICLES 


Y 


a 
Laisa oo 
e 


^ 


Pd 
"m is a weak or an incomplete verb used for negation. The table format is only in the past tense, 


but it is used for the present tense. The table format is as follows: 


Shall culi 
Third person 
masculine 


Y 
A, i “ e pal! call) 
Third person 


they are not she is not feminine 
A ^ 
0 


Y 
; LA Sic) póla) 
Second person 
you are not ou are not masculine 


A Y 
T e 0 A e. e. 
ER e pall palad) 
Second person 
you are not feminine 
Y 
C ei galy/ Shall alsia 
First person 
we are not (Masculine & feminine) 


Note: the second letter of the verb ( C$ ) is dropped starting with the feminine third person plural to 


the end of the table. 
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Examples: 


TK SL a 


“we 


Is not Allah the wisest of judges? (95:8) 


dd A 


They (all) are not the same. (3:113) 


27 A vr 7,9 
an agde cred 
> - 


7 ” 


You are not a guard upon them. (88:22) 


Lc 20 2 ee Pa gs CIS ”._.02 


O people of ibe Book! You have no ae iy you are steadfast by the gospel. (5:68) 


Ave A A A 
ES > 
rei 


Say, “I am not responsible for your affairs.” (6:66) 


^ 
0 0 
G Y, ya > y are also words of negation. These have been discussed in detail in the 


previous lessons. 
4 


0 
ol also becomes a negation word when it is followed by Y in the sentence; 


Y a 


Examples: 


- AE VÍA 


This i is no less than a message for the nations. (12:104) 


y a S i 2 We. > 
I am sent anis to warn openly. (26:115) 
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You follow nothing but conjecture. (6:148) 


ZA A7 7A « * 
You do siting but lie (6:147) 


4 


0 
Sometimes ol gives the same negative sense, even without Y ‚eg. 


Y Y 
E FER >, a 
A AS 
And I do not know if this may be a trial for you. (21:111) 
47, 42 ^ Ki st > ^ 
ye glia rey SAO 


And I do not kow ee what you are promised is near or far. (21:109) 


You o no warrant for this. A ip 


^ 


o 1 
Sometimes o! is actually Ol It can be determined by the predicate, which is always preceded by a J. 


Y Y 
Examples: 
2s (OAS LY. ^ 
naa SS AN TI 
Indeed the companions of the woods were wrongdoers. (15:78) 


Af es GM e YI A S EE o] 


Indeed it was momentous except for those whom Allah guided. (2:/43) 


owes es; 


And we certainly have been guilty of sin. (12:91) 


AL CM. A ono Rob 


Before this you were indeed among those who knew not. (12:3) 


-135- 


- 136- 


Lesson 9 


CONDITIONAL WORDS 


Huruf ash-Shart LA > 


Who, whoever | Whatever 


Those who 


If, the one 


The above words are used in conditional sentences, which consist of two parts: : 


1; bb (Shart) is the condition/if clause 


2. b , pra! cl (Jawaab ush-Shart) is the answer of the condition/main clause 


In Arabic, conditions and their answers are used in verbal sentences. Any al Ju which follows 


the conditional words ends with a 


Examples: 
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e» A E. 2254. A€.7? BoA ^ 
EP Nu os al el loo o)» 


Whether you show what is in your minds or conceal it, Allah will account you for it. (2:284) 


COC POR unco FACETA TÁ c 

bel Dee S SC Jl, 
They said whatever signs you bring to bewitch us with. (7:132) 
c q.) SJ ntu 

m SS obl» KE 
Wheresoever you are, Allah will bring you together. (2:/48) 
oA, fy Fa ee ti. A 

2l reny 


o y ge las 
Whatever good you give shall be rendered back to you. (2:272) 


A 

A its DEP E. PA or. 

MAT fX CAS 

Wherever you are, death will find you out. (4:78) 


^ Y 


0 oe or . 

When the conditional words ol > o? "EAE D) are followed by a past tense verb, the message is 
Y Y 

actually in the present tense. 


Examples: 
A4 < TO Ar % 2 "UT 
When He intends a thing, His command is “Be” and it is. (36:82) 
» 77 8 »/ COO x» us 77 
moe c $6 hols 5l oss 
Those who are righteous and mend (their lives), on them shall be no fear. (7:35) 
DAS 333.7 777 KK A, 
WAZ ET 
If he does not what I command him, he certainly will be cast into prison. (12:32) 
"Zo or. od A pue 
Wenden) 


And if you are in doubt as to what we have revealed... (2:23) 
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Sometimes a— is prefixed to the verb of the answer to the condition. 
Examples: 


197 56 bb 


When you have eaten, then disperse. (33:53) 


ERTL ea 


When you are reliée: still labor hard. (94:8) 


A 
Cad 


dac asl de s 


Those who believe know that it is the truth. (2:26) 


GMb in os HELE 


And if (when) there comes to you guidance from Me, whosoever follows My guidance... (2:38) 


P4 
a 
* 


Y Y 


0 
The answer of the T may be introduced by the attached J on the verb to stress the nature of the 
sentence. 


Examples: 


de 
ES 


If your Lord had wished, He would have made men one people. (11:118) 


Cs. Ex Ge IS 7 
4 $47 
SEE 


Had Allah willed, He could have over-burdened you. (2:220) 


A 


~ which has been discussed earlier, generally means ‘except’. In some cases it is the 


Y 


0 
combination of O! and Y meaning ‘unless’ or ‘ifnot’. This different meaning is determined by the 


Pd 
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4 à 


I'raab of the verb or verbs that follow the Y The /’raab is always a _ 


Y 


Examples: 
Ar 


ONT 33055 ASS) 


Unless you do this there would be oppression on Earth. (8:73) 


AL a BETA Zu) 
AM o gu A RS B 9 et 
If you do not help him, for Allah did indeed help him. (9:40) 
A N, - > ar A ae v 
N er, ds Yo 
And unless you forgive me and have mercy on me, I should indeed be lost. (11:47) 
^ s CACHE (TTA 
Sella sts GET. ¡AE 
Unless you turn away their snare ain me I should feel inclined towards them and join the ranks of 
the ignorant. (12:33) 
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Lesson 10 


ACTIVE AND PASSIVE PARTICIPLES 
(SUBJECT AND OBJECT) 


Asma’ Al-Fa’il wal-Maf’ul J pers E, Jen el 


v Y 
In Arabic, the word used for the subject (the ‘doer’ of an action) is Jeb. It is made from the 


Ld 
rn Y 


verb Jas by placing an Y (alif) after the first letter. The middle letter is with a — and the last 


Y 
Li 


letter is witha — 
Any three consonant verb can be transformed into the subject form in the same manner; e.g.: 


G 7 “7 vor "mw 
ME ws ilo = 
e e j 
j des PP 3 E “rs 
d UA — v^ 
The table format for the subject is as follows: 
Plural a Dual ite Singular Ma 


Masculine 


a? 


Cu ga 
Feminine 


Following are examples of subjects: 


21 IE A 


A A 


Say, “O you who reject faith!” (709: 1) 
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AAT < 

AALS TW. SCHE Y; 9 

Nor will you worship that which I worship. (109:3) 

rd A LL D, 

A pe 

How excellent a reward for those who do work. (3:136) 


^^ ne o s 


Qual 


All are devoutly obedient to Him. (30:26) 


A x 
es E” - v9 
ME P y 


Never will I pi na to de lost the work of any of you. (3:195) 


Note: Also see Ayah 112 of Surah 9 (at-Tawbah) and Ayah 35 of Surah 33 (al-Ahzab) for a long list 


of subjects. 
J 4 0 
07 e 
The word used for object (which is affected by the action of the subject) is 3 jaro (maf’ul). It 


"7 


T Pd r 
is made from the verb Je by placing a a before the first letter and a e after the second letter. 


e.g.: 


8 i Pd A 2 of se pd 
e 4— e dee + Je 
v ^» Y V 30 vr 
AL e Ge je e P 


Singular J jia 
v 


oF ie Ste 
J 


Masculine 


Feminine 
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Following are some examples of objects. 
tss ESTE 

AY AU 

i those in whose wealth is a recognized right. (70:24) 


AA 


For the (needy) who asks and him who is prevented. (70:25) 
Az ata ere 
And on the Day of N hey sili be among the loathed (despised). (28:42) 
e A>/ A, MA 
And; we are not to m frustrated. (56:60) 
Aa P sz HG 
That is a day for which -— will be gathered. (11:103) 
ag A 
A eu 


> ) ga t > 
That will be a day of testimony. (11:103) 


EDO : Massen d^ 


All will certainly be gathered for the meeting appointed for a day well-known. (56:50) 


Verbs are of two types: 


1. AZ Y (lazim), i.e. intransitive, meaning the action is limited to the subject. It has no 


effect on anyone or anything. Thus, it does not require an object; e.g.: 


He lied 


E, 


He sat 


«1435 


2 Gorm (Muta’adi), i.e. transitive, meaning the action by the subject is passed on to the 


object (which can be a person or thing); e.g.: 


He wrote ^7. č He killed 


Y” 


Exercise 


Following is a list of verbs. Make the subject table for each verb and the object table for each verb 


Y Y 
> 22 
| a 
^ 
Pi Ld Or. 
He knew pac He helped UO 
Ld 
^ 
^ ^ ^w 
He was silent u, He was safe ga 
a“ 
ew 
oe ” ^ 
He concealed A He drank Aya 
Y 
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requiring an object. 


Note: A simple way to determine whether or not a verb is transitive is to question it with a simple 
‘what’ or ‘who’. If an answer follows, the verb is transitive; e.g.: 
He ate. The answer to ‘what’ will follow. 


He sat. There is no answer to ‘what’ or ‘who’. 
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Lesson 11 


VERBAL SENTENCES 


Al-Jumlat ul-Fi’liyah "WT aL! 


A verbal sentence begins with a verb, followed by the subject. In some cases, the subject is followed 


by an object. The /’raab of the subject is _; the J’raab of the object is 5 : 
Examples: 

ENS 

And when Ibrahim said... (43:26) 


BO X Ta 


ci Es 


Dawood killed Jaloot. (2:251) 


In verbal sentences, the verb always appears in the singular form, even in cases where the 
subject following the verb is dual or plural; 


Examples: 


LINA Foz Z^ 
The one who believed said..(40:30) 
AS WS 
2565 6 
The two men who believed said.. (5:23) 


46; 


a 
UA 
Those who us said...(42:45) 


In verbal sentences, verbs appear to be dual or plural only when the subject is hidden in the 
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verb; 


Examples: 
Am 77 Gr GIS 
They (both) said, “Our Lord! We wronged ourselves.” (7:24) 


> 


MAME 


ry 


A 


They (all) said, “We believe in Allah.” (40:84) 


For the subject which is in the broken plural form, the preceding verb is singular of the 
opposite gender; 
Examples: 


Araz. NIG 
all 


The ladies said...(12:30) 

A A ot 24 Ae 

The Bedouins said... (49:14) 

a dA Df SAN LA 
Sect 


Their Prophets said to them...(14:11) 


The nouns which appear to be feminine (ending with 6) are preceded by a singular verb which 


is either masculine or feminine, since there are no opposites for those nouns in masculine form; 


Examples: 


m 7" 9v = 
a ~j- A, 
1 .. 5 
D S £ 


When the angels said... (3:45) 


Ar T7 M44. 

as ^| | . 
Ú ass 
a a 


The angels bowed...(15:30) 
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The sae blast did seize is wrongdoers...(11:68) 


The (mighty) blast did: seize e wrongdoers...(/ 1:94) 


Note: In the last two examples, the verb is followed by the object, and then the subject. 


Following are some examples of verbal sentences. 


r Aror 


y ere 3 LEX 
They ask you what they should spend (in charity). (2:2/5) 


= 4^ det A NS 
Scat AL aus pl ja 


Say, “Obey Allah and His messenger.” (24:54) 


02 1 Ad 0 AL 
CECA DE; 
They said, “Our hearts are wrappings.” (2:88) 
MD WA TA OF 
And when there came to them a book... (2:89) 


P ac 


Sa D 


And remember we took your covenant...(2:84) 


Saft, at 


And be steadfasti in prayer...(24:56) 


^4 “ ^0 
ARCET I; 
They said, “Allah has begotten a son.” (2:116) 


Pe dA 


ao Whe, (523 Jr 
Never will the Jews be satisfied with you. (2:120) 
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Fret A Gee 
Lola, 
Then guard yourselves against a day...(2:48) 
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Lesson 12 


WHEN 
Y 0 
IDHA /IDH l3! / 3! 
Pd Pd 


Pd 
l3 is a conditional word. It generally indicates the present tense, even when it is followed by 


^ 


a past tense verb: Cae = „out l3! E 


Examples: 


AER oes aor 


| rn yeso AQ 
When comes Allah's help and victory. (110:1) 


TIU" C, 15 
When my servants ask you about me..(2: 186) 
od te gp AA + 

KI Sedo 


Whenever you speak, speak justly..(6: 152) 


eo, / 


BERN 


When He intends a thing... (36:82) 


Ada 


When it is said to them... (36:45) 


Examples for exceptions to the above rule: 


als US ERES ‘E35 


Until, when they were in ne boat. (18:71) 
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a MM pe: 
Ele Lig} lal "5 
eS oe 


Until, when they met a young man. (18:74) 


pablo HM 


Until, when he reached the setting of the sun. (18:86) 


9 


3l is used to remind one of something in the past, even when it is followed by a present tense 


7 
A o, o 


oF . . 
verb. The word ly =| (remember) is hidden in the sentence starting with 3). 


ol = Cae + 3) 
Examples: 


LA cI Ab PI 
od 


When the hypocrites said. (8:49) 


AAA 


A Ar ’ır 
ra) sra (Ss 3| 3» 
When Allah promised you one of the two (enemy) parties...(8:7) 


Remember you implored the help of your Lord...(8:9) 


A 2A E 


al wen 


Remember He covered you with a drowsiness...(8:11) 


i 


ae S sce oo ips Y 


When you said to the one who had received Allah’s grace...(33:37) 


EEE 


Remember in your dream Allah showed them to you...(8:43) 
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2O uir NN PCr Se 
Je all aea ilay 
And remember Ibrahim raised the foundations... (2:127) 


Mar 
da JS) 


“Behold!” his Lord said to him. (2:131) 
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Lesson 13 


PAST PASSIVE 
Maadi Majhul J ra se A 


Verbs which have been discussed in the previous lessons were in the active form. In Arabic, active 


verbs are called Cs Y» Je (Fi'l al-Ma 'aruf), meaning the subject is known. Passive verbs in 


Arabic are called |] Js Je (Fi 'l al-Majhul), meaning the subject is unknown. The difference 


between active and passive verbs is as follows: 


Passive Past Tens 


5 "^5 
Constant Je Constant 
ón | a en 
| wc 
\ ,.. Constant. | 


The following is the table format for past passive verbs: 
Plural a> Dual ite Singular Me 


Third person 
masculine 


Lupa) alley) 
Third person 


Second person 
masculine 


Second person 
You were helpe 


tipal Sia) alsia 
First person 
(masculine & feminine) 


It has been discussed in Lesson 10 that verbs are either A^ (lazim) (i.e. intransitive), in which the 
action is limited to the subject, or 6 Jute (muta 'adi) (i.e. transitive), in which the action is passed on 


to someone or something. Only active GAR (muta adi) verbs can be transformed into passive 


verbs; e.g.: 


Active Passive 


He killed y He was kiiled 


He lied 


He died 


Following are examples of Past Tense Passive Verbs. 


A e or este Gara 


PAE ESA 20 
m you ene believe! Fasting is prescribed for you...(2:183) 
AA AA - "di KO TIPP 
Bay. J un) 
And there were gathered together unto Sulaiman, his armies. .. (27:17) 
"7" oa Ar 
E A Mos 


And the sun and moon are brought together...(75:9) 
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NES sA A 


e co^ UNE) a 
Or were they created of nothing? (52:35) 


A 4 24 7 
aaas 


And whef the books are spread. ..(81:10) 


Gs «A73 «2 


And what though you be slain in Allah's way...(3:157) 


Bode od; 
And if I am sent back to my Lord...(4/:50) 


ar. n. y y 


Gas Sa Y Glo» 


The man is created weak...(4:28) 


rt 7 A 
AE ES 


The law of equality is prescribed to you...(2:178) 


A 
Note: Since the subject is not mentioned in a passive verb, the i'raab of the objectisa _, as it 


becomes the deputy of the subject, or vice subject (Jel / f 6) 


zo ML 7 Ir 774 


Do ee not so int the camels, how they are made? (88:17) 


a) ES ASÍ 


ee at the sky, how it is raised... (88:18) 


A Seas didis 


And at the mountains, how they are fixed firm...(88:79) 
x4 eh A.V 

za ISB MAL 

And at the Earth how it is spread... (88:20) 


- 157 - 


Bois aus y Ei 


Now ce man pem ech what he is created... (86:5) 
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Lesson 14 


PRESENT/FUTURE PASSIVE 


Mudari Majhul ner La 


Active Present/Future Tense Passive Present/Future Tense 


PET DEP 
a Pa 
constant gt constant constant y constant 
^ .- e. 
variable 


‘constant . 


Following is the table format for Cae passive verbs. 


Plural Dual crite 


vr 2 l . zs 
ol = ISIN ul) 


M Third person 
They are/will be helped masculine 


e gat! nile 
Third person 


They are/will be hel 


A 
AM £4 2478 
You are/will be helpe 


4 
zer 


Second person 
You are/will be helpe masculine 


^ 
“ora 


ura 


Second person 
You are/will be helpe You are/will be helped 
Be 2 9 e a. (Shall aera) 
an First person 
(masculine & 
feminine) 


We are/will be helped I am/will be helped 


3 - 
Make a note that the Passive Present tense sign is always with a _, followed by a — on the middle 
letter. 
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Following are some examples: 


Sime op 
ec 
To = every affair is returned.. (11:123) 


OPES ALLEY 


You deal not unjustly and you shall not be dealt with unjustly... (2:279) 


AC SAN gi 


Say, “You shall not be questioned as to our sins.” (34:25) 

IP PAP A 

Oye e eco 

Nor shall we be questioned as to what you do. (34:25) 
ra A AG a Sa Rz ort 

Nes on d Day of Judgment, they will not be helped. (28:41) 


Y 
> sA e 


SAS 


ur is ; most convenient that they should be known. (33:59) 
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Lesson 15 


DOUBLE EMPHASIS 
Lam ut-Tawkid u >| ae 


Pd 


Double emphasis is placed on a (^ on by prefixing it with ay and suffixing it 


w 
witha Q. 


The table format for verbs with double emphasis is as follows: 


Plural ¿2 Dual wo Singular — 3,4» 


Y 
“u 
AE 


he will indeed help 


^ 
455 w 
van 


they will indee 


yim 
Third person 
masculine 


T rn 
he will indeed Third person 
d she will indeed help E 


help 


Second person 
masculine 


eu pelt! 
Second person 
feminine 


e AU SM A 
First person 
(masculine & feminine) 


we will indeed help I will indeed help 


Important points to note about the above table: 
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" - 
1. The letter preceding the Ö carries a ___ for the singular of masculine and feminine 
third person, masculine second person, and singular and plural first person. 
" 3 

2. The letter preceding the O carries a — for second and third person masculine plural. 

4 ~ 
3. All the forms of dual end with O). 

» ~ 
4. Third and second person feminine plurals end with O Ü 
" 


5. The letter preceding Q carries a__ for second person feminine singular. 


^ 


Examples: À 
A 
Aw E T te Frez («1 
er a O -AS Y 


I shall blot out from them all evils. (3:196) 


^ "d 
ga re N; 
I shall certainly admit them to the gardens. (3:796) 


415 AGA 
Kv ES TE 
Allah will certainly know those who are true. (29:3) 


LOU 


2. i + A T7 
elas A ums 
They will certainly bear their own burdens. (29:13) 


paar PEA r 


They will - called to account on the Day of Judgment. (29:13) 


uou T a^^ 
EC de c 


We ad certainly bear with patience all the hurt you may cause us. (14:12) 


The unbelievers would surely say...(11:7) 
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Steer Oho, LA AA 


They are sure to say we have (always) been with you. (29:10) 
The D is only attached to a phan but the J is also attached to a noun, pronoun or 


preposition. In this case, the sentence is in the nominal form, which generally begins with Òl, 


Y 
Y 


thus giving double emphasis to the word preceded by the J e.g.: 


>A EAS acy 
Ae y vol 
Verily, man is in loss. (703:2) 


Allah is d of all needs fom all creation (29:6) 


SAPTE DEM 39 


Verily, in that are signs for those who believe. (30:37) 
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Lesson 16 
COMPARATIVE/SUPERLATIVE NOUNS 


a | 
'Ism at-Tafdil mail pu 


The comparative/superlative nouns follow the pattern of: 


vr vr ^ 
4 


^ oH ô Y 
» ^4 „oe 4 ô ty u, 
Jal > „a ar Far ay | 
The ¿'raab of these nounsis _,_ or. 


The table format is as follows: 


sei l Dual ño Singular Je 


ESE 
A 

E d P d s ei ja 

9y s Gs feminine 

Y 


The most used noun from the above table is the masculine singular. These are comparative nouns 


ð 0 
only when followed by ea Without the ir these are superlative nouns. 


^ Y 


Examples of Comparative Nouns. 


A a AEE 


And their sin is greater than their advantage. (2:219) 


PLA IES 


But she/it is greater than her sister. (43:48) 
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MALAS 


I have greater wealth than you. (18:34) 


TES Li: uf, 


Persecution is worse than slaughter. (2:2/7) 


at Ale 7% E »”/ ME M 


And the Pac you dove is E for you den Mak (9:24) 


Examples of Superlative Nouns: 


pan 


Allah is great. 
AA A $4 id itc 
ME t Kn QJ 


And those who believe are stronger in their love for Allah. (2:165) 


Sat, a Ae HR, 


The most honored in the sight of Allah is the most righteous. (49:13) 


RAR 


“ve 


Is not Allah the wisest a judges? (95:8) 


ot ys 


AENA 


The flimsiest of houses is the spider’s house. (29:41) 


S ai > ff ALES 


> 


One day we a seize = with a mighty grip. (44:16) 


Gos Fera acad 


We placed leaders in every town, its wicked men. (6:123) 
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2, > 


é 
There are exceptions to the previous rules; vo 1 and pe change to po and vn 
Examples of the Exceptions: 


„97 & oA Porn 


YAA 


A man slave who believes is better than an unbeliever. (2:221) 


P q v^ 4! “a = 
2 AA pi a 
salati is bellas than sleep. 
E, Bre Ae Sof Ar aS 
ET lS S So gger 
It is possible that you dislike a thing Schi is good for you. (2:216) 
as 22% Ars eA A ase, 
FAROS P m Oo! ¿que 

And that you loved a thing ise is e for you.. (2:216) 

2 LA^. 7 Sp 


They are d bes. of creatures. (98:6) 


They are N or of creatures. (98:7) 
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Lesson 1/7 


DOUBLE LETTERED VERBS 


Fi'l Muda'af rear Je 


In this form the second and third consonants are the same; 


Following is the ¿rel table format: 


Plural Dual "n Singular the 


T 
Re 
They extended 


zur 


Low 


They extended 


^ 
0 IAS 
Ad JA 


You extended 
y 39^ 
You extended 


sr 


sa 


We extended 


They extended 


^ 
LAIA 
33^ 


You extended 


A 
ADA 
32^ 


You extended 


AN ili) 
Third person 
masculine 


Djs 
She extended 
a. on A 
323^ 
You extended 

„er 
232^ 
a“ 
You extended 
^ wr 
232^ 


I extended 


ci gal) cale JJ 
Third person 


Second person 
masculine 


cui gall pilad) 


Second person 


Ci pal Stal) alsia) 
First person 
(masculine & feminine) 


Following are some examples: 
^ K Mo KT 
BSP Va Sil yh 
And it is He who has spread out the earth. (73:3) 
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Be ER BES FE 
le au aco) 


I believed that my account will reach me. (69:20) 


Er A SEE d 
And they a just like you thought. (72:7) 
Ar T 7 

MEE DS 
Like that the word of your Lord is proved true. (10:33) 
o "ET. Se p 
Gro: con» pm) 
And Moosa fell down unconscious..(7: 143) 


(CAT A 


RAT 


Indeed Allah did a great favor for the believers. (3:164) 


1. Examples of Verbs Ending with _ 


Ka AU BLASS 


Each of them wishes he is given a life of one thousand years. (2:96) 


-170 - 


ri» y 4 vr 


obs Joy 

And they fall down on their faces. (17:109) 

: e 22 TV LL A^ ^72 

oS Ji | Ee Rey 3 

And he does not encourage on the feeding of the poor. (107:03) 


AA 
2 a 4 
Or bury it in the dust. (76:59) 


2. Examples of Verbs Ending with _ 


» may be hit Allah will restrain the fury ofthe unbelievers. (4:84) 


e 


3. Examples of Verbs Ending with _ 


BLA ope mt 4 
Pe e 


- 


No harm ever touched them. (3:174) 


ALL A rr AM 


eleal A X 


Let him stretch out a rope to the ceiling. (22:15) 


AE E AE LIMA 


If you follow the unbelievers, they drive you back on your heels. (3:149) 


Prohibition | dmperative | 


95 o, 25 pe^ i, 
Sas Jaf 32 Masculine 


Feminine 
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4. Examples of Imperative Verbs: 


BS Ze oh 22, 


4295 de 322 


And harden their hearts...(70:88) 
> >. 


hae bail; 
And lower your voice... (31:19) 


A ^ SD 2, 


Draw your hand ke to your side...(28:32) 


5. Examples of Prohibition Verbs: 


Strain not your eyes. (20:131) 


2% tcd 9^ T AT 7 
Cats ri JSN 


Let not this present life deceive you. (31:33) 


A, c oa EN 
» 
Do not expect in giving any increase (for yourself). (74:6) 


6. Examples of Past and Present Passive Verbs: 
wr % 4 A P 

yA 

Even if I am brought back to my Lord.. (18:36) 
PERZ = d 


AM Ml TEX 


Every time they are sent aback to temptation. (4:91) 
Ars 2^. 

nr bed JESS e 

Then they shall be sent to a grievous penalty. (9:101) 
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7. Examples of Subjects and Objects: 


7A? gare 4 er ae 
sy alll le Y) Y aS gales 


There is not a moving creature but its sustenance is upon Allah. (71:6) 
Fr - 4 »Í- E 7-7. >” 

od EN y 3) glo x > \ J 

Those whose (portion) is not wrath, and who go not astray. (1:7) 


Ar G A 


ir pr 
apr oe Neel 


* 
A” ” 


There comes a penalty that cannot be turned back. (11:96) 


o 


In shade long extended. (56:30) 


VOCABULARY FOR DOUBLE-LETTERED VERBS 


to be complete/perfect 


to be covered 


to be just or right 


to untie a knot 


to heat A A to limit/define A M 


to write 
to hide/bury 
to denounce harshly to scatter 
to be humbled 


to be thin to be master/lord 


to repair 


to hasten 


to penetrate 


to form (a path) 


to be far off 


De 
AS 
De 


to turn away/divert/ 
hinder 
to become 


to strengthen/bind firmly 


u 
to pour 


2 

"s 
i Am 
pom 
ws 


to split ‘ 
to doubt 
to arrange rows 
to become deaf 
to hold back 
to be certain 


td I, 
AR 
$2 

L e 

a L - —— 
2 ^ 


to deceive (with vain 


hopes) 
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[| to have something stuck 
to cover/affliction (in the throat) 


to stand fast/remain quiet 


Ne 


7 


$ 


| LAE, » 
| = el. 


n 2 ec 
to be stubborn E d 
Y 
Y 
A 


He 


€ 
\ 
Ni 
X 


^ T 
to be quarrelsome ak 


to be gracious 


to spread slander 


d 
to desire/love ay 2$ 


to think about 


to move/shake ve 


| | | 


T 
| v | 
M 
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Lesson 18 


VERBS WITH HAMZA (¢) 
Al- Fi’l al- Mahmuz v^ po Jl 


In Arabic an Alif is actually an Alif (a vowel) when it comes without any harakah. 


With any form of harakah the Alif is in reality a Hamza (*), which is counted as a 


consonant, not a vowel. A hamza in a verb can be in the beginning, middle or end of the word; 
e.g.: 


The brief table format for each of these verbs is as follows: 


Present/Future 
Prohibition Imperative Past Tense 


First Letter Hamza 


Present Past Present / 
Passive Passive Object "m Prohibition peres Future Tense 


Ej 
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Last Letter Hamza 


Present 
Passive 


0 or 


0 
v» : 


* 


Exercise 


Make the same charts with the vocabulary list given, and find different forms of these verbs in the 
Qur'an. 


l. Examples of First Letter Hamza: 


„at PL ST 
CIS 
But when there came our command. ..(11:40) 


LADA = aii 


ri 


Those who teach just dealing...(3:2/) 


Y A A c4 4. 
Oase oso lol ad» 
And, “I am commanded to be of the believers." (70:104) 


A PELE A 7% 
23^ ú 19 ao lo 
(Now) do what you are commanded. (2:68) 


Y e AS PP 
Y 4 Leal Zl; 


And command your people to pray. (20:132) 


2 
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2. Examples of Second Letter Hamza: 


Ar (^ 


Eno dae 


A questioner asked about a penalty to befall. (70: 1) 


eS ine AE AES 


They ask you of the new moons. (2:/89) 


A Av 5% Tae 1 
gt AR EST ce 2 e 
Or do you wish to interrogate your messenger? (2:/08) 


A-7PU y 


SG 


And: when the one buried alive is asked... (87:8) 


WAL NT, 


And you will not be asked ar what they did. (2:/34) 


Signs for the inquirers...(12:7) 


As > ^ 5 4.2 
And stop ties for they will be questioned. (37:24) 


3. Examples of Last Letter Hamza: 


LIT fix m er 


How : makes the first creation. (29:20) 


23 Sr 56 


So when we recite it, follow its recitation. (75:18) 


t E RAN 


Woon 4M 
Allah starts creation. (30:11) 
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>.” Az 


MÍ. EA js 


Those who have been reading the book before you. (10:94) 


MAIS act 


are 


So that you may read it to the people. (17:106) 


ur 27 #729 


ISA 


Read in the name of your Lord...(96: 1) 


AA 


So read of the Qur'an as much as may be easy for you. (73:20) 


to be stinking (water) 


to bind 


to set (for stars and 
planets) 


to eat/consume 
to diminish / defraud 


to join together, to get to 
familiar with 


Ñ command 


VOCABULARY FOR VERBS WITH A HAMZA 


FIRST LETTER HAMZA VERBS 


to remain in one place 


[4 
“7 


a to relate 


to pay wages / reward 


| to take / receive 


to be tawny / light 
brown 


to be secure / put in trust 


to be familiar 


to go before 


to ask 


to disdain / reject 


to be unlucky / sinister 


to bury alive 


to despair 


to be concerned / 
worried 


to cease / desist 


to draw near 


to bind / make prisoner 


to be grieved 


to be miserable 


to supplicate God (with 


A pond groaning 
i Z 
€ " € € 
la to be diligent / ^ qu^ p 
persevering rd N Wd 
A d e e 
<<“ un ie . PN rtt 
Jw ala to despise N 3s A 3 
to be the head of 


| to see / look ur als 


| to begin / create 


C. to create 
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to be slow 


to read / rehearse 


to keep safe 


0 Y H 4 
Ae US | | to take a part ad 


4 ec 4? 
7 e 

o. G | to hide 

* e 
4 RG 

aa ye 

MC to drive away 
a 


to be exalted / to 
announce 


to grow / increase / be 
raised up 


to mock / ridicule 
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Lesson 19 


VERBS WITH MIDDLE LETTER ALIF (9) 


AL Fila Apafal-Wari Syl Cay Y Jedi 


Any Alif (without /’raab) in a verb is actually a 9 or, 6. An Alif has been placed instead of 


RR ee A 
a gorSfor easy pronunciation. Therefore, the actual word for C is e and the actual word for 


"Ww 7" Y 


JG is Jos. The table format for the middle letter_9 is as follows: 


PAST TENSE 
crite 


Shall silat) 


Third person 
masculine 
Third person 
feminine 


Second person 
masculine 
Second person 
feminine 
Ag EN pla) 
First person 


(masculine & feminine) 


PRESENT/FUTURE TENSE 


Plural fa2 Dual ¿riña Singular ple 


gom 
Third person 


Y 
they are saying/will | they are saying/will | he is saying/will 


masculine 
say say say 
os 
~ Cui gall oila) 
* Third person 
they are saying/will feminine 
say 
437 


SIA 


you are saying/will 
say 
os 


“a | ^ 


you are saying/will 


Second person 


masculine 


Second person 


feminine 


ipa sia) alial 


First person 


I am saying/will 


we are saying/will say say 


(masculine & feminine) 


IMPERATIVE 


feminine 
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Important points about the above formats: 


1. In the past tense starting with the third person feminine plural to the end of the table, 
the Alif has been dropped and the __ of the first letter is changed toa _ 


2. In ep La the Alif is replaced by the e, except for feminine plurals (the 4 is also 


dropped). 


3. Inthe imperative, 9 is dropped only in masculine singular and feminine plural. 


Following are some examples: 
And when Allah said, “O Isa...” (3:55) 


They said, “Our Lord is Allah.” (4/:30) 


^s SIRIOS 


She said, “My Lord! How can I have a son?” (3:47) 


AO A 


PAS AR 


They said, “By Allah, we knew no evil on his part.” (12:51) 


weak 
Did you say to the people? (5://6) 


Bi TA 


n when you said, “O Musa...” (2:61) 


SS biz OECD S 


la when We said to the angels, “Bow down to Adam...” (2:34) 
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BENG ra 


Then he will neither die nor live. (87:13) 


vario ye he viví 
Two others stand forth in their places.. (3:107) 


AS eis Ar 


ed say, ^When will this promise come true?" (36:48) 


s ¡ 3 IL 
192 955 50] 
If you return (to the attack) so shall we. (8:19) 


And turn unto us (in mercy).. (2:128) 


e ? d Y Az 
Speak to ue mildly. (20:44) 


r2 354. 
IÓ Alpe 


ore 


And stand before Allah in a devout (frame of mind)... (2:238) 


LS s 


That He says to it, “Be” and it is. (36:82) 


> 


E UA > 


Never am I unblessed, O my Lord, in a prayer to you. (19:4) 


So whoever is present from you in the month should fast. (2:185) 


SEES SEV 


rà not be like the unbelievers. (3:156) 
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“PAK ee A, DP 
Do not blame me, blame yourselves. (/4:22) 
E ye ed Tai 
rog ee JA 
And when it is said to them “believe...” (2:13) 
aR Z aA MERE 
Nothing is said to you that was not said to the messengers. (41:43) 
dé 
Said one of them... (37:51) 


E 


Sopete « AZ Ae 
Aa doe 355 Ye 


Be not in doubt thereon... (11:17) 


A 
PE 


: = 
Note: For Br! sometimes even the last letter is dropped along with the vowel. See the last 


- 


example.) 


VOCABULARY FOR MIDDLE LETTER ALIF (9) VERBS 


to bring upon 


ri in vai 
to perish/be in vain oneself 


to forgive 


to search/explore 
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to be hungry 


to penetrate/be hollow 


to return 


to guard 


to go between 


to deceive 


to pass pleasantly 
down the throat 


to punish 


C^ 
$5 


| totake provisions 


to be good 


to go 


to sin 


to fly around 


to be in want of 


to drive quickly 


(for travel) 


Aer (I 
= | ze 
.0U 47 Um 
352v 3 


—. iE Ary 
o tear on [ee 


03 r a 
A 3 


Ar, 
E 


pe 
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to bear wool 


to fast 
to be able to ee 
to be long 


ji P to think / enter into 
to seize 
a hollow place 


to be/become/happen 


ae | Je | 


> “4 ^ 


tob d to and fn ie 2 73 to di 
o be moved to an 0 ele 
A 
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to be agitated with 


to mourn/express í E 
sorrow 


to retreat 


to sleep 
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Lesson 20 


VERBS WITH MIDDLE LETTER ALIF ($) 


AL Filat- jf al Yace ¿NCAA Ja 


The table format for the middle letter S is as follows: 


PAST TENSE 
Plural @&? Dual crite Singular de 
Stall nmm 


Third person 
he sold masculine 


wae ci gall quill 
Third person 


. 


she sold 


Second person 
masculine 


Second person 


Ci gal) Shall lieh 
First person 


we sold (masculine & feminine) 
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PRESENT/FUTURE TENSE 


Plural ea Dual crite Singular she 


P Pa : n 
oe sia) quii 
FRE Third person 

they are selling/will sell masculine 


Y 
e 0 a en “ae 
Roe digas) cal 
LN te Third person 
they are selling/will sell | they are selling/will sell | she is selling/will sell l 


Second person 
you are selling/will sell i ing/wi masculine 


Second person 


P Ci gay Stall lie) 
e First person 


> (masculine & 
we are selling/will sell I am selling/will sell 


IMPERATIVE 


Plural 


gía Singular 4a 


de 
Masculine 


ui ga 
Feminine 
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Important points about the above formats: 


1. In the past tense starting with the third person feminine plural to the end of the table, 


the Alif has been dropped and the E of the first letter is changed to a —. 


2. In the Ca the Alif is replaced by the ¿$ except for feminine plurals (the 6 is also 


dropped). 
3. Inthe imperative, ($ is dropped only in the masculine singular and feminine plural. 


Following are some examples of Middle Letter ($ verbs: 


mr Ser P 
al | gi 1031) 
And He increased him in le ..(2:247) 
E A 
6 “ol " 
Which of you has had his faith increased by it? (9:724) 


Sa Re Gi en EE MAA 


me eb Cis 


When they went wrong, Allah let their hearts go wrong. (61:5) 
Vie Más 
Give full m measure, when you measure. (17:35) 
PAD aod AR 
LAD ag) 
And we increased them in guidance. (18:13) 


à gt ann a 


"VS VEAS NESEN 
Allah increases guidance for those who seek guidance. (19:76) 


A A Z >35 
Ss eri 
As i en. they are plotting a scheme. (86:15) 
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eA ARA 
Pd 
“Do not turn away altogether." (4:129) 
sb TA. 
PIU 5 
Say, “Travel in the Earth.” (6:11) 
d Puedo ctas 
aa oy MN) 
Those who love (to see) scandal published... (24:19) 


Z 
£ TG Ae ie 


Ol zo La 


rr a0 


He said, “I deem not that this will ever perish.” (18:35) 


A o ies MÁLASA pes 


Or do they fear that Allah and E messenger will deal unjustly with them? (24:50) 


S o ede ais 


We indeed "nost how your heart is distressed. (15:97) 


>> o* ^ Ke Ge 
Al debes 
Until it complies with the command of Allah. (49:9) 


VOCABULARY FOR MIDDLE LETTER ALIF en VERBS 


to be distinct and clear 


to cut out a garment at 
the neck 


to surround 


to arrive (the time) 


to sew 


| 
| 
| 
l 


to make a separation 


to adorn 


to flow 


| 
| 


to come 


PX 


to avert 


% S 

N 
C^ 
$5 


to be unjust 


T 
S^ 
$3 


to be in good 
circumstances 


to doubt 


to be increased 


to deviate 


to turn backwards and 
forwards 


to travel 


to publish abroad 


to pass the summer 


to become a guest 


to defraud 


to be narrow 


to appear (a specter) 


to be absent 


to diminish 


(by rain) 


feat 
E: 
5 
2 


ht 


to imitate 


i 
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to measure 


aaa 


to incline 


- 197 - 


| to plot against 


| to be/become soft 


to attain/reach 
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Lesson 21 


VERBS WITH MIDDLE LETTER ALIF 
THE EXCEPTIONS 


Recall that in lessons 19 and 20, the Alifin the past tense was changed to a 9 or a CS 
in the di yr form. The following verbs are exceptions to the above rule, i.e., the Alif stays 


an Alif even in the gl form. 


PAST TENSE 
Plural ¿2 Dual ae Singular | 3,4» 
d ^ : "7"... ! il ‘Lal! 
lol cl ues 
Third person 
they feared he feared masculine 


e a cu 
Third person 


Second person 
masculine 


Second person 


e AD sul et 
2 First person 
I feared (masculine & feminine) 
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PRESENT/FUTURE TENSE 


Plural Dual ü Singular de 


^^ 
A Oe * Pd E . 
“ Third person 
they fear/will fear they fear/will fear masculine 
427 


ouis eil gall cai 

= Third person 

they fear/will fear ini 
EL r 


„es 
os Second person 


you fear/will fear masculine 
“Af 


ouis hipa pila 


Second person 


^ 
ou fear/will fear you fear/will fear 


gut € 
A . e. . 
cas cai gal], Sie) alsia 
l First person 
we fear/will fear I fear/will fear (masculine & feminine) 


IMPERATIVE 
Plural 


masculine 


A e. 


Gabel $4 
feminine 
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VOCABULARY FOR MIDDLE LEFTER ALIF VERBS, EXCEPTIONS 


jije 
A ES | 
4 


Following are some examples: 


to be about to 


to reach 


to sleep 


Arle GE Sly 


For the one who fears when they will stand before their Lord. (55:46) 


weer . eo ap NP aA 
AN 34 a ale cas li 


When you fear about him, cast him into the river. (28:7) 


Eat from it, from wherever you wish. (2:58) 


OIEA 


[^ 
= d 2 


I fear for you the PEE of a grievous day. (11:26) 


er vid > ML 7^ 41 
A SIN; 
Those who reject will always be in doubt about it. (22:55) 


Ss vr amd Y 
P dol y s sus 
You will not will, except what Allah wills. (76:30) 


tees 42 


Seh De Y) 


Do not fear nor grieve. (28:7) 


ET 


Do not fear them, fear Me. (3:175) 
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PRESENT/FUTURE TENSE 


Plural Dual crite Singular ie 


ze r S E. p Sic le) 
yg Q2» l 
“ ^ Third person 
Y Y Y 
they promise/will he promises/will masculine 
promise promise 
Y on ag? 
U ET ue Ci pal) cula i 
Yee y (A 
“ Third person 
Y Pr Y 
they promise/will they promise/will 


feminine 


promise 


Y Y . . 
za Vu Ñ $ : ISIN lat) 
yr gli 

Second person 
^ wo 
you promise/will you promise/will masculine 
promise promise 


C i tiza) pilad 

yd 

u = Second person 

you promise/will you promise/will you promise/will feminine 
promise promise promise 


Ci pall/ jS all alsia 


First person 


we promise/will 
promise 


I promise/will 


one (masculine & feminine) 


IMPERATIVE 


. 


Ste 


masculine 


eminine 
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Following are some examples of first letter _9 verbs: 


And He has set up a balance...(55:7) 


AL fee 44-44 
llas IS) 
When the event will happen...(56: 7) 


“4 BASS oT 
Esos 
My Lord! I have delivered a girl. (3:36) 


ED DELL 


as (ary 
And we gave him Ishaaq and Ya’qub. (2/:72) 


OCA A 
NER TEE 
He gives daughters to € He wishes. (42:49) 


Ue eos 


They will not find any escape from it. (4:121) 


ALL N | Geb 1555 


Avoid all sin, open and secret. (6:120) 


c AÑ SP 9% - 


And weigh with a straight balance. (17:35) 


PAPA 1x5 
And slacken not in following up the enemy. (4:104) 


>A » Z 
He cx dinum nor is He begotten. (712:3) 


Y 
Z ass 257 RG rahe?’ 


ee Mates je 


The parable of the garden, which the righteous are promised... 
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(13:35) 


e e Ae 


This is the hell ra al you were warned. (36:63) 


VOCABULARY FOR FIRST LETTER (9 VERBS 


4 “7 ^ 
Cd G Ae d 
to fly for refuge Je y 19 to bury alive An 219 
uc E uq rcr E HE E 
ae e 


to perish 


NC to be necessa 
to strike in the face ty 


to fear; to throb (for 


to drop rain to place/leave 
to leave 
to put forth leaves aamen 
to weigh to bear/carry a burden 
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to gather together 


to attain/join 


to run 


to find a thing to be 
fitting 


to sit quietly 


to befall 


to strike violently 


to strike with a fist 


to beget / bring forth 


to be weak 
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to enter 


Lesson 24 


LAST LETTER 3 VERBS 


Al- Fi 'l al- Naqis al- Wawi alda G jua 


The ol 9 Cana and table formats for the last letter 9 are as follows: 


PAST TENSE 


Plural & > Dual crite Singular he 


ved cr td ; " 
lae MES ES Sad call) 
Third person 

they called they called he called masculine 


d . 

es gal) calla 
Third person 

she called feminine 


Y 
Ces 


they called 


Qs» 


they called 


^ ^ 
eo „u, nur A uw " i 
mid GES DS Aia) pila 
Second person 


you called you called you called masculine 
A 
Ped 
e AA ^ „ur 3 3 
Que DIS) ui gal) palad) 
P Second person 

you called you called feminine 

Y 

AY ^ orr 22 . » 

Tn OCC Asa), Sia!) alía) 

First person 

we called I called (masculine & feminine) 
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PRESENT/FUTURE TENSE 


Plural E Dual ¿ría Singular Jia 
Schall til) 
Z oF g K eo. 


ar 
65 N GSN Third person 


they call/will call They call/will call 


masculine 


F "m d Tp v cited) 
PIT : e. " 
Qs» Y y t N Third person 


A . . 
They call/will call | she calls/will call feminine 


they call/will call 


ral 
AM a. T ô (2. 
uev 6 X yw Second person 
"d . 
you call/will call you call/will call you call/will call masculine 
2 Ci gal! salad 
^ of $ Ld " " 4 «e 
e OLS A Second person 
a Y . H 
You call/will call you call/will call you call/will call feminine 
P 3 4 E gal) Sie „lid 
0 ô . ô 0 


wr 


we call/will call 


FS 


I call/will call 


First person 


(masculine & feminine) 


IMPERATIVE 
Plural Dual crite Singular Je 


Sie 


masculine 


feminine 


Important points about the above table formats: 


1. In the past tense, the Alifis changed into the original letter_9, starting with the third 
person masculine, dual. 
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2. Inthe Eo table, the third person masculine and feminine plurals are identical, as 


well as second person masculine and feminine plurals. 
3. In the imperative, for masculine singular the e has been dropped as a sign of _ For 


all other forms except for feminine plural, the Qs have been dropped, as a sign of E 


Following are some examples of last letter _9 verbs: 


A AS 7 w Ar? ^T 
SÁ ei: BAAN 
Who 1S beteri in speech than the one who calls (people) to Allah? (41:33) 


AE agli yal 4M f, al (yes 


They both pray to mr “If you grant us a righteous child?" (7:189) 


vi» “7 As AO EA E + 
roles pal ue) 
When trouble touches people, they cry to their Lord. (30:33) 


wc ds Vic TL X 

SAFE 

And many nations disobeyed the command of their Lord. (65:8) 
»/ AS 

cs za ISO La 

He said, “My Lord, I called my people." (71:5) 


“we t^ ^01 o Ct Rae 
We tested them with oe S adversity. (7:168) 
$— 974% 


ail NE 


Allah calls towards the heaven and forgiveness. (2:221) 


- 213 - 


And they recite the book. (2://3) 


PE 


Gies ue dey > 


When Our signs are recited to them. (22:72) 


gor G44 Rz 
= AS 
When they are called to Allah and His messenger... (24:48) 


AA > a? 
(rei poe \3) 
When you are invited, enter. (33:52) 


Invite (call) to the way of your Lord with wisdom. (16:125) 


be nm rs the names of) their fathers. (33:5) 

ER? tr nr A2r 4^ 

A A, 

And pursue not that of which you have no knowledge. (17:36) 
^" m oA ay 
a ae 


Be sure we shall test you id something of fear. (2:/55) 


2014: 


VOCABULARY FOR LAST LETTER ( Y ) VERBS 


3 ^ to try / prove 3 
to do evil 5 rs | er «Y^ 
| to follow/rehearse m ^ 
to bring one back Ate ad | d % 
3 to knead down p ^ 
to strike with a stick Ld A a? 7 x 
3 Y a 
to grant / give 9 ( a to be clear / manifest 
E to call 
to be high/elevated e Se 
to let down a bucket 
. Fa 
to be humble/distressed E into water 3 
to be covered with foam TED d bw ue 
or dead leaves > N C 3 
to exceed what is just aes ^ u p d 
and proper 2 U^ N y 3 
to increase F 
to open (a door) or ” 
2 - 
to Hope 
to be hard taor (“a 
I ave 
to stand firm 
to follow di as ER 
— Par v 
to be quiet 207 “aa 
to clothe q | 
to be elevated y 
to play er em 
ewe e 
to shine 3 
to whistle ne. i“ 
~~ a 
to forget/neglect 
to run violently E 
" ^ to desire mm 
to escape 7 An 7, 
pe G 
Y 


E 


3 | to clap hands 4 
[d " 0 Y 
to call gues fa | 2 
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2 ME 
c 


ed to appear openly 
to remove/expel f 
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Lesson 25 


LAST LETTER ($ VERBSI 


Al- Fi'l al- Naqis al- Ya'ee zul Aaa! 


The ale, Eva. and Z^ table formats are as follows: 


PAST TENSE 


Plural c Dual crits Singular 4 j she 


Sial) rile! 


Third person 


masculine 


gal) alles) 


Third person 


feminine 


Second person 


masculine 
you led 
p eu pall palad) 


Second person 


feminine 
Cui pal Stall alias) 
First person 


(masculine & feminine) 
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PRESENT/FUTURE TENSE 
Plural 


AM ow Shall cule) 
Q2 ^e Third person 


masculine 


they lead/will lead 
Third person 


^ feminine 
they lead/will lead she leads/will lead 


Pd 
AM 4, o oy al) palad) 
IM S ^e Second person 


masculine 


^ 
you lead/will lead you lead/will lead 


cial palad) 
Second person 
feminine 


you lead/will lead 


gall Sal) alSial/ 
First person 


(masculine & feminine) 


I lead/will lead 


IMPERATIVE 
Plural 


Sia 


masculine 


feminine 


Following are some examples of last letter C9 verbs I: 


Lin .s 


Je i s rs Ga 


When Musa completed the term... (28:29) 
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Ats 2 a Kr Fre 

Did you see the one Mio denies the judgment (to come)? (107:1) 
-13 MT X. 17% 

valzie A CE 

Every time the light (helps) they walk in it. (2:20) 


ed oy ren 4 
ee) 


ER reward to them this day because of their patience. (23:111) 


oo a Ate A ore a 
cou INES 


£ 


We are sufficient for you against those who make fun. (15:95) 


AS BIAS oi 
al e a 
AN 


Allah will suffice you against them. (2:/37) 


[d 
AL > A.M? - 

Peirano y NS A 

Allah guides whom He will to His light. (24:35) 


COS AU Seles 


a came to their father at night crying. (12:16) 


ecb) d (A A 


Did you see how your Lord dealt with the people of Aad? (89:6) 


A iz „vr 


So that He may reward those who believe. (/0:4) 


“Bre n. aue 4^ 
Do not walk in arrogance through the earth. (17:37) 
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To boil 


To ransom 


To ordain/complete 


To suffice 


To burn/cauterize 


To pervert/twist 


To walk 


To pass by 


To keep one safe 


To be torn 


To guide 


To fall 


VOCABULARY FOR LAST LETTER ($ VERBS I 


To take shelter 


To transgress/desire 


To construct/build 


To be guilty of 
fornication 


To travel by night 


To serve a drink/ to 
water 


To burn something 
until black 


To disobey/rebel 
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Lesson 26 


LAST LETTER ($ VERBS II 


Al- Fi'l al- Naqis al- Ya'ee zul al asl 


; r 
The P format for the following last letter $ verbs is the same as for SAS, as 


follows: 


PAST TENSE 
Plural | &«2 Dual cri Singular ús 


Ar or ge ula) 


^ (em Third person 


masculine 
they strove after he strove after 


u ial cutis) 
Third person 
feminine 


they strove after 
Second person 
masculine 


ei gad) pasla) 
Second person 

feminine 
you strove after ou strove after 


Ci gall) Stall alsia 
First person 
(masculine & feminine) 


e 


we strove after I strove after 
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PRESENT/FUTURE TENSE 


P d 


Plural Dual or Singular ia 


Aw A uU A 
i i dal) aili 
Ur ou s : 
2 * Third person 
they strive/will strive he strives/will strive masculine 


Y 
770 . ao a es ae? 
a aus Bijal calli 
e 
2 Third person 
they strive/will strive she strives/will strive feminine 


Y Y 
0 . 
Aw. T [s E ri, Si jaded 
y Second person 
you strive/will strive you strive/will strive ou strive/will strive masculine 

Y Y 

pa ¿is hijal cla) 

» Second person 


you strive/will strive ou strive/will strive 


Y 
‚rd LJ a) + 
a Por Ci gall/ Stal) „lich 
First person 


we strive/will strive I strive/will strive (masculine & feminine) 


IMPERATIVE 


Sia 


masculine 


eminine 


Following are some examples of last letter CS verbs IT: 


Y 
SAO Gore 
” 


Lope JESISNAS 


Whosoever wishes for the hereafter and strives for it...(17:19) 
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AL 


Those who transgressed in the lands (cities)...(89:11) 


Ms 


He had restrained his soul for lower desires. (79:40) 


t A » 

SIA Ld - Pr. P4 e Kr 

FAVE Dee o » 

The witnesses should not refuse when they are called. (2:282) 
Seo = “iR? ssr 

ALO As 

They stop (keep away) others from doing it. (6:26) 


ro AS M A LTA a ATE UL ar 4 
„Lu RÀ Cr co 09 Y 


- 


Don't they see they are tried every year? (9:126) 


4 4 A EAr A 
au O Aaa 
They will soon enter the fire. (4:10) 


VOCABULARY FOR LAST LETTER cS VERBS II 


vr 2 
. to refuse 
we Me | S g j 
Dd od e 
E spo s 
to strive after NE r 
" i 


to transgress 


\ 


to go far away 


to forbid/hinder 


[ 
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Lesson 27 


LAST LETTER 5 VERBS III 


Al- Fi'l al- Naqis al- Ya'ee PIA NOS 


na” 


The Cas and V^ formats for the following form of verb is the same as for cm 


ad 


The ¡sel is as follows: 


PAST TENSE 


Plural 


dal ill) 
Third person 


masculine 
Ci pal! cuit] 
Third person 


they met with 


Y 


“ Y 
rr” le e 
oed Ca 


Y Y a 
they met with they met with she met with Jeminine 
A Y Y Jal! Me la! 
ô RA Öse jae Pad R àv 
TAS u Second person 
€ E masculine 
you met with you met with 
Bic, d ^ Au gal) palad) 
a at 9e " ber 
y A cu Second person 
/ Y Y E 
feminine 


you met with you met with you met with 


Ejgaly sia) alsia 


Y Y 
De V4 Qs 
ES cu First person 
A: u (masculine & feminine) 
we met with I met with 
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Following are some examples of last letter C$ verbs III: 


Gee Ave „177 2077 % 


acl yay serge Abl 62) 
Allah is pleased with them and they are pleased with Him. (98:8) 


LATA C3 


plus 


They (both) forgot (about) the fish. (18:61) 


bos S 


When you meet the unbelieversd in a hostile array (war). (8:15) 


Z^ and To rra A TU" 
MARIA ¿AM ga) Iss 
When they meet those who believe they say, “We believe.” (2:14) 
MULA P» or 


a 
And will abide (forever) the face of your Lord. (55:27) 


c 
^ ”r a 


ee 


Their greetings on the day they meet Him will be salaam. (33:44) 


ney TRAS, Da Y» 
They may not grieve and they may be pleased. (33:51) 


mS 


5 AA Er 

LE CEA us GN 

And do not forget your portion from this world. (28:77) 
Pd ot »Ar77’2 Z7 

ara ara 


Do not fear them, fear Me. (2:150) 


- 226 - 


VOCABULARY FOR LAST LETTER cs VERBS IH 


to suffer from the heat of 
the sun 


to be naked 


l. be blind 


- 


to cover over 


to be rich 


to meet with/see 


to undergo roasting in 
the fire; to enter 
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Lesson 28 


VERBAL NOUNS 


Al- Masdar Ya duel! 


The Arabic root form is called the verbal noun (ral), “source”, that can be observed 


v 
. " . : d 0.” 
in the third person masculine of the past tense; e.g. Acs from je 


Verbal nouns are not governed by a certain rule; there are thirty different forms of verbal roots. 


The following is a list of verbal nouns, alongside their examples. 


V ^ RLL AA? AT AA 
Je As] Ps du c 

His mind made it easy for him killing his brother. (5:30) 
vos ^ 


Surely ascribing partners (to Him) is a grievous inequity. (31:13) 


vs Bart oa MIT 


NCS As Jo 
They said, “Our hearts are safe.” (2:88) 


2D IS 9T. 


vr 7z 
A, 4-5 oa y Ha aud 
Je e do 


We have certainly created man to face difficulties. (90:4) 
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Or) 


AAA) 


He is exultantly boastful. (11:10) 


Surely it is the gravest (misfortune). (74:35) 


Jr X a Ol 


If it is that his shirt is ripped from the front...(12:26) 


WD SE 


A mention of the mercy of your Lord...(19:2) 


Dn? i ÓN 


This indeed is an unjust division. (53:22) 


So a compensation by fasting or charity...(2:196) 
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vse 


\ 


„> 


ADE QPPL 
- 


db; B Cass 


The word of your Lord does find its fulfillment. (6:115) 


It is not but a reminder. (6:90) 


a aad 


>A ‘ Pet d Y es : 7 
pe 29> OO 
And that cry of theirs ceased not. (21:15) 


BOR Ae 7237 
edel ite os un 
Oh good news, this is a youth. (12:19) 
4 77°70 


Wrathfully grieved... (7:150) 


Lor rt 
ED az 


your forgiveness, O Lord! (2:285) 


rm c Ara 


E 
Y > A 

Ole aa) L2, 

And transgression and disobedience... (49:7) 


vr n" 


Ewes las debi) 


And we are indeed able to carry it away...(23:18) 


-231- 


Ka 


And he is the most violent of adversaries...(2:204) 


rr rol ZA PACHA oT 
$- $ a - 
CUPS FO WU. 


Surely he has wronged you in demanding your sheep. (38:24) 


vt^ CA 


aye > 


A declaration of immunity of Allah (9: 1) 


gi AS 
RA 


Do you hold the giving of water to the pilgrims (9:19) 


A "tiro da 


sd 


And before setting (50:39) 


^ Ao AAA 


„r AZ Ar ES 


And so her Lord accepted her with a goodly acceptance...(3:37) 


4t r vv > rt 
| ee n - 
= - = 


You have indeed brought a strange thing... (19:27) 
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...some for burden, some for slaughter. (6:/42) 


In some cases, a a is prefixed; this is called (ell pas). It can be of the pattern 


V o V 9 vos 
os "d as 
^ 


gied ael 2 


My Lord! Make me enter a truthful entering. (17:80) 


PE. > : 1e 


See 
And make me go a truthful going. (17:80) 
Glas f a cae 
Goodly is the abode and the rest. (25:76) 
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DERIVED FORMS OF VERBS 


Thulathi Mazid Fihi "UC N Yo 


The simplest verb (which has been discussed so far) is called i4 A Je (Fi'l Sulasi 


Mujarrad), i.e. the three lettered root verb 


Formed from this are derived verbs "UC wn VO Je (Fi 'l Thulathi Mazid Fihi), i.e. the 


verb in which there is an increase. 


There are fourteen forms of these verbs, each consisting of the simple form with the addition of 
one or more letters, and having a meaning which is a modification of the simple form. These 
(including the simple form) are designated by the numbers one to fifteen. Of these, the first ten 


are in common use. 
Note: forms increase by one or more letters. 


The following numbers are helpful for dictionary references: 


Ped A” Y NS 


ns . ^. 
Form I: je 5 Je 9 je (This has been discussed in detail in unit IT) 
Y 
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Lesson 1 


Y 


FORMI je 


ELE 
Je is formed with the doubling of the second letter. 


This form indicates: 


a) A strengthening of the meaning; e.g.: 


Ld Pd 


77 ao 
= to break = to break into pieces / to smash 


b) It usually has a causative meaning, e.g.: 


z 


w 


T^v ^ Y 
Pue to learn Fer to make to learn / to teach 


Y 


c) Sometimes it has the meaning of esteeming / thinking; e.g.: 


^ a 
PR pr^ 
VIE tolie VIE — toesteem (someone) a liar 
Y 
Y Y 
“vn” . Ús . . ` 
DIO to be sincere Dio to think (someone) sincere / believe 


d) In this form, if a verb is intransitive ( ad) in the simple form, it becomes transitive 


(GAR); e.g.: 


Ir (Ta 


ns a 
“n= to be numerous vo to make numerous / increase 


While if it is transitive (6 dx) in the simple form, it becomes doubly transitive; e.g.: 


vr ^ 
d vd . 
e to reach & to make (something reach) 


The brieftable format for Form II verbs is as follows: 


Present Past Present/ 
Passive Passive Object = lect Verbal noun | Imperative Future Past Tense 


Y = AA / 
[s ; ; we 


Points to be noted about the above table format: 


4 
1) The present tense sign carriesa __ (unlike the simple form of the verb, which carries a — ). 


2) The middle letter of the verb carries a — for active puba and a B for the passive 


. ee e Jj ou a? 
CAE eg. Qa Q2 
^ 


A 
3) The subject and object begin with @. The middle letter carries a — for the subject and a 


LE Vows 
. for the object; eg YA Okan 
Zz 


4) Hamzatul Wasl ( h is not required for the imperative form. 


Ld 


e 
Exercise 


Make at least five detailed and ten brief table formats from the vocabulary given and memorize 
the vocabulary. Try to find more examples from the Qur'an. 
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Following are some examples: 


NE 


He taught man what he knew not. (96:5) 


ae "mm tis ae 


-all å SUELOS 
Impose not on us "" which we have not the strength to bear. (2:286) 
ASS 


And recite the Qur'an in measured rhythmic tones. (73:4) 


247 


OX il k AS alo 


zur“ 


Indeed spend thrifts are brothers of Satan. (17:27) 


Ba PARA ESAS 


Thus, to every people we have made their deeds alluring. (6:108) 


Aus, 
ciel eei 


He decreased you in their sight. (8:44) 
= 4 4 A AZ 
FA REA SA 


He said, “But yourselves (minds) have made up a tale. (12:18) 


A 220 A sAr 
Alls 


They were massacred. (33:61) 
— A Y” ^ w 
$ Adis ar 
They slaughtered your sons. (2:49) 


AAN AE 
And give the good news to those who believe and do righteous deeds. (2:25) 
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ISEB EOL BY 


They will not believe until they make you the judge. (4:65) 


ERRANG 


-.. 


Woe to those that deal in fraud! (83:7) 


^ Ze Zo 
\ 3039 
"> z 


And proclaim His greatness, magnifying (Him). (17:111) 


to strengthen 


to bring/make arrive 
to prepare a dwelling 
for 
to meditate by 


night/attack by night 


to show/make known 


to repay 


to sing God’s praises 


NO CAPTA Re FOR FORM II VERBS _ 


to cry aloud / 
proclaim 


to unite/reconcile 


to cut off (w/ 
repetition) 


to acquit 


to make manifest 


to announce good 
news 


to show / make 
manifest 


to fit out with A wo} to make manifest / 


provisions yer reveal 
e 
y 
to rem 2 y3? ^w 
ove away : ` 
from —— > 
Ll _— — Mc T erc ud. E ideas ter 
3 ^ 
i n a? 3 Y y ii > w "T f 
o move | Pa > o love i >v A > 
A Zz 
eee uw, >a ER t I uw, 77 
o forbi o declare/narrate 7 
A Ay So ‘> 
er Zz 
] : . PL 
to make manifest to caution against 
to take as a judge to free from slavery 
Baden sita to instigate / excite 
ornaments 


e i 
to impose a burden e 
een Me To pervert 
on 
to cause to fear / E 
: i e 
frighten 1o disput 


x . 
to bestow favors to make things 
upon easier 


to make appear to leave behind 


to humble / make 
submissive 


to make a separation 


to adorn / prepare re, L^ 


to give power / 
victory 


to give salvation / 


hand over 
to name / call by oo 4 
name ( gan 
ae - 
| eee x 

3 
. "t 2 
to contrive/suggest J ) gun 
"m Lad 
" " o v 4 
to proportion/fashion S fon 
wer - 


d A^ ur» 
to destroy no» 
P e 
— mE = w u ^ 
ô 
to cause to burn/slay Ee N 


N | 
en 


to dispose/manage 


to slay in large 
numbers 


SN 
\ 


\ 
ZB 
M. 


to read in a distinct 
tone 


T to give in marriage 
ur 


to swell and become 
turgid (the ocean) 


“wr : 
ine to subject 
ra 


NN \ | 


\ 
*N 


SN z 


De 
J ) quads | to dismiss freely 


Es to cause to burn 
4 ; 94^ fiercely 
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t t aan 772 to make drunk: 
O cause to pass awa 0 e en 
P y Br vr 


to come to in the 
morning 


to cause to be 
crucified 


to oppress/suffer 
from headache 


to cause to be burned 


2 ^ 
: . "^ we 
to form/fashion to verify/confirm 0) Spe 

" e 
ar x 
DAN Dye 
to make difficult 
: to give short 
to puriy measure 


to overshadow with 
clouds 


to enslave 


to assist/honor 


A 
to leave without care Jar to cause to hasten 
- 
Y 
4 e 
to make great/honor pen to prepare/count 
£ “ 
Ld 
^ ^ 7 r 
to retrace one’s steps "vr to punish DIS 
T. : z 
Y 
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to teach to make an offer 


to acquaint/make 
known 


to give additional 


to cause to cover / 
cover 


to weaken/diminish 
(a punishment) 


to explain distinctly 


to meditate 


to make a dotard 


to make a division 
or distinction 


we to slay/cause to be 
slain 


to cause to 
understand 


to cut off/cut into 


pieces 
* ^ 
to cause to flow or as 
succeed as to plan/determine 


to make few/cause to 


appear few to sanctify/bless 


to turn upside down to do a thing before 


to cause to draw 
near 


to magnify (God) 
ar 
to multiply 
to falsely deny 


\ 
a. lo à M 


FEE 


to make one thing lap to render hateful 
over another 
BE 
to cast upon/shed 


over 


l ; 


to bestow freely 


to prove/try 


to make things I a? 
to render smooth 
agreeable pe 
Pad 
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to scatter/disperse 


4 
wo 
to grant a delay he 
i MN 


to provide good 
things 


Zz 
to wander/pass/search 
out 
one | 


to cause to bend or 
blow down 


full) 


to hold fast 


| \ 
| ñ 


to bring up/educate 


e” a a 
(1 
d 


to turn/direct 


to enjoin/command 


SN \ 
RS 


\ 


to cause an 
agreement 


B 


L 


to make 
easy/facilitate 
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Lesson 2 


FORM III ‚gb 


Y Y 


A fe P" 
1) The Seb form is always transitive (($ Arms); e.g.: 


AY “0 / 
A A elt 
An he corresponded with him ali G he fought with him 
Pd Y 


EA 
2) The form Jeb is used to express the relation of the action to a person; e.g. 


a 


"rn 
“ «e . e . . 
IE to write A (<5 to write to (someone), correspond with 


3) It also very often expresses an attempt to do something; e.g.: 


rt "nr 


J to kill gb to attempt to kill, to fight 
LA AÚN " 
oo to precede $ Ca to try to precede, to compete with 


4) This form is formed by placing an Alif between the first and second letters of the root form, 


The brief table format for Form III verbs is as follows: 


Present Past 
Passive Passive 
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Pd 


Points to note about the above table format are the same as the Je form, except for the Past 


Ld Pd 


ls 
Passive; the Alif changes into a 9. je (ac 


o 
Exercise 


Make at least five detailed and ten brief table formats from the vocabulary given and memorize 
the vocabulary. Try to find more examples from the Qur’an. 


Following are some example: 


vallis lb gt cra 


nd cone strives s t for himself (29:6) 


Kansas 


is a it to severe account (65:8) 


FA 


ger A 2 aM pes “6 


aul Syl oa 5% > 15) 


> 


The only punishment of dioss who wage war against Allah (5:33) 


Art 251, Bh c X A Âi “a 
un, sd gh 


They fight in Allah’s way so they slay and are slain. (9:111) 
= 5% oer < a 
aña cA d) al 


Have you not seen the one who disputed with Ibrahim? (2:258) 


“ye 7 ee La ee 4 BA 
e oJ | 19 rs) EINE, 
They try to deceive Allah and those who believe (2:9) 
A wu "tl, 2^7 eo) 
Bes you foremos (in ein) forgiveness from your Lord. (57:21) 
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Ro LES 


A AS 
And consult them in the affairs. (3:159) 


“4774 Ko AZ Ct 


ocala 


The penalty on the Day of Judgment will be doubled. (71:20) 


Xe al a 5, 


And dispute you not with the people ofthe book. (29:46) 


ee 


They will call out “Were we not with you?” (57:14) 
PA A ` ^R DD Y, X. A 
AAA O 
When the hypocrites come (63:1) 
"^ 4 47^ 7 
ANKE ESE 
At length when he had filled up the space between the two mountains. (18:96) 
r 7 " 7 A > vt 2 
==> ga ed 
^L > » debe qe) 
Strive against them with the utmost strenuousness. (25:52) 
aie or 5 
When you en the messenger in private (58:12) 
ABS Ara 177,775 
A Gla ES 
Our Lord! We have heard the call of one calling (us) to faith. (3:192) 


A "ee 
PW Ka Tae 


When the call is proclaimed for prayer (62:9) 
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VOCABULARY FOR FORM III VERBS _ 


eee 
distance 
Y 
A 
_ Y 
EE ° idi iii c & 
w / 
to be friendly J bs ve to try to deceive Lx C2 |e 


EFT Cause to 


fortunes 2 m» 
to be firm and Así 
e. 
to observe/look at slr 
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to long 
after/desire 


to cast lots 


to make level 


to oppose/resist 


to bear 
company with 


to double/give 
double 


to 
punish/succeed 
in turn 


to make a 
covenant with 


to be angry 


to quit/part from 


to hasten 


to let fall 


to assist/divorce a 
wife (with words) 


Y 
^A ur 
a) E to baffle/frustrate 
A >? ri ; 
AB E AD to be at enmity 
^ a 


to live with 
= BER 
A * A 
« 2v to leave out 
NC IIR e 
3 ^ ^ ^ 
4 “7 € 
© 2 to ransom/redeem 
^ = = 
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to touch 


to dispute 


to be a 


hypocrite 


to render equal 
(in number) 


to appoint a 
time or place 


to fall happen 


lee 


K A 


7 


47 
to give a slave a 
contract of freedom 
^ 7 


‘Dk A 


to meet with 


Eo 


to hold a discourse 
with anyone in 


t^ private 
47 
at to 
( call/invoke/proclaim E > E $ 3 st 


to enter into a treaty E i ae. 

o enter into a trea 

Lt aly A (913 
Y 


2 
36 
ERE 
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Lesson 3 


x“ 67 


FORM Iv el 


ra > : 
1) Form IV Jv! is generally transitive (_§ Mana) 


“ or 


Au) to approach 


2) The meaning of Form IV is causative, the same as Form II. It makes intransitive verbs 


transitive, and transitive doubly transitive, the same as Form II; e.g.: 


Ld Y Y 
rr” ^ 


yo To be present ae To make to be present / to bring, present 


Ld 


A“ Y 
pe To sit pde To make to sit, to seat 


3) Many verbs have both Form II and Form IV as the causative verbs, sometimes with different 
meanings, e.g. 
^ Y 


T 


a Ln. . 2^ v 
v> and ra are both used to mean “to inform,” while “AS means “to teach” and 


O Y 
Pd ô 
PE “to inform” 
£ 007 


A 
4) The Ju! form is often used to form verbs from nouns; e.g.: 


G y ra d 
nae Morning c To do in the morning 
a Y 
[2 Evening P To do in the evening 
a Y £ Y 
Pv Islam GN ^ Tobecome a Muslim 


5) This form is formed by prefixing a hamza with a Bü ( ) to the root form A. This hamza 


is gil; A (Hamzat al-Qat’), meaning it is always pronounced (unlike Je T be 


Hamzat al-Wasl). 


A brief table format for Form IV is as follows: 


Present Past Verbal noun Present/ 
Passive Passive Object Suec imperative Future Past Tense 


A point to be noted about the above format: 


The pad? is the special feature of this form, which is always placed with a i . This is 


- 


the only form which has the Hamza for the imperative witha _ . (Every other form has the 


4 j 0 a ô [A 
Hamza with either a— ora  )eg: cd 5 q^ 
Ld ^A 


© 
Exercise 


Make at least five detailed and ten brief formats from the vocabulary given, and memorize the 
vocabulary. Also, try to find more examples from the Qur’an. 


Note: Forms II, III and IV are the only verbs which will carrya _ “on the present tense sign (all 


pi 

m 4 ^ 4 
other forms will carry a — ); e.g.: vans 3 ki 
> Ld Ld 
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Following are some examples: 


- 4.78? yw A 97 „4 c 
He said, “I surrender to the Lord of the Worlds.” (2:131) 


poeta! ARTE 


ARE 
mu came forward and said... (72:71) 
Z uv 4 127% A 
sy al La 
And nothing you spend in the least...(34:39) 
* "A > > A ii 315% 
5 99 Ait KV 3 
Whatever ER you give will be rendered back to you. (2:272) 


M B44 7G a 74 
vA) gn) 9 AB x22 y? 9 


He who obeys Allah and His Messenger...(33:71) 


->ý i ALL 


Ey SE Le e 
And: admonish your nearest kinsmen. (26:214) 


> 4 A Ace HA 
So we destroyed them for their crimes... (2:54) 


sx Pi t oe 
= Aa ML 


Allah directs you as regards your children. (4:11) 


>», ^ 


Co» Jic o: ELA 


When we rescued you from Kid people...(7:141) 


UR 720 y 


e SI, 
Marry those among you who are single. (24:32) 


Ta Vay fi, 
Allah has permitted trade... (2:275) 
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cs 2A (A7 747044 
XQ FRE 
Eat and drink, but waste not by excess. (7:31) 


Say, “Allah directs about those who leave not ascendants or descendants.” (4:176) 


VOCABULARY FOR FORM IV VERBS _ 


f vr 
to make strong ER: \\ 
vr 


to make sure / r 


secure U^ £ 


to bring / cause / give 


to choose/prefer 


to afflict / annoy 
to be childless 
3 A a 
77 
to see / consider 203 2j to show/manifest 
Ld $ : 
» vr 
0 e e 
to remain | to cure 


to follow / follow 
up 


t . r fe 
o perceive AT 


Y 
to provide a eU af | 
refuge E d > 6 


G 
E 
e 


to receive good 
news 


to deliver over to 
perdition 


to complete 
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to bear fruit 


to return an 
answer 


to protect (from 
punishment) 


to make/come 


to present / put 
forward 


to be persistent in 
pressing demands 


to justify / verify 


to confirm 


to allow to be 
lawful 


to make hot 


to surround 


to give life 


to confirm / keep in 
bounds 


to slay in great 
numbers 


to attack/assault 


to agree together 


(plan) 


A” Y | 
2 0 
om to render vain 
7 
x 2 
to bring about / 
produce 


to perceive/find/feel 


to act uprightly / 
make beautiful 


to keep back from a 
journey/prevent 


to keep safe 


to take an account 
of/know 


A . Ż r AA 
to be in error/sin us ao 
P e 
o Y 
: 3 a3 rro | 
to hide/conceal to lay waste - > Ww mm 
y e 
à ^ 
calincin bring out/dri u e c 
immortal/incline to bring out/drive out 
towards (UT lu” 
to purify to cover with shame 
to break a 
promise 


to let down / offer 


a bribe back/retreat 
^ 
./0 
to bring near T. s| to weaken/condemn 
to appear p p = 
: M Ar to cause to enter/lead 
deceptively S uS . s| 
attractive 59 » pU" ino 
Y 
A 2 E 
to transact d Ld i 
(business) v N v^ Bi to overtake/attain 


to make to 
know/teach 


to cause to taste 


to divulge/reveal 
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to overturn/upset 


to frighten / cause 
terror 


to afflict with 
difficulties 


to drive home 
(flocks) in the 
evening 


to 
wish/desire/intend 


to cause to 
deviate 


to make to dwell 


to send forward 
(deeds) 


to submit 


to make to hear 


to do evil 


to cause to pass 
easily down the 
throat 


to put off/postpone 


to bring to destruction 


to send 


to fix firmly 


to give suck to/nurse 


to bring near 


to cause to slip or fall 


Y Pd 
= e 2 e ô | to cause to supply 
¿Ras ¿Rs plentifully 
vr 
r «16 
A ‚\ to destroy utterly 
vr 


to make 
angry/infuriate 


to conceal 


to be 
extravagant/transgress 


to travel by night 
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to turn out to 
graze 


to cause to flow 


to be afraid 


to cause to rejoice 
over another’s 
misfortunes 


to make signs 


KK 


4 o 2 
to cause to faint Y 2 
"I 
Y 
to choose in oso 4 


preference to 


to 
amend/reconcile 


to thrust into the 
fire 


to make deaf 


a 
E ol to shine/brighten 


to cause to fall 


to act unjustly 


^ 

| to make anyone ^ 4,4 A s | 

| understand ( Pr ( fod 

| = “ 

^ | to = p 
at eii | be/become/happen/do 
ee! | anything in the 
morning 


el | to suffer misfortune 


to preserve/hinder 


^ 
2 o A Aro 
to mount up Ares e 2| 
e 
^ 


to bring back 
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to enlighten 


to cause to perish 


to be able to 


to extinguish 


to make manifest 


to cause to appear to give victory to 


to injure/be dark 


to cause to 
succeed/ follow 


to prepare 


to make one 
acquainted with 


to make known 


to make 
manifest/publish to delight/please 
to make blind an 
to destroy to cause to hasten 
Y 
to cause to Pa» 
return/restore 3 Gl to prepare 
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to recommend to 4 0, 
the protection (of Jus 
God) u e 
Y 
A82 
to assist eT} 
* - 
Z^ 
to pay less than 
full value 
to enrich 


to lead astray 


to go in unto (as 
husband and 
wife) 


to prosper/attain 
one's desires 


to recover 


to pour water 
over anyone 


to desist/stop 


to bear/carry 


go 


to turn aside/decline 
to do 


to render powerful 


to increase 


to drown (someone) 


to be in debt 


to cover/cause to 
cover 


to cause to be 
negligent 


to advise/give an 
opinion 


to be extravagant 


to pour out 


to act corruptly 


to cause to be buried 


to come/draw near 
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to desist/stop s e n 
to lift the head up . á | Be de 
( | 
0 07 
red a to cause to 
to make content A = e| bisce 
ae r a 
Aw 
to be a “ be? T (*| to be just 
watchful/guardian Áo A J 
to cause to stand eae 
upright 


to praise highly 


to make one an 


unbeliever i 
to hide 


to make honorable 


to compel one to do a 


thing against his will 
to throw/cast/send to deviate from what 
down is right 
^ 
A V d 
i i OY 
SS to unite/join 3 TW [ Al 
with 


to affix firmly/compel 
to do a thing 


to occupy/amuse 


to be poor 


to grant respite 


to emit (seed) 


to act gently 
towards 


to cause to die 


ren 


to give respite/put 
off 


to confer benefits 
upon 


to wag the head at 
anyone 


to spend 


to set free 


to affect with pain 


to give in 
marriage 


^ ^ 
4o E ¿ y a 
EN to bestow/assist May dol 


| to catch hold of/hold 
fast 


to be or do anything 
in the evening 


to cause to rain 


to give power 


to dictate 


to cause to 
grow/produce 


to deliver/save 


to send down 


to cause to forget 


to 


to be ignorant 
of/deny 


to repent and turn 
(to God) 


to drive quickly 


to be miserly 


to hasten 


to fulfill a 
covenant 


to set fire/kindle 


to bring about 


to cause to enter 


to cause to draw 
near 


to make weak 


to raise the dead 


to raise 


to cause to utter 


to destroy 


to bind/draw tight 


to conceive in the 


mind 


to reveal 


to give an inheritance 


to lead one into 


to strike fire 


to put in mind/inspire 
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to despise 


to overthrow 


to invoke the name of 
God (for slaughter) 
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to destroy/waste 


^ oF 
to firmly believe 


Lesson 4 


e 
FORM V Ju 


ee nt 
1) Form V jas is reflexive of the Form II table; e.g.: 
ae P E 
? to separate e. to separate oneself, to scatter 
Zz * ^ 
gar to teach ar to teach oneself (i.e. to learn) 


2) Itis also used to form verbs from nouns, especially nouns of quality or status. For e.g.: 


ad pes 
the noun ale , “a Christian,” is changed to va “to become a Christian,” 
ur. 


q er Pri 
2% 


and the noun V. *a Jew" becomes “to become a Jew." 
oe e 
Y 


d Pd 
^ 


eu he 
3) It often has the meaning “to think oneself, to represent oneself as”; e.g.: „a “to 


[/ Y oo 


ar Z 

think oneself great”; (from a prophet) E “to represent oneself as a prophet”. 
cs : prop 
ee ^ 


arr i id P d 
we, Ye 2 a. 
4) The Jue form is the same as je with a prefixed O. 


A brief table format for Form V is as follows: 


Present Past Verbal Present/ 
Passive Passive Subject noun Imperative Future Past Tense 
A 


A point to note about the Form V table format: 
Pd p id 
The Je form has both intransitive ( A as well as transitive (GAR) verbs. See the 


above format. 


Exercise 


Make at least five detailed and ten brief formats from the vocabulary given, and memorize the 


vocabulary. Also, try to find more examples from the Qur’an. 


Following are some examples: 


DA PS a 4447 1A Z 
. - 
CETER- TNIE 
zu - M, bd 


So whoever hastens (to leave) in two days... (2:203) 


„AL Cae A Mz 


bz La Oya y 
And they learn what harms them . . .(2:/02) 


a Ea 4,3% Arrırr 
E EAS, 
Only those remember who turn (to Allah) (40:13) 
1$ "az, 
Ls Kal) 
Our Lord! Accept from us (2:/27) 


AE ca 


And all relations between them will be cut off. (2:166) 


Indeed we see the turning of your face. (2:144) 
ve tee ste 2 
ol peal ove s 


When they climbed the wall of the chamber (38:21) 
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LN Br sg 
CO a os al 
Do they not then seek to understand the Qur'an? (47:24) 


Ko Paw 
($9 


oy 


an 


i man a Gust) anything he wishes for? (53:24) 


EA ICAP SCT Naya peace 


So you desire for death if you are truthful. (2:94) 


une; 
And do not spy on each other. (49:12) 


TA am 


Er Ken PP 


Anyone puts his trust in ali He is sufficient for him. (65:3) 


VOCABULARY FOR FORM V VERBS 


to cause to be 


declared to remain behind 


to devote oneself 
wholly to God's 


service 
to prepare a dwelling 


to change 
for 
Y Y 
> SDE - z 
to be clear on . . to clear oneself 
gi ya 
to deck / adorn 
oneself 


to inquire 
curiously into 


to smile 


to turn away / 
withdraw oneself 


to make inquiry after to seek 


Gr / i 
es to drive one mad 
Y 
7 aa) "s 
to snatch away es 
Gr / 
PU" 
to remain behind dos 
to approach 
to hestitate 


to be separated from to provide oneself 
one another for a journey 


to be frightened 


to choose 


to fall headlong 


to look about 


to be moldy through to withdraw 
age oneself privately 
to climb over a wall 
to be yes into 


> 
to receive with honor S WI $ 


to climb up 


! to be humble 
Y ^ 
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to draw an evil 
augury 


to be purposeful 


3 gr ^ Y 
4 A 
to rage furiously dem. AR 
le 7 EZI 
BR n" dd Par) e 
to learn deeply PV rM LO 


to be divided 
among 
themselves 


> . A Y . 
to meditate/consider ¡RA Rs 


to wonder 


"gr Pd 
We a ve, 
to turn oneself about 


to make oneself 
superior 


to be rent 
asunder/split 


E 


to be turned about 


to fabricate falsely 


to remain in a 
place 


to meet/receive/learn 


to act with 
gentleness 


to be unmindful / 
careless 


to blaze fiercely 
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to desire/read 


to burst 


to put trust in anyone 


to turn back/turn 
away 


to aim for oneself 


Ve E P 
to enjoy E 
Y 


to walk in an 
arrogant manner 


direction 


to receive / take 
oneself 
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Lesson 5 


FORMVI (els 


- 


Form VI is the same as Form III, except with a seas c 


^ vr Ld 


The Aces form is the reflexive of Form III Ey, e.g.: 


H „rrr 
J 6 to fight 3 ut to fight with one another 


The brief table format for Form VI verbs is as follows: 


Present/ 
DERI Herbal noun | Imperative = uture 


"m rr ES 
p Pi 
Y 


Present 
Passive 


Past Tense 


Exercise 


Make at least five detailed and ten brief formats from the vocabulary given, and memorize the 


vocabulary. Also, try to find more examples from the Qur’an. 


Following are some examples: 


IES 


. nor call each other by (offensive) nicknames. (49:11) 


PP 479 hy 
RUN SENT 
Help each other i in righteousness and piety. (5:2) 
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But help not each other in sin and rancor (5:2) 
em rete Ce Deu 
calles mals A fc 3 ) 9 


Ld es - 


Even if you had promised each other (to meet), you would certainly have failed in the 
appointment. (8:42) 


“ ge me Sr. i 
What is the matter with you that you help not each other? (8:48) 


27,203 141 wA 7I oy ZILA 
Jedes os Fly) 
They join together in the mutual teaching of truth and of practice and constancy. (103:3) 


"7 RI P4 uo 4 LEE Hh 
Sa, S OO COSTED 


... and for this let those aspire, who have aspirations. (83:26) 


Lor" 2%- and 
09 s me D BE 
And whenever they passed by them, they used to wink at each other (in mockery). (83:30) 


Ad . ^ 17748 >» “re, 
ON a par öl 


Then, they turned one against another in reproach. (68:30) 


VOCABULARY FOR FORM VI VERBS __ 


to sell to one . 7 to be blessed 


to be removed 
from 


to urge one P We. : to dispute ^s 
another one another 
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to converse ina 
low voice 


to be in one 
another’s debt 
to be pleased . d 


with one another is? v^. se p 


to see one 
another 


to ask one 
another 


to consult one 


another 


to assist one 


another against 
ee MEO: : 
er to know one 
to undertake e J another 
Y 
to help one ART 
ina 
another Q2 lo Ue 
to wink at one A Ot oe 


another pr 


to boast over 
each other 


to swear at each 
other 
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to blame each 4 AS SS E 
other A) 


to help each [s to call each 
other other names 


to hold a private 
discourse 


to forbid one to call one 


another 
another 


to make a mutual 
appointment 


to be hidden / 
hide oneself 
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Lesson 6 


Y” £6 


FORM VII Spal 


A Y Y 


^. à 77 
Form VII is formed from the first form Je by the prefixed ol Thus, p becomes 
Pd 


^ 0 


- ‘ 
PS This form is originally the reflexive of the first form, but generally it contains the 
Y 
idea of allowing some action to be done to one, i.e. it has a passive sense; e.g.: 
Y Y ô 
er er à 
etx to uncover A| tobe uncovered 
Y 


A brief table format for Form VIT is as follows: 


Present Past Passive Verbal noun Present/ 
mE Object a lect Imperative Future Past Tense 


Exercise 


Make at least five detailed and ten brief formats from the vocabulary given, and memorize the 


vocabulary. Also, try to find more examples from the Qur'an. 


Following are some examples: 
Mer icu e (A 


B chiefs mi them go about exhorting (38:6) 
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2 Al C ce ae a T. UT 


They (both) set out, till when they were in the ship. (78:72) 


ORC 
And when they returned to their own folks (83:31) 


ke 

Se C2 27 ACS > > rt 
. 

. 


C oes he LS ae icons 


- 


And there gushed forth therefrom twelve springs. (7:160) 


E CASA 
ellas rol 


Then look again and yet again, your sight will return into you weakened and dim. (67:4) 


PEL AA 2 oh 7. 
PEREA 

Depart unto that which you used to reject. (77:29) 
"T^ Art. 

Be 


And the polytheists were not going to depart (98:1) 


That which has been killed by strangling (5:3) 


VOCABULARY FOR FORM VI VERBS 


to show indecision (in 
faith) 


to be scattered 


to burst forth (water) 


to be split open / divided 


to threaten to fall down to be sent 


to be torn up by the ; 
roads to be suitable / proper 
to be turned about to pass away/pass by 


to shoot downwards 
(stars) 


to be split 


to depart / go one’s way 


To avenge oneself 


to pour forth 


to fall in ruin to flow / burst forth 


to be split 
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Lesson 7 


^Á A 


FORM VIII Jen! 


£ Y 


A ^ 
1) This form is formed from the first form ey prefixing an (b and infixing a () after the 
^ 
"A A 
first letter ( 9). Thus, A will be shaped in the form as Ja e.g. 
Y 
Y 
© To gather c To be gathered together 
Y 
Y A 
AR M ua 
To hel To get revenge 
na p ar g 8 


“ Y 


. ^ MP aa . f ' 
2) Ifthe first letter (i.e. CS in Je : en an etc.) is one of the emphatic letters (i.e. 


L e e > i ), the infixing letter will be de instead of CD, to agree with the first 


emphatic letter; e.g.: 


3) Ifthe first letter is 5, 5 , Or » , the infixing letter 5 is softened to 3, this is also 
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assimilated to a 5; e.g.: 


Y 
PA , 
Lu ý toacquire 
Y 
^ A 
to uncover 
& to initiate 


to strike 


or 
> to carry 


to forbid 
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^p 
PEE : 
Lu) to gain 
Y 
^D 
4G : 
eins to discover 
Pa 
Y 
Aa , 
3 to invent 
_ 


e» to be disturbed 
PA 
A” Y 
Ka to bear / endure 
D di 
Y 
PE to respect 
A 
v 


6) It often has the same meaning as the root form; e.g.: 


^ 

Pd Pd «4 

A and to smile 
Y 


The brief table format for Form VIII is as follows: 


Present/ 
Verbal noun Imperative Future 


Present 
Passive 


Subject Past Tense 


V A 


er 


Exercise 


Make at least five detailed and ten brief formats from the vocabulary given, and memorize the 
vocabulary. Also, try to find more examples from the Qur'an. 


Following are some examples: 


A "e S ps SÓ 


A company of jinns listened (72:1) 


SG 


Those who dispute in the book (2:176) 


AA E AT 2 
i those who acknowledged their wrong doings (9:102) 
or a i ae PARTY n 
Hold fast altogether by the rope of Allah. (3:703) 
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€ "rn D Ar ofr 


And be steadfast in His service. (19:65) 


er E 
A* 5 - . 
sida, 


And I have attached you to Myself. (20:41) 


Ey oA» A LT * 
a) biG Y] 


Except under compulsion of necessity (6:119) 


QIL C ud DD 77 
- 


But he had made no haste on the steep path (90:11) 


VOCABULARY FOR FORM VIII VERBS 


to be entrusted 
with 
to take counsel 
together; to m 
convene Y h 
p A r “ Y 
to invoke (the re a 4 
wrath of God) A Je to desire/seek 
Y “ Y 
to try by 
adversity or 
to be gathered 
together 


to turn aside from 
/ avoid 


to be brought 
forward 
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to calculate upon d „er 
to bear a burden / expect Kun 
O 7 MER ^ u 
p 
A et Pd 


to disagree/differ to bestow upon 


^ 
to to dispute with 4 we 
deceive/defraud each other PRA 
to choose 


AA = E 
to remember / Ze | 
remind oneself > 2 

a —L vie | 
"^" % 
^ . 
remember/remind Y= E 
oneself E 
2, 
to ascend Xp 
Y 
G 4 
; to be pleased T 
to be in doubt T | 
Y 
Y 
vr 
| to observe/watch aS. de. | 
Ww ul (ur v^ 
MM EE" did NECEM S 
é 
to increase a EA CES | 
with cries/reject Ut Da pe X^ 
dr aha KON 
^ Pd Y 
38,2 rt 
i be witten to compete/reach x e | 
a goal A A 
Ld = a“ 
Y “eo 
to listen closel to hide oneself iced cen 
o listen closely o hide onese no 
Ld i Y 
to be equal/set ^ 7 vr 
oneself to do a MEL “7 0 
: to take away ws o | 
thing/a : secretly v " Y 
nes gr = Ss case 
to become shiny to be similar 


to complain 


to contain / 
conceive 


to desire/long for 


to be warned of 
the fire 


to appoint as 
agent 


to hunt; fish 


to act with 3 


; o” 
violence, to ¡VENA 
become stronger " 


= 4 
to share s) N 
^ - 


Y 
o „7 
to buy and sell 


to be patient or 
constant 


to cry aloud 


To get revenge 


to afflict 


to remove oneself 
from 


to preserve 
oneself from sin 


to visit 


Lo 


to choose/select 


to penetrate / 
mount up 


to reckon or 
fulfill a term 


to confess; admit 
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To backbite 


to draw near 


to acquire/gain 


to be associated 
with 


to divide 


to keep to the 
right path 


to receive by 
measure 


to swallow a 
mouthful 


to meet one 
another 


to seek for 


to be full 


to drink out of 
hand 


to ransom / 
redeem 


to take a light 
from another 


to fight 
to undertake an ? d PP" \ 
enterprise A 
a“ Y 
^ ^ ro 
ye Ld 
to be powerful A e| 
v^ 2 v^ 
^A ^ 
^D ro 
to imitate WEE C | 
p S 
^ i tS Ld 
^D AL 
to cause to be Fs ^ A is 
written AS UE! 
Y " ^ 
^ ra : 
to seek after / 4 é ON ge | 
seek to gain u ui 
#7 AA i Y 
E ^ p ^ 
woe A P ud veo | 
= Ld 
3 A “re 
to turn/look back s n \\ 
Y ui Y 
+ A rn 
to pick up / ol “ 
happen upon Lek ball 
Et en) z 
Pd Y 
A QW T7. A 
ye AS ^ 
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to be separated; 
marked 


to doubt e d 


to abstain / desist to be spread 
/ stop use abroad/disperse 


to be complete (a 


to recline 
moon) 


to be stirred or set a to be directed 
in motion aright 
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Lesson 8 


* 0 
A 

FORM IX Jul 

^ 

Y” Y 
A . . . 
1) This is formed from the first form Je by prefixing an (b and doubling the third letter. Thus, 

A 


vr * ao 

^. : 
Je will be shaped in this form as Ja! 
a 


2) This form is used only to express colors and defects; e.g. 


ar To be or become green 


Y 


d To be or become black 


^ 


Note: There is no passive in this form. 


The brief table format for Form IX is as follows: 


uture 


a 

0 276 ju “4 
d Soul 
Ld 
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o 
Exercise 


Make five detailed and ten brief formats from the vocabulary given, and memorize the 


vocabulary. Also, try to find more examples from the Qur'an. 


Following are some examples: 
YAA PLE E A4 022 or 
23 ERLITT 
On the day when some faces will be white, and some faces will be black (3:/06) 
> At 37 > > EA 
AN . x Leine; 
And his eyes became white with sorrow (72:84) 


The earth becomes covered with green (22:63) 


A „ >A A E = 
Ey PURIS 
His face becomes darkened. (16:58) 


VOCABULARY FOR FORM IX VERBS 


to be or become green on + 0 to be or become black 


x 
to be or become crooked to be or become yellow 


/ pale 


A ; 
to be or become red to be or become white 
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Lesson 9 


rn ar 

in 
FORMX [ul 
Y 


a“ Y 


Me 
1) This form is formed from the first form Je by prefixing the syllable of three letters 


Y Y Y $7 

"ME. ^ LONE 
(ul). Thus, Je will be shaped in this form as il. 
^ Pd 


Pd Y 
AY. ma ~~ 00 
To help | To ask for help 
Wata nz 
“ Y rn 0./ 
A . $0 
ge To accept / admit Jia! To proceed towards 
Y 
7 Pa 


^. 
2) The meaning of this form is the reflexive of Form IV b, therefore the following will 
g 


result: 


rn Y 


cr Y 
y ô Pi LEE 
FRA To give up / submit REN, To give oneself up 


7 


3) This form also indicates that a person thinks that a certain thing possesses the quality 
expressed by the first form; e.g.: 


Pd Y Y 
le To be great DEE To regard something as great 
a“ 
“sr rer 
je To be heavy Ja! To find something heavy 
^A 
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4) This form often expresses the seeking, asking, or demanding what is expressed by the first 


form; e.g.: 
vr ‚rar 
er: To forgive un | To ask for forgiveness 
Pd 
Y or 
Sal To permit Gata To ask permission 
Y 


5) Sometimes this form gives a causative meaning; e.g.: 


Y “ Y 
ANI ma 108 0 
e To swear A| To make to swear 
a“ 
Ld A 
r "ır a ete ô 7 
AS To succeed vim To appoint one as successor 
Y 
Y 0 7 
Tm. ? PP n? 
ra To inform vr To be made known 
Y 


The brief table format for Form X verbs is as follows: 


Present Past Verbal Present/ 
Passive Passive Object "ES ject noun Imperative Future Past Tense 


Exercise 


Make at least five detailed and ten brief formats from the vocabulary given, and memorize the 
vocabulary. Also, try to find more examples from the Qur’an. 


-294 - 


Following are some examples: 


Goa FE 


A. sait SAI AE 
Would you exchange that which is higher for that which is lower? (2:61) 


od rior str ae aan 
PSS SEL x BI 


When you sought help n your Lord, and He answered you. (8:9) 


And they should bring forth their treasure. (78:82) 


Glow are 1 A, >- 
alll cys D dar 09, 
They rejoice because of favor from Allah (3:171) 


cc 277 


Those ih aie the all of Allah and the Messenger (3:/72) 


TP S ELA 


And call two witnesses (2:282) 


MP PA 
Sassi UE àj 


And if you wish to give your children out to nurse (2:233) 


aL >A í A Tf 
e» J ean 1565 
And they were keen observers. (29:38) 


* 


SE OA 


Except those who are weak and oppressed from the men (4:98) 
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to ask 


to be manifest 


to ask for 
protection 


to be worthy 


to get the 
better of 


to save alive / 
be ashamed 


to take 
entirely for 
oneself 


_VOCABULARY FOR FORM X VERBS _ 


to delay/wish to 


delay 


to wish to 
exchange/exchange 


to rejoice 


to make an 
exception 


to be worn out 
with fatigue 


| to commit to one’s 


to take out / take 
forth 


to make a 
successor 


to find easy and 
light 


| to lie hidden 


ae 
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to ask fora 


drink 


4 ^ 
to be able to we 
P e 
A = a 
to get the 010.0 7 
upper hand A 
^ A 
Y 
to settle as an gn CA | 
inhabitant YAA 
to take refuge 
to ask for 
help 
to be self 
sufficient/rich 
to ask for 
help 
to remove / 
expel Y "T saa 
^ ^ 


power 


to desire to hasten 


to preserve from 
sin 


to ask for 
forgiveness 


t 
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to consult 
3 Y 
to remain nor To proceed 
firm "T oras towards 
pe e 
Y 
to act A mo 7 to desire to 
uprightly ar Si advance 
Pd 


to be arrogant 


to humiliate 
oneself 


to enjoy / desire 


to hold fast advantage from 
to try to run 
away 
to seek to set to discover (the 
free truth) 
to wish to to transcribe or 
marry copy out 
me 
disdain/regard to ask for help 
as worthless 
measure 


to mock / ridicule 
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to believe i 
firmly 


Lesson 10 


FOUR LETTER ROOT VERBS 


Al- Ruba’ee al mujarrad » is” yA 


PP dd 
pa 


“ Y 


^ 
The four letter verbs which are derived from the first form je have been discussed 


"nr 


[P 
earlier. These four letter verbs are from the four letter root form es 


A brief table format is as follows: 


Present/ 
Present Passive Past Passive Verbal noun Imperative Future 


37 ^ 5 vA 
jw sl 
^ 

^ 
r oF Z 


^ 


Past Tense 


To tear forth / turn 
upside down 


To remove far from a 
place 


To whisper evil 


Following are some examples: 


AU. “yA 
25-31 GU lS) 
When that which is in the graves is scattered abroad...(100:9) 
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>, 


rt JA x 2 
late Boo e ? Sill 


” 


The one who whispers in the ear of mankind...(114:5) 


G OS SAG 


When the Earth is shaken to its (utmost) convulsion. .. (99:1) 
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Lesson 11 


DERIVED FORM OF THE FOUR LETTER ROOT 


Ruba’ee mazeed fihi "UC N ye A Y 


“ro 
el 
£ 
^ 


P 
w 


ro 
V 
The brief table format for lis as follows: 


Present/ 
Subject Verbal noun Imperative Future Past Tense 
LM z x 


Following are some examples: 


em ou ea od 

SL» 

But to satisfy my own understanding. .. (2:260) 
SAS 

rodó 


His heart remaining firm in faith...(16:106) 


PM -42 7M. 
uc AEN USL. 
rs eir Ue 


- 


O you soul in (complete) rest and satisfaction...(89:27) 
2^ _- 777 RUE 4s Rune t 
MON le AL ja 
The skins of those who fear their Lord tremble. (39:23) 
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Lesson 12 


MISCELLANEOUS VERBS 


1. The Verbs of Praise and Blame A9 P eun (Af'al ul madh waz zam) 


These occur in the past tense, but give the meaning of present tense. The only form that 
exists for these verbs is the third person singular, masculine and feminine. 


Masculine Feminine 


To be good 


To be bad 


To be good 


To be bad 


Following are some examples: 


EY TVA DeC 


(He is) rn best guardian and the best helper. (8:40) 


» 4, 


AX enl 


An evil bed indeed. (2:206) 


dci gee 
What a beautiful RU (4:69) 


AL oe ETS Bere, 
us y A CA Y POE 
How good the a How beautiful a couch to recline on! (18:31) 


a» »rı A 
DG l LOn 


Evil (unjust) is their assignment. (6:136) 
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rn head = 


4 A sí z 
Say, “Bad, indeed, are the commands of your faith.” (2:93) 


LA 


ERA hs ol 
If you disclose (acts of charity), even so it is good. (2:271) 


2 


Pe - be 
NOTE: In the last two examples, even though » is suffixed to uw and u , the 
- a 
meaning stays the same. 


a 
2. The verb ses (Asa) 


€ 
à “a 
This verb is followed by an M or ab meaning ‘it is possible that,’ ‘it is to be hoped that,’ 


“perhaps.” 

Following are some examples. 

5 Doo 4I VLA = vr 

It may be your Lord will raise you to a position of great glory. (17:79) 
Ld rg Ez LEs 

EA Z SERA 

It is possible 2 you dislike a den which is great for you. (2:216) 

Gab aod ded, xí yi ie 

Perhaps, by my prayer to my Lord, I shall not be unblessed. (19:48) 


a £ 
3. The Verbs of Wonder | Jul (Af al ul ta’jub) 


This is formed on the measure of the derived form IV Jo! preceded by a Ls (in the 


masculine past tense); e.g.: 


Art, Agr, BAT 4 


sò 1 ls dod les 
Man is (self) destroyed; how ungrateful! (80:17) 
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Bey BATS 
What boldness (they show) for the fire! (2:175) 
Y € 
. . . A . 
This is formed also on the measure of the derived form IV MO with a prefixed W to the 
Y 
object (in the masculine imperative); e.g.: 
E ote >» > 
How clearly He sees, how finely He hears! (18:26) 


== re 
“7 ^ A 
Mtr. A. >> 


Ara 
How clearly will they hear and see the Day when they come to Us! (79:38) 


.. 


4. Negative Verbs 


These verbs mean that the action is still continuing, even though they might be in the past 
tense form. 


To cease, fail 


To cease, quit 


To break, cease 


The above mentioned verbs give the meaning “to be always, or to continue doing” when 
Y 


0 
these are preceded by a L in the past tense and a Var 3 in the present tense. 


Following are some examples: 

PS “sr Pd ^y AY pu 

rer diles 

And this cry of theirs will not cease (1.e., it will always continue). (21:15) 
coer OS 

pale o 0 


And they will not cease to dispute. (71:118) 
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< 24 


loben A 


I will not leave this land until my father permits me. (/2:80) 


» 
7 Y PP % 
A’ y Alo 221 

os” ” (A 


We will not abandon this cult. (20:91) 
A t les en 
Ras y VE al) 
By Allah (never) will you cease to remember Yusuf. (12:85) 


Note: In the last example, the Y ús omitted because of the swearing by Allah. 


Y 
A 
5. The Verb Es (Kaada) 


It means “to be on the point of,’ but it is used to mean ‘nearly,’ or ‘almost’. When used in a 


negative sense, it means ‘scarcely.’ 


Ld 
^ 
Following are some examples of the verb sa 


- 


ok e^ prs de qos dd s 1 

Surely they were about to scare you off the land. (17:76) 
ATA MAD E AX 

You would nearly have inclined to them a little. (17:74) 


A ATA 

La Ue 7-232 

Almost burning with fury. (67:8) 
AR A RU AA 
Ls LEERY s 


But never will he be near swallowing it. (14:17) 
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6. Optative (to express a wish) 


These are expressed by the past tense in the beginning of a sentence; e.g.: 
LP d "d Pd 


ads lp 


Y Y 
May Allah have mercy upon him. 


Pd Y 
May Allah be pleased with him. 
D 


Pd Pd vr Y 
Zz ^ P . Ta 
7. Verbs E Kaana), AE (Daama), c (Asbaha), Je atta), nl (Irtadda) 
Pd 


These verbs are considered weak, or incomplete, since they do not convey the complete 
meaning; e.g. 


Pd 


Ld Ld . n 
a ad he hit (complete) 
Y 
A 
y is / was / to be (incomplete) 


Following are some examples of weak verbs. 

4 GEELIGA 

Ey ED! 

Verily Allah is Forgiving and Merciful. (4:106) 
AM se, 7 

DEN 

For man is given to hasty (deeds). (17:11) 


ASTA ANN 
For all the time that the heavens and the earth endure. (11:108) 


A 
P RA aa £A 
at" fie zus 
Z AAA 


And became (himself) one of the lost ones. (5:30) 
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Z poe EDITA 


Oy 4 3| Ju 


And they were to continue ascending therein. (15:14) 
var t sr nl 


te 
na A 53b. aga IE! 
He cast (the shirt) over his face, and he forthwith regained clear sight. (12:96) 


A 
NOTE: When J (Es is followed by any attributes of Allah, it indicates it has always been 


te 
there and it will always be there (see the first example). When J (Es is followed by any 


attribute of the creation, it indicates that attribute is a part of it with very few exceptions 
(see the second example). 


^ 2 
Pd . Ao Y 
For the verb a in the singular ban form COE), the last letter (y is dropped 


Y 


ô 
along with the vowel s when it is preceded by a negative word Yor pe Seg 


LP 


And I am not unchaste. (19:20) 


d AR qr 
Cas leds 


I 2 Ay re 


TEOD 


Ber not then in doubt thereon... (11:17) 


L . hy Ao 
eich); 


And he was nothing... (19:67) 


4 0 Pd D 
When the verb NS connects to the following word, the (y stays even though the »is 


dropped; e.g.: 


ae 
baad 20 


Allah will not — them. (4:137) 
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Cn vad Ge ed SONG 


So do not be an advocate of those who betray their trust. (4:105) 


wa 


rt M 
8. Verbs qa (Jaa’a) and T (Ataa) 


These are AY: (intransitive) verbs meaning ‘to come,’ but when these are followed by a 


c they become VEL (transitive) meaning ‘to bring’; e.g.: 


^ 


A le SNES jade 


Say: ‘Then who sent down the book which Moses brought?’ (6:91) 


ATA 


But aniy he (will prosper) that brings to Allah a sound heart. (26:89) 


^ 
d A . . . . ele . ole 
9. The verb Fas (Halumma) is the imperative form, and is both transitive and intransitive, 


meaning ‘to come’ or ‘to bring’ (the only form in the Qur’an); e.g.: 


Come along with us. (33:18) 


dies 15 -A Aa 


Say, ‘Bring wu your witnesses.’ (6:150) 


E Ll 
e 2 . . 
10. The verbs le G (Haatu) ‘to bring’ and yu (Haa'um) 'to take' are also imperatives (the only 
forms used in the Qur'an); e.g.: 
d Fe d ici Prud 
EUR SCR 
Say, ‘produce your proof..' (2:111) 
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we ek E ART 
Sie Sese ys 
He will say, “Ah! Here! Read my record.” (69:19) 


"v Y 


of AMA A , : 2 
11. The verbs Nie (Ta’alau) and ON „us (Haita Laka) ‘to come” are also imperatives (the only 
form used in the Qur’an); e.g.: 
s (c Ue trs gore 
Say, ‘Come, I will rehearse what Allah has prohibited you from.” (6:151) 


€ “for "Aon M CLA 
A CS CASS Oe a 


She fastened the doors and said, *Now come." (72:23) 


^ o s 0 


A ee 
12. The imperative for the verb LS © Ya (Ra’aa) is not in use, instead the imperative pal 


(Unzur) is used; e.g. 


3 La> 11 1 bls 


And look at your donkey (2:259) 


Si, le 594585 as + des 


Behold! How they invert a lie against Allah. (4:50) 
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Lesson 13 


INTERJECTIONS 


Words Used to Express Emotions 


1) Hallo AN (Huroof un nida) Words used to address someone are: 


(Masculine & feminine) “O” 


(Masculine) “O” 


(Feminine) “O” 


Y E 
When the C precedes simple nouns (without J and without ) it has no effect on the 


^ 
Y 
I’raab of the noun; e.g.: m A3 \ 


e 


A E 
When the ( precedes a noun with — it changes to _; e.g. 


A057 vos ^ 
c ME LEE a 
3 057 V of 


Bio — dy rl 


cd 


A ^ 
“a 5 y 
NOTE: The commonly used word pun has the same meaning as AJ i" ('O Allah’). 
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"A ba eus 
When f precedes the possessive phrases JM Las nv» it changes the J 'raab of the 
Wi toa x ; €g.: 
^ or 4 
- ey (7 
„Le C 
a“ Pd c 


N 


Ea C 


. 


ee = Sat 


Ate ww E 

G C and Gl f always precede a noun with the article JM but has no effect on the 
I'raab of the noun; e.g.: 

o P Kt. 73% ^ 

O you who believe...(2:/83) 

A AQ eet 

JM 


O you prophet...(5:67) 


E 
ae 
—M 
ES 
tN 
E 
\ 


O you soul...(89:27) 


Sometimes, the pronoun following the nouns is omitted and replaced by a — or (to 
Y 
denote emotional feelings) for the pronoun of first person; e.g.: 


d = art © 
P e po - 
At p 7 
ie = 7 + C 


O my father! Do as you are commanded. (37:102) 
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Pd 
f is also used to express love and concern for children; e.g.: 


^ -p ? 44 oc (Dm ^^ 
Jer plos oY io 
O my sons! Enter not by one gate. (72:67) 


Pd 
LA AM 


Ara» 2 AUT ; 
Bras 


My (dear) little son! Relate not your vision. (12:5) 


va 
To express feelings or affections, 6 is followed by a verbal noun or a nominal sentence; 


e.g.: 
47 ae ears 


Good luck! Here is a youth. (/2:/9) 


RAT “AL 
Aa p Je 
Alas! My grief for Yusuf...(12:84) 


To express grief: 


v 
a” 
y : 9 (Wailun) to express grief or anguished feelings, the word is always followed by T 


Ld 
and is used in indirect speech; e.g.: 


£ re S Dr 
eS dos 


Woe unto unbelievers. (14:2) 


Bored Wv $ vB, 


2 
PATER IT 


Woe unto every slanderer and backbiter. (104:1) 
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Y Ld 


zur ae 
In direct speech, the pronouns take place of J as ON 19 ‘woe to you’, V 9 “woe to us’, 
P a Lad 


A UE 


and N E jo Í /é e. ug are also used to convey the emotions of grief and anguish; e.g.: 


Pd „iur 


5 s 
Woe to you! Have faith... (46:17) 


DNA OES 


Ah! It is indeed Allah who enlarges the provisions... (28:82) 


Ste 
qu p e ae ~9 
Ah! Those who reject will assuredly never prosper. (28:82) 
Y "" 74 
US 


Woe to you (O man)! Yea, woe to you...(75:34) 


r 
Lar. 
Besides the above ones, um y C is used for the first person; e.g.: 


34 EA ji Nez 


uk said ^O, woe to me! Shall I bear a child when I am an old woman?" (11:72) 


“| \ is used to express desire or wish; e.g.: 


72 ar ide 
Woe to me! P a that I were (mere) dust. (78:40) 


PP L 


te Cee st > 
Ah! Would that I had died before this. (79:23) 


de P qo A 
Ö Sc 


Ah! e that my people know (what I know). (36:26) 
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4) 


5) 


6) 


Some other words to express grief and sorrow are: 
Y 
gre er ti 77 “oO oe ot 
^ 
APA e 
These come from the same three-lettered root rn > , but in different forms; e.g.: 


€ PIPL Dr Y 
sl des es 
Ah! Alas for (My) servants... (36:30) 


AA e- MIGAS 


Thus Allah will show them their deeds as (nothing) but regret. (2:167) 


A 


Ah! Woe unto us that we took no thought of it. (6:31) 


UE CASE 


Ah! ve tome! In qu I neglected...(39:56) 


AL ruf? 

GG (Hahuna) ‘here’ and la (Hunalika) ‘there and then’ are demonstrative 
Y 

pronouns for place and time; e.g.: 


„Ir 
EB ee öl 
Indeed we will sit here. (3:24) 
de LS SHO 
There did Zakariya pray to his Lord. (3:38) 


a vr . . aie . . eq» 
oa (Haihata) is used as Aw (Ba uda) to express the distant or rare possibility of 


something to bear to happen; e.g.: 


7 AZ Ae 

Qc A Ad Sl 

Far, very far is that which you are promised. (23:36) 
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7) 


8) 


9) 


Y 


o 0 7. 
rel (Ee) gives the same meaning as a~% (Na'am) ‘yes’ but is always followed by a swearing 
word; e.g.: 
YA BS 
daa ans IN 
Say, "Yes! By my Lord! It is the very truth.” (10:53) 


^ 


^ 
o (Balaa) ‘yes’, ‘indeed’ answers with a certainty any questions of doubt which contain 


a negative word; e.g.: 


s st etat ci 


Is not Allah the wisest of judges? (95:8) 


Ke ox 22s (oe he "€ 
a I not your Lord?" They said, “Yes, indeed." (7:172) 


“rt TE P per tre. 


Boek SET > 
The unbelievers think they will not be raised up. Say, “Yes, by my Lord.” (64:7) 


% 4 
c ds i | 
(Annamaa) and \ (Innamaa) ‘only’ are words of restriction ió am 
Pd 


(Huroof ul hasr); e.g.: 


Ss AA y «yc v 


EINK ds Vp SOURCE 


Say, "I am but a man like a .. (but) the inspiration has come to me that your god 
is one God.” (18:110) 


á (Iyyaa) also gives the same meaning; e.g.: 
v 


Ls SHG IS XC 
You alone we worship and You alone we ask for help. (1:4) 
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10) 


11) 


x AA 2^7 
Os 5l» 
And fear Me and Me alone. (2:41) 


4 < 


^. A 
41 (Innahu) and Gl (Innahaa); when the sentence begins with one of these words, it does 


Y Y 
not mean “indeed he, she or it’ (which is the actual meaning when it is preceded by a noun). 


In this case it simply means ‘indeed’ or ‘as a matter of fact’; e.g.: 


A 


w^ -5 434 
SA ee as 


Verily, the wrongdoers shall never prosper...(6:21) 


4 AT icon (foe PP eit PE 


Truly, it is not a eyes os are blind, but their hearts are blind. (22:46) 


Z 
G (Haa) ‘Ah, be aware’ is a word of warning; e.g.: 


hee SEA rod 
pum oY Sá 


Ah! You are e who fall to disputing...(3:66) 


za, N: ASÍ 
Kee oce et Ne 


Ah! You are those who love them, but they love you not.. (3:119) 


-317- 


-318 - 


1) 


2) 


Lesson 14 


CONJUNCTIONS 


Words connecting other words in a sentence 


^ 
_g ‘and’ links a noun to another noun or a sentence to another one; e.g.: 


^ > Pigs 
Justa) 9 AS 


And when Ibrahim and Ishmael raised the foundations of the house...(2:127) 


pr AUAM 4 ah 
GANS OGG AV Aig 


When the earth is shaken with her shaking and the earth brings forth its burdens(99: 1-2) 


^ 
_9 “while” joins two sentences of which the second is a nominal sentence; e.g.: 


Ub ra ar GATA" 
ai (base je 
A he went into his garden while he was unjust to himelf. (78:35) 
pr WE, 


Dee er ^l k 
Shall I bear a child while Iam an old woman? (11:72) 


A 
9 ‘then’ expresses sequence as well as joins the sentences; e.g.: 


E id 


Then learned Adam from his Lord words of inspiration, then his Lord turned towards him. 
(2:37) 


Who has created and further given order proportion. (87:2) 


SOOO Gs) 
Er 
Who has ordained laws, then granted guidance. (87:3) 
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3) 


4) 


- 


T. > 
C2 ‘so, so that, for’ when it is followed by a dba ending witha __;e.g.: 


m 


4 "Te $^ 


Misch ESTA Y, 


m". 


Do not follow your desires E they will mislead you from Allah's path. (38:26) 


Be LE bk BUR OF EP. 

ara C oo rayo al E 

Who is he who will loan to Allah a beautiful loan? For He will increase it to his credit. 
(57:11) 


odas ARA AS CUE 


Do they not dav through the land so that their hearts may thus learn wisdom? (22:46) 


w 
€ 


0 
E either, or' (when it occurs twice in a sentence); e.g.: 


SORE Us CH) KIC 


They said, “We have stayed a day or part of a day.” (18:19) 


XO WWW TC 


And afterwards either grace or ransom...(47:4) 


4 
ô 
A \ ‘whether’ for determination of one among few objects, when the first object is 
preceded by an |; e.g.: 


252^ 


Be id. 


Whether you warn them or you do not warn them...(2:6) 
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5) 


6) 


7) 


8) 


Z 3 


a ‘and then, after that’; e.g.: 


ecu char rr OCF LD 


$5552 ate 131; 


It is we who created you and gave you shape. (7:11) 


et Ar SEN y 


Then we told the angels to ls down to Adam...(7:11) 


Ce ( ( “a ( 

ô w 0 w 

JE and y) ‘but’; Ro) is followed by a verb or anoun, y) is only 
Y 


Y 
followed by a noun; e.g.: 


FARO 


But (he is) the messenger of Allah... (33:40) 


M. tion SS 


Bi they realize it not. (2:/2) 


ENS, BEE 


It is not you who slew ee but it was Allah. (8:17) 


i ef ra f. P 
y becomes Q ‘that’ when it follows sje or OP and their derived forms; therefore it 


Ld 


has no effect on the following EE (1.e., it does not change the /’raab), e.g.: 


GS C oue 


He knows that there may be (some) among you in ill health. (73:20) 


ô 
oy ‘from’ and Ww ‘with’ are sometimes extra words in a sentence; e.g.: 


^ 7 
ui Ls 


Now then, we have none to intercede (for us) (26:100) 
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PRK Fare 


wi. a 


Is not Allah the best of judges? (95:8) 


ETA MU PPP 
y pie e jatar ch la y 


And your Lord is not unmindful of what you do. (11:123) 


o A 


a 2 0.” ee 9 
9) Je ‘before’ and Aw “after” are not affected by the preposition Ü^ when these are not 


Pd 


followed by a "AN? (possessive case); e.g.: 


A or PP A 4-1 

Ava A 

With Allah is the decision in the past and in the future. (30:4) 
rn rr = io 

Aid las 


And revelations sent before your time... (2:4) 


de G77 73 

"a.c tt 4 A? 
Weise 

But you turned back thereafter... (2:64) 


Y 


C and Y i 
10. and “no, not’, very rarely the /’raab of the predicate can bea _ ; e.g.: 


br” TINA 
AAA 
This is no mortal (12:31) 


va 
1l. wo and e “because of” are often used to explain a reason; e.g.: 


Pd Ld 


> AA oe 7 >“ 
rät 
Yet for their sins We destroyed them. (6:6) 
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12. 


ER 


A recompense for an evil that they do. (9:82) 


Y 


3 ‘if, that’ and » ‘even though’; e.g.: 


A x AMA “Le 
Jada 
Had we but listened or used our intelligence... (67: 10) 


E 22. e A 27 PI» 
> 
Jo aul N 


If it were not for Allah’s grace...(24:10) 


22 AR So 


FEN any pees 


Each one of them wishes he Mo be given a life of a thousand years... 


A ATP 
SAX 


Even though the pagans may detest (it)...(61:9) 
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(2:96) 
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1) 


2) 


3) 


Lesson 15 


OTHER WORDS OF NEGATION 


(a ‘not’ precedes a noun or pronoun and has no effect on them; e.g.: 


Suv IL, Ir 


al Lk sh) ley 

And your Lord is not in the least unjust to the servants... (4/:46) 
2 qa AV 

sykla, 


And they will never be absent from it. (82:16) 


The i of negation, relative pronoun and interrogative noun can be determined through the 


context; e.g.: 


OOS OL 

Vcd Ate Le 

He is not a human being. (12:31) (negation) 

de 3 

What is with you must vanish (16:96) (relation) 
7 ^ pet 

ia EI 


e eet 


And what is in your right hand... (20:17) (interrogative) 


Y 
The Y of prohibition is only followed by a Eva. ; it changes the J 'raab of the verb 


o 


intoa _; eg.: 


Co 4 0“, str, > > = 
Take not with Allah another object of worship...(17:22) 
A we Ñ aie 
ATA 
Say not to them a word of contempt. (17:23) 
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4) 


5) 


2 
The Vi simple negation is followed by a noun or a P Or CAE verb (with no 
effect on them); e.g.: 

Po di 7 fs or AN qus ^7 ay 

RS 
Free from headiness, nor will they suffer intoxication there from...(37:47) 


So he gave nothing in charity, nor did he pray. (75:31) 

RTL TVAE 

9 Te bo yox Co 

As to those who do not believe in the hereafter... (76:22) 
Y 


Y” - 
SY ‘not’ is a word of negation which precedes a noun, changing its i raab into a  ; e.g.: 


PLE Y 4028 PA "c 
oe oec Y loas 
In the end they cried (for mercy), there was no longer time for being saved. (36:3) 
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Lesson 16 


NUMBERS 


£ 
bur SENA 


One-Two 


Feminine Masculine Number 


A 7 Be mM 
CESTA 


Indeed Allah is one God. (4:171) 

re Cit pas por Ý Ta SS 

> Uu Aal ly 9 

They were commanded to worship but one God. (9:37) 


= rar” » F 4 
dog slab ker 
We cannot endure one kind of food (always). (2:61) 


AM. Mio! > er 
od yo e Aui 
Then it will be a single (compelling) cry... (37:19) 


ad n uio A PA 
e dae loil 


Two just men from your own (brotherhood)... (5:/06) 


pce P ie E 
Of sheep a pair... (6:143) 
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4 4 Pad 5, 
NOTE: The numbers one and two are adjectives Al, a) | ‘one God". J E | ‘two’ is seldom 


a a A Y 


a A 
used with a noun because the dual of the noun itself is used, e.g.: lis, y (T= ; 
p LJ P LJ 


^ A 


Three-Ten 


Feminine Masculine Number 


Three 


NOTE: The numbers from three to ten are of the opposite gender, i.e. feminine for masculine and 


masculine for feminine and also these numbers are in the form of las (see the following 


examples). 
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Following are some examples. 


LELI AL DA GE 
AA GU EY 
Y our sign is that you shall not speak to anyone for three days. (3:41) 


ir AAN 


es E SEEN 

Your sign is that you shall not speak to anyone for three nights. (19:10) 
AU “7 4, TAG ro 

Saa doe SESS 


And produce not four witnesses...(24:4) 


yid 7 SAGES 4 


AM reae eol 


If she bears witness four times by Allah...(24:5) 


ott ACCES 
Nor between five and he makes the sixth... (58:7) 


a OAM 


ee [the euni in six days...(7:54) 


I do see (in a vision) seven cows... (12:43) 


sr 


> ari 
To it are seven gates... (15:44) 


ADE p rt, 


EN A 


z^ 
e 


We me seven clear signs to Moses..(17:101) 


QUE I AK 


For him is ten times as much...(6:160) 
ee FON. 
Four months and ten days...(2:234) 
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Br ee 


TONO 


These are ten days in all... (2:196) 


Eleven —Twelve 


Feminine 


Eleven 


Masculine 


AAA AO 


\ 


Twelve 


(— A ur Twelve 


Ux 
Note: The y of y E Í, etc. has been dropped. 


we A 


Following are some examples. 


47 mane a io. 
er bo) 
...I did... see eleven stars...(12:4) 


CACHE ENS SEMIS 
The Bid of monike i in the asit of. Allah i is twelve. (9:36) 


„rer 7 Be, 


er AA da nit 
Then gushed forth there from twelve springs. (2:60) 


de 


z AICA x Pda 
we A 
-— ld Insti E yn 


And we Ai twelve captains among them... (5:12) 
Br Fr ls, 
We de them into zd. tribes. (7:160) 
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Thirteen — Nineteen 


Feminine Masculine Number 


Sixteen 


Seventeen 


Eighteen 


Nineteen 


Twenty — Ninety 


The tens from twenty to ninety are common to masculine and feminine. 
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E 2M 


res ı 
Y 
du A07 
" . » 


Sixty 


Seventy 


zx 


NOTE: All the numbers from eleven to ninety-nine are followed by a singular noun with a 


Following are some examples. 


ae CAG AM s 
bro or. ORY 


And his weaning was thirty months. (46:15) 


HORSE 25 esa ga BED » 


And We appointed with Musa a time of thirty nights. (7:142) 


Ad owes d (ep 6 Aes 315 
And We appointed with Musa a time of forty nights. (2:51) 


Leu) 
Excluding fifty years...(29:/4) 


na” r 


So feeding of sixty poor... (58:4) 
427 


2 M A” pOr 
b3 9) JO VE SE 
x length of which is seventy cubits... (69:32) 
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ZI sr Me? on, 
Yo) Cree sda ERA z^ yo ls 
And Musa chose out of his people seventy men. (7:155) 
Er» / T A os 
¿de ler 
Flog them with eighty stripes. (24:4) 


Twenty-One — Ninety-Nine 


- 


These numbers are formed by placing a 9 between the units and tens. 


Feminine Masculine Number 
£ 


Twenty-one 


Twenty-two 


Example 

ZIEL Lo Br. A 

Aso ys te 

He has ninety-nine sheep...(38:23) 


One Hundred and Above 


|. Number | | Number _ k| 


One hundred 


Eight hundred 


Two hundred 


Nine hundred 


One thousand Three hundred 


Four hundred 


Two thousand 
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Number 


Three thousand 


Five hundred 


Four thousand Six hundred 


One hundred 


thousand Seven hundred 


Following are some examples. 


ee) 


If there are twenty among you, patient and persevering...(8.65) 


KURE 


They will overcome two hundred... (8:65) 


Cis a 


If a hundred among you, they will overcome a thousand. (8:65) 


en IEA NA 
NLS NS Sols 
If a thousand and they will overcome two thousand. (8:66) 
IAL y “re ^ 2 z t 
KZ N A SÍ 


That your Lord should help you with three thousand angels. (3:125) 


AMA Co Pe 4, > 
STEILE CEN Ve 


” a 


Your Lord would helps: you with five thousand angels...(3:125) 
^4 $L Be? 
aa Lal. A A D 
And we sent him to a hundred thousand. (37:147) 
oie oe UFZ ii, ARE 
LL) As cl ree, eb 
He lived among them a thousand years less fifty. (29:14) 
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Ordinal Numbers 


y 


Y 


The ordinal numbers from one to ten are formed in the pattern of Jeb ; 


Y 
Feminine Masculine Number 
HA es 
Second 
a“ 
Av ^ 
AM Third 
Fourth 
Fifth 
Sixth 
A 0 3 o 
"et ka qual Seventh 
p $ 
A A 4 A 
"rd E 
za ga Eighth 
Y Y 
A ^ P A 
PEN E co Ninth 
^ 
s A a A Tenth 
o u~” 
Y Y 


NOTE: The I’raab of the above numbers will change according to need. 


Following are some examples. 


Seer ACS TALR 


SAYS 


He is the first and the last. (57:3) 
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AOS 
Second of the two when they were in the cave...(9:40) 


eS 


Then We strengthened them with a third. (36:14) 


eB IY, AA Mu 
ESA ACE 


(They are) three, the fourth of them is their dog. (78:22) 


Br Lore RT = RE 


And the fifth = the curse of Allah be... (24:7) 


E 

The dog being the sixth. (18:22) 
Est — És 
And the dog being the eighth. (18:22) 


Fractions 
vs 
^ 


The fractions (with the exception of a half) are of the pattern Je 


Fraction 


one sixth | 
one seventh 


one eighth 
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Fraction 


One half 


One third 


Two thirds 


One fourth 


One fifth 


Following are some examples. 
ot 


EAS Is = Js 


In what your wives leave your share is half. (4:12) 


A 2) í AA 
In what you "e a share is a fourth. (4:12) 
“IS > GAZI 


DE 


Their share is two thirds of the inheritance. (4:11) 


ENTE 


A sixth share of the inheritance to each (parent). (4:11) 


In what you leave their share is an eighth. (4:12) 


Miscellaneous Numbers 


Two, Two E QE | 5 om" t) 


A r 


vr er X 


Three, Three ast KI ASE) 


Oe Cas 
Four, Four Am > A) 
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de 
be 7 Rs, wow re pas 
E E ogia laal Lal (SGL ax 


Marry women of your dioe two, three or four. (4:3) 


$^ One time 


Two times 


Every time 


First time 


Following are some examples. 


le RER? P 
Ya ys 


n we rin you the first time. (18:48) 


x wg 4? Z 4 4 ZA » A 7€ 
That they are tried every m once or twice. (9: 1 26) 


el Ka A 3535 


And those among you who have not come of age (ask permission on three occasions). (24:58) 


"pru en Een 
(S >| HP CRAVE 
And from it we shall ipd you out once again. (20:55) 
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7 
KI - R 
Ye 8 Ue two, used to emphasize the dual form 
Y Ld 


25 
ha 
J, „a all, used to emphasize the plural form 


a“ 
Following are some examples. 


trs 2 fev rt A A 


AA CAA 


Whether one or both (parents) say not to them a word of contempt. (/7:23) 


MÁ >. “ir? 
(EEES 


Both the gardens brought forth their produce. (18:33) 


7 A7 2$ 5 (A Az 
Oge SAEC ER 


So the angels prostrated T A all of them together. (15:30) 


Other/next 


Masculine 


Other/next Feminine 


Masculine 


Feminine 


Following are some examples. 


aa, 
Said the other, “I see myself..." (12:36) 


AA > 


nergy 
And another which you do love... (61:13) 
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od > - 
APO A 
Or two others from outside. (5:/06) 


or ob 


O Jay C pod 29 
And the others, held in suspense... (9:106) 


A dur A E 


Oper 
Others you will find. (4:91) 


BEE FE Dar 


listen to other eee (5:41) 


ASL AY 


And in the last day... (2:8) 


A 


re dc best is the home of the hereafter. (6:32) 


p T 


NG 
The tongue of truth among the latest (generations)...(26:84) 


^ ate e TE 22 4 
OPV od MEA 
Indeed the first and the last... (56:49) 


t^ cto Az z 
JA Ulo sias 
The prescribed number (should be made up) from days later. (2:/84) 
^ ^ 
o ow 0 
=> and O (<5 when these are followed by TE the meaning will be ‘many, many’. 


Y 


Following are some examples. 


¿Sn INKS 


How many towns have We destroyed (for their sins)? (28:58) 
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al AA 79 PACA 
Ns 


How many clear signs we have sent them. (2:211) 


BOL, Art AT IO. d oe 
AS asc) NS 
How many prophets fought, and with them large bands of goodly men. (3:146) 


“a PA 
^l ww xo 


ARES 


How many populations that insolently opposed the command of their Lord. (65:8) 


vo 
a” HON 
me or Ara is the indefinite number ‘few, some’, which is used for a number between three 
> > 


and ten. Itis in the form of sla. eg 


Within a few years. (30:4) 
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Appendix A 


Vocabulary for broken plural nouns 


Plural Singular aii Singular Meaning 
|o e o j| 4 y pha - OO EE. u tum "ET 
A E A ie + dá ü 1 
AS | dé Highest s - Fathers 
e E | PME 3 | 7 : 
| x L^. oblets 
e | Y P 
5, 950% Havin | i 
i f g large 
NS JS \ eyes o! Camels 
Ld rr 
gc Be g° 
i le t el Thick / lofty y) Sons 
“7 
“ 4 G r4 = a E 
4 A e ^ ^o 
ES | „a hl ei Footsteps 
Y 
e o 
Fond of a Al 3 a Si 
quarrelling A A m 
Y 
4 € 
8 v | A. | Wages / 
UT p reward 
P — | 
g a | 55 ^ 7s 1 
ok A Mothers asd jue Red 
I" 
vg “4 ^£ 
6 a” a’ 
AA pet ; a i3! x 3| Ears 
^ Maidservant LN ©) 
Y 
A% 
G v^ a, | Miserable / 
vr w^ Commands disgusting 
4 & 
> 2 o Throne / 
2 Cu ð Cr Women couch 
Y Y 
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Plural 


= _ _ en 
a € 


| C | 
Fingertips 
People / 
z humans 


Nose 


je Husband 


E 
i 
| 
i 
i 
— 
il 
| 


^ 
DES 
P aps Cow 
à ou 
== Virgin 
> E 4 
Ga! Dumb 
$ 
: Fingertips 
Ge 
E ol Sons 
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Meaning 


Fables / idle 
tales 


Names 


Body 


Righteous 


Sign of zodiac 


Sight 


Evidence 


Stomach 


Plural Plural Singular Meaning 
ee EA, LL pie. i uem UMS. oup 
Image / 
> statue 
- ANDRE 
6 & a oe 
othe’ Qe Clothing Burden 
Z 4 
Heavy 
^ Ld Large outer 
Go ye covering Moria 
z Bi 
6 is 
5 | Forehead 
vr 
2 Track / 
A Way on a hill 
Y 
Ea 
am yu covered /fetus SR 
^ ^ 
6 ass 0 5; 
y > Side un 
jL— 
Hr a d g a i 
«A | a Hand / armpit Trunk of 
Am C A / wing arm palm tree 
Y 
Bs 
> Troops/army Wound 
6 
ei 
3 Swift horses Body 
Y 
Gass Front of sehen 
v no shirt/vest ee 
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cea | A 


Br = Dum m j 
7 A 
per E Throat E Way / track 
^ 


V 
ii 
| 


Be | e 
| Under-standing | A >> Year 
^ 
^d : | j Private 
De ^e ee chamber 
vo 0 G | 
ala f l Ornament Prescribed 
" limit 
PA ni at 
[^ [A a 
7 m 9 22 7 V ad 
os] ws Donkey Tale 
Pena Vaal v 
7 ^ 
i : i nn Burden / 
en ° urden 
JS! > fetus Garden 


Y 
E gi ES A al 83.9 GEE Unlawful / 
‚>> ð Vata A A> sacred 
r 
y | 


[^ 
3 1.4 7.07 Religion / Company 
d > lm incline to right troop, party 
Ld 

>> 
4 a a oF Cause of 
0) > y sighing 

Y 

à | . 

o^ ^ d Maids of . 0? Long space 
gu a me paradise Ay of time 
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Plural Singular Plural Singular Meaning 
is ne uo ES PO pr PA ML. ay 
xr hae ae Ma 8 Z 
> us lao Ao 19> Intestines a WITT" Windy sands 
AA EN A c ES cC A 
A Sn 8 jd 
Bod, fF id, gle va 7 Impurities 
Y Y 
vr € 
3 ^. ar Those who are 4G > G p 
d ma mixed up (in | News/tidings 
Le business) v^ v> 
815 d a, Equals 
elas / ¿Y Successor SA! Q eie ps / 
overs 
Y 
2 arz P 
LJ d 0 0 a 
mb [> A +> > Nose, trunk 
A 
5 ^ 
Head veil/ er, env 
covering o [> A [2 Treasure 
^ 
GQ A 6 1A Adversary / 
Swine/pig m Am han opponent 
7 ver yo 
Maternal ^ „ar Error / fault / 
uncle (Ls A dao-/ (a EM 
Ld Pd 
Ü I E 
Thread olhs pres Step 
Au G 
7. ^. 7 0 007 
Needle c Wa ier Lighter 
Ld Y SES 
€ v 
3% E YAA 
«Y! JA Friend 
Y 
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Plural Singular Plural Singular Meaning 
Lll eee A A ee a ERN NE en | 
bss i, Pa Ge $ > Ms Whatever 
3 Tear sie) à3l3 moves on 
ppt x NE a 
3 A A a» Back / the 
dab. A» D last 
> a 
G G G 
7 7 LM Pu P. 
Pe ye House/abode | ne 3 Smoke 
= = 
^ 3 Turn of luck = 
Y z urn of luc wur 7 
v 193 à Als (bad) a> A2 Step/rank 
Y Ld 
8 oF d A 4 "a Money / 
Q»? Q? AA pd silver coin 
Y 
Boge 6, C 4 
US : ustom/ dá C Palm tree 
Qv? Q > religion > fibers/nails 
e “ 
Proof 
E NEM M Pd 
. oe 3! D 3 Wolf 
VG gc | v 4 
AK | . Humble/ Fl 
> J> weak-hearted | y 
Y Y 
25 er 
Im. I Crime/fault / | 
Oy as sin Single atom 
E 
A 922 
$. on we 6 
C2 ^ 3 a U^ 5 Progeny 
Lisa EM A EE II, ere 
J v 
^5 " " a oss ar Head / 
> Y | de^ Y me Sal ure wi capital sum 
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spouse 
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Plural Singular Plural Singular Meaning 
A O EBERT „0 E, M 
Vv v 
0 Y PS | e i" , 
us yr p Mountain 45 ^ Compassion 
"2 ^ 
4 á 9. 
AG u^ ol Shepherd D^ Compassionate 
Z "7 | 
a Y vr | a € G 
7 (3 xr 7 [^ | wow 
> A^ Neck / slave a v ro) U^ Lord 
^ a 
A 9» 2 2 b oF Things which 
d "n Cuv Lance LAS md A are thrown 
Z | | 
i vr 
G oni | AL 
IA al dus a ids 
^ N Pd 
4 Pa 6.7 bio d zur 
ne 2 er Pledge prs » Pp Womb 
^ ^ 
6 Y a e ter? 6 0 y . 
CL e Wind/smell | * o^ AA y Merce 
a“ Y H Y 
v 
0 
Jm V^ Leg / Foot 
EN NEN _ Y 
ay : 6 f L 
MM NE GF 
. Companion/ A Kara 


6 
5 ^ : 
CPE Lip 
Goss. b v. 
vi ii Ga Flaming fire 
eae : 
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Plural Singular Meaning Ä Plural 
Ea de gs | 
p A 4 e 
| A A a 
Ur E arg Drunk 
a A vr 0 
SIC ri Chain 
Y GO GE 
bi P» " 
C ay . a 
Q co 
Y Y 
? d 0 
y d Ear of corn 
Z 
v m v 
ds | pu Plain (land) 
a A Lo Chapter of the 
v b mtd dy * Quid Qur’an 
$ a í Ke 
E Bracelet 
A Y 
v £ v 
wt ô “(7 
©) | Oo Es Leg 
v £ | v 
ae 0 t of 
e re) T Marketplace | 
DA Poet 


Singular 


Meaning 


way 
Tribe 


Way/road/ 
cause 


Prostrate 


Early dawn 


Magician 


Couch / 
throne 


Secret 


— 


Garment 


Evil / bad / 
wicked 


Sign 


Plural 


Singular 


4 


d 


SS 


| 8 pup g e 
yan pur. 
De E em 
cw Wyo 
Dae bo 

S 4 a yee o gs n 
n y 
K dea Bait. 

NU posae 


unm. 
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Meaning | Plural Singular Meaning 
| ^ 
| 4 
j ^w (7. 7 e . 
Witness P (E 6) Pag Satan / devil 
Y 
6 [A 
2 a t lO v. Large tribe / 
Men (6 Ru) ARAN nation 
| | ee Hai 
air 
wer, yo 
| a e. 
Monastery | ae | se Companion 
| Z^ 
| ü V^ 
Idol | 2.2, nro / Page ofa 
o | CIAO AO book 
| ^ 
. G e^ J 3 a“ 
Sound/voice 33292 Jo Chest 
| a 6 p Backbone / 
Wool / fleece | Mol ko loins 
| . a 
mwiny | 4 E 1 E TEN 
hatred | d RO 1 
| ^ 
l a € a? 
Fro | g (: y REC Confused 
Ld 
Young 6 C Bord 
children A LE 
Or r ji 
Aude Path/behavior 
md 
vos | 
“ | b Covering / 
roof 


Plural 


e 


Singular 


Meaning 


Singular Meaning 
4 ¿sa 4 j she crite 
ô 
va er” SI 
JS Contract AS ENS 
O a —— 
a ^ v 
7 P d 1 0 
Me Signs/long Jess Coulee 
mountains f 
3 NN 
4 Gos 
fic AE Learned / E E 
^ te knowi nemy 
- nowing 
Pd 
$ Pp ü 7 A 
Paternal uncle U^ 3 v^ AS Excuses 
“o 
7 ‘a Tent pole / QE IP: EE Beloved 
> lofty structure Va 27 wives 
Act / work/ 3 no 
Throne 


deed 


Fountain 
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Pregnant 
camel 


Separate part 


Bone 


Lofty 
apartments 


Covering 


Plural Singular Meaning 
ea |i. de | œ 
a a - 
a i a qe Rich 
tle : c 
^ "7 
7 Y 
$ .. ao. Unseen / 
Qs Ss hidden 
v ^ T 
3 oP, 6, . T . 
9 9 9 9 ransgression 
Ld 
LÀ Pd 
A r ee G bere p / d 
& | 2 oor / needy 


p 
Y 
u 
p ¿Só Fruit 
^ 


å 

ur Branch 

TA 

¡És Army / troops 
G Y 

/ > 9 Mouth 


City /town/ | 
village 


Palace 
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Plural 
ua 


v AA 
Ss 


Singular 
n 


Meaning 
p 


Collar / yoke 


Rough / 
Severe 


Boy / youth / 
son 


Heart 


Y 
Pas Young man / 
us servant 
G . i Young 
100 woman / 
servant 
V ^ 
“A (s Detestable 
Au crime 
Y 
á Pd 
^8. Flaw/break/ 
tr opening 
PM 
3 Vag Alone 
6 A LJ 
ot^ Bed / carpet 
ECL e 
ag 
nm Grave 
^^ 
a ow " 
ALA Tribe 
Z LL — 


= 
6^ 


Power / 
strength 


That which 


hides 


8 A 
wc Goblet / cup 
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EN M E 
à ^ M er 
7 ( e - Aside / tract of 
v earth or heaven 
A ”r 
8, oy e 6. - Bunch of 
- ye grapes 
3 ^ 
Bos, 4 (5 Who remains 
2399 dS at home 
^ 
"mW Mg Vv SS 
Jue! a Lock 
d q 
^ So LK Neck ornament 
N 65 / garland 
Y Y 
y Pd ü ^ 
a [^c 7 à. 1200 ounces 
ye " ‚es of gold 
^ ^ 
a A 


Singular iiir 
TN 


ez A Party of men 
$295 following 
different ways 
er è l 
arge vesse 
v^ eX) 
^ 
"Nd B 
74 e a 
AN Foot / merit 


Heart 


Pious works 


en 
Ape 
Paper 
Generation 
Intimate 
companion 
F z T 
^ 0 E Grievous sin 
ve / big 
2 =o 
Y 
(- = Book / 
writing 
Y 
Piece / 
segment 


Plural 


Singular 


Plunder / 


spoils of war | 


Cave 


Mace / heavy 
club 


King / 
possessor 
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Meaning Plural Singular Meaning 
P ad E. AT E. A EO” oan 
7a 7x 0 Lazy / 
Star peo Mu ang 
V 3 a 
V 7 8 T 
v = a reasure 
f ä ds full of E ee a 
ouds O T ^ 
Br a a | c Intellect 
E De ia 


Flesh / meat 


Tongue / 
speech / 
language 
That which 
ploughs the 
waves 


Likeness / 
parable 


Private 
chamber 


City /town 


Sick / ill 


- 358 - 


Plural pel Singular Meaning 
ge = AS oe: a 
á 4 
7 Y A” 
k p m Battlefield Dwelling 
L- Y Y 
A Z Boo Time / place Need 
er Es of falling y 
A Ld 
[^ ds 
^0. 4 Drinking 
. uU Bal 
Qi ope FER place 
— ^ ^ Pau 
G Bp 4 i i Time / place 
aly o A of Intestines 
i - appointment 
=== 
r4 
A c 2 v Existence / 
Wig ne sustenance 
L == 
West 
2 —— 
b A 5. 
ola ra Prophet 
4 € a wo ^ 
7 Pd LJ | 2d (/ . 
Helper Star 
Y Y 
7 v 7 
* wm . 
us? la O M Forelock Bees 
at ^ ^ 
Q v Y 
^ (^ u de Date palm / 
Female sheep 
@ fi palm tree 
Y 
vr a vo 
— JS Chain / fetter EE 
partners 
VI 
m "UE 
Vow 


Plural 


4 


Warner / 
preacher 
dct e E 
. 0 Load / heavy | 
v^ EY | weight | Valley 
> " L | ew n 4 a Heir 
Drs 2,2 Caves as) C2 la e 
Y 
Da d 4 4” A 2. 
o y ji | MJ. / Ne Child e er Idols 
Y Y 
A ? Friend / hel Gr > A 
per 
F d de / protector 69279 a 9 Foe 
^ “to | 
e uode 4 | 0,83 8 
"V ele T Bag / vessel | ye f es Wild beast 
Ld Y u ee 2 E" 
a PA u n Vo € V 
7 à Perd > h e 
$ Gal iS ge Desire ilal o New moon 
Y ^ uH 
g, E G Right hand / E 4 
r A Sd power / an ES o. o Orphan 
» M "a oath Ls x ts 
Y 
4 TEM 4 
ee ps Fountain X / $ a Hand 
T a e Lad ae ^ e e 
v s v 
2 «i Go - si hz Watchful / 
P Av xj awake 
a e yos 
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Appendix B 


LIST OF TRI-CONSONANT VERBS 


from the Qur’an 


pe» LEE p» | ¿risa Zur p» 
Meaning Present /Future Past Meaning Present/Future | Past 
: A v Pd x hr” nr r 
to be insolent la j | todig the ground UC Clay 
" Ld ^ LJ | e a 
Es | 
5 Y s Y A” Y 
i D ” N e or 
o are by 2 to diminish; under Pa 
p^ appreciated y x" 
Ld 
A5 Y ^A 
A f o” : Aa e” d 
to be in vain jes to kill oneself ae 
to raise from sleep / ste d to produce A4 w a 
death A something new ce ee 
p | 4 ^ 
re v^ p 
to be far off haw | to change hie JX 
A 
to be in a married i cass quit hr” rn 
= SET 
e = a 
A 5 ^ 
to come upon "e M PUE d 
suddenly to be dazzled Way V. y 
a y a 
A n ^ 
d A” 
to hate to expand / enlarge la , la y 
to swallow up to be tall i 3 x A qu A 
wallow u o 2 P 
ee " ? o” Ar Y 
to reach / arrive at to smile i J à j 
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pr» 
Meaning 


to confuse; to 
become pale 


to make joyful 


to leave / abandon 


to perish; become 


miserable 


to cleanse 


to find / catch 


to be heavy 


to bear fruit 


to lash 


to sit 


to collect / gather 


Estás 


"P Ly 
Past Present/Future 
T 2r 


to destroy 


to follow 


0 


I Ir 


v. 


to lose / perish 


to bind 


i 


to strike on the 
forehead 


to lie on the 
stomach 
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* 


or e y qe crite €. y als 
Meaning Present /Future Past Meaning Present/Future Past 
. ^ Ar . bo F ama 
to turn aside UE to deny / reject BC Ac 
e 2 a 
a AA . A er A aaa 
to incline (ats to light a fire yo m re 
a p - (d 
, ^ A5 ^ 
oe ô - Pd Pd 
to decline us to dispute dou nee 
^ gom 
m ¿LAA " 3 wax ema 
o strive 942 o woun Wr 
to speak aloud we to be impatient (¡EA 
o spe ou ye o be impatien Cag 
“ 7 
^ ^ | 
au Pd 
to be ignorant Jes 
M I 05 LA A - 3 d T7 A 
to gather pao a o restrain © aes Carna 
—t ^ 4 
A A d 
3 o r AA A : ^ Pd 
to reap Jaco per to be vain ae 
^ y ^ 
E ——À — 
A ^ 
b er 4.67 ar | to find AS or aad 
to be present to yo yor | o hinder > vr 
a | 
Y 
to break into small d ı 7 iba dou: Vc. du TCU 
pieces e» Kou a AD 
ee DG 
2 2 vr Y 
Fi um „u EHE A maa 
to guar dias o inten 3 ^ 3 Va 
^ 
to judge 
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Ld | 
ma ı1 7 i tod Pa o 
fi X> i o desire 
ji iV aii 
Ld 
Pad 


to change 


to prohibit 


to grieve 


to reckon 


"E E Luca 
Meaning Present /Future Past 
Az . ¡0 27 
to swear lso 
207 UNA 
to shave es ES 
^ e 
, A 4 
er A NN 
to dream Pu face 
. raor 
to praise dary Na 
“ Y 
4 Y 
"au on 
to carry 
» ae 
A "0 uw a P d 
to break an oath LA UL 
Lad 
A ^ 
eir d 
to roas Kw n> 
^ e 
vo Ae te Ao xr 
to incline WITT uc 
| Y 
— = = AS 
^. a 
to snatch clas 
" 
0 
h B... 
to be humble uem 
^ Lad 
ED 
Ta e 
to be eternal aksa 
e 
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to be good 


to deceive 


Meaning 


to mix 
to put off 
to succeed 


to create 


to get low (fire); 
extinguish 


to cover 


to be empty 
(hunger) 


to hide 


to drive away / repel 


to shed tears 


to cut into pieces 


Eu 


Present /Future 


3 


Esiáia p» 
Present/Future Past 
e . Ar 
er to deceive f 
g 270 “7 
de to leave without rd Z 
o> help EN Ms: J y 
Y 
22 e vr 77 


to go out 


TM 
i 


to humble oneself 


to be of no value 


to enter 


to study 
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pr? £^ ale pe» El p» 


Meaning Present /Future Past Meaning Present/Future Past 
ES ee po ee ee = —— 
EAS rr” 
to go to slaughter I 3 
0 Y 
I r a 
to forget to measure da I (^ 3 
4 o Y Y 
A "d Pd : 
to remember N Y= 3 
to be indecent á to be profitable 
A ^ 
. or ” 
to give to strengthen 
| ^ 
4 
to help to shake violently 
i 
Hà en we oí 
o o be spacious rapes U^ ^ 
= So md : v 
o ride o be merc. 
IF ^ 
“ Ld 
. A. 07 Pt 7 
to overturn to come behind c3 Va cs y 
| zu ^ 
A) vr 
to stamp on the t id Toad PEE cud 
ground FREE un? Wr 
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ori Estás 


Meaning Present /Future 


Y 
A à 247 
to bow down = 7 
Y 


to incline oneself 


Ä ¿gía grála 
| Meaning Present/Future Past 
to be firm 


to be on the right 
way 


T: ^ eo 
to wi * 
ww 
MEME ^ 
" A aw 
to fear ( Ar 
to cover 


to give in pledge 


to slip 


to abstain 


to disappear 


to fall 


to be silent 


to observe 


| to suck the mother’s 
milk 


to fear / awe 


| to desire 


Y 
eae Pp 
o drive away ver 

E SERT 
j i omo. 
O SOW a See U 

vr 
a“ a“ 
to have bl ‘Ga: 
o have blue eyes 
vr 
Pd 
Pd > 
^ 10 A PL m 
AS u^ 
Pd 
Arı Pp d 
A ^ 
PA Ce 


to cover 
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Meaning Present /Future p Ps Present/Future Past 


4 
ale Me ? AP 6 Arr 
to be intoxicated T = to bow down ) > Iris 
"I 


dwell / be quiet t 22 gre 4-77 
to dwell / be quie o imprison . A 
. n ( y . 
j A 
t tch Sidi ada A sir Mo. 
o snatch away o ridicule / laugh a > 
2 Ld 
Av ^ 
. 0 Y xn” 
to be past to be angry las \ 
3 ^ 
: wax r 
to walk to be quick 
e U 
to be safe io steal 
to pass time in Air rr 1 
vanities Non dow to spread out 
a 
to pass time in ee se rr 


talking fo ass 


Ama rr” : 
to hear es y ek ee to light a fire 
E 
Aa Tw 


to be fat po EAT a to shed (blood) 
s Y 
j Y 
^ 9 ae Pt Pd 
to make a fool AQ) 
AA Rn eee ee eee ee: DEN Z 
Y 


to be perverse . 


to be controversial 
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f * 


ort 
Meaning 


to know / perceive; 
feel 


Eu 


Present /Future 


to fill 


to bear witness 


fai Arı 4 
to faint = 
u ù 
A 
be small ESTA 
to be sma. no 
^ 
A ed d 
to turn oneself 
away; forgive " 
A A 20 Y 
e 
Y 
histl í A 2 
to whistle 
>> e 
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OR: A ely er 
to inspire with love CARA " to be raised up 
/ ^ 
. > . ô, YA vr, 
to intercede a n a 
y 7 | 
A LA a“ “a | 3 
to be grateful nr w to open; explain 
to be lofty / high to lay down a law 


to split / rise 


to be a companion 


to be patient / 
constant 


to dye 


to turn aside 


to be truthful 


to manifest 


Estás 


Present/Future 


dut Mut 7 
iuo er 
A ^ 
t Ld S a 
P G 
^ ^ 
x 7 5 “a 
v P 
^ 0 y TM E 
^ a 
Aer d 
2s 0 27 Pt A 
C 2425 YO 
^ e 
A ^A 
e 0 4 tu un 
> e 
| 
Ama » A 


. 


ort 
Meaning 


to crucify 


Esha 


Present /Future 


crite qe 
E cd i Present/Future Past 


to be righteous 


to be hard; adamant 


to be silent 


to begin 


to ascend / rise 


to be divorced 


to put out (the eyes) 


$ 


to desire 


| 
to prostrate 


to cut off / harvest 
dates 
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n 


crt EsNáa grála cn Esia qne 
Meaning Present /Future Past Meaning Present/Future Past 
m " = HE EN a 
Ave Zz . E A ^ 
to be pure p ye to speak ill of op e" 
ao | m ] "E a 
ve ZA “i Aq 
to appear / manifest A »" to wrong / be unjust a US A 
A IUE, TE AA AERE "NM 
AA “7 
to hinder a woman T HA to worship / be a Por Er 
from marrying has Jas slave Hs ^ 
» Lad Lad 
E ^ 
| 0 AR 2 on A“ aw 
to incline towards as, be to frown 2 e 
ALY zc 
| ’ A A 3 A 7 
u A Pe or AO 
to be great pas to be old ye Er 
^ a A 
to strike on the heel ” rr Ar 
/ succeed; follow ÍA onde mn AS 
/ 
to mak tract ee MS to be weak : d ee 
o make a contrac w vr : 
"I p e 
4 Ir ^ 
“07 0” A 
to understand Ja to hasten je» jes 
Y ji Ld ^ Ld 
4 r 
to be barren (a 2 woe . d Jos 
worsen) "E P to deal justly Bey AS 
e e > Lad 
P NC d AM Z t^ ATI 
to detain FB EP to abide constantly ^ O0 6) A 
Ld = a“ i 
E LV 
d ^q a^ xw AAA 
to know o La puts to construct J^ vr De Wea 
Lad ^ e 
Ao EA to come against / Pat or EA 
to afflict 
| e e 
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. 


pr» Ly p» | pe? Elise "P 
Meaning Present /Future Past | Meaning Present/Future Past 
to cultivate / make PAu f A. ww on 7 
habitable yo to know / recognize a) Vans c D 
p e 
A 
T A544 is bein ? ap Ar” 
to be deep gar ys o be en a» uw 
L "I > e 
^ ^ A ^ 
LA A . d Pd 
to do Je Js to remove / set aside d Le 
Zr li m e om. 
A 
2 : Fu est dl ^ er „rr 
o wander Aa das o be difficu a) > 
to be blind og Pc t 
obeblin ue O press grapes 
Y 
to fall into ae he pe ue 
misfórhine Cota us to be violent 
E Ld 
^ a Y” 
to make a covenant 
PRESA eS EE US Bern p ——= a“ VEN _ 
E 0 ^ e ^ 
t h | ce fa e to del ? cd x d. 
o was Jus o delay ve 
Y lá Y 
3390 rt 0 Y 
to be negligent "pen m to decei PEA 2 
o be negligen je» Jus o deceive . . 
0 Y 
to cover / forgi eb p" t behind dé e 
o cover / forgive pa o remain behin yen 
v^ v^ 
Ld “ Pd di 
3 30 | ^ € vr 
to overcome / "od e PT Lcd “o. 
conquer - s - ae to be full of water ©) A $) DS 
Y 
A 0 vr D 
to be thick / rough / C >; to go away / set MO d 
severe lx le (sun) e» 
E Ead 
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to do 
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carpet) 


5 Ly zL ^ EN zL 
Meaning Present /Future Past | Meaning Present/Future Past 
o Ile DES we. "E 
to shut (a door) dx ls to dr Se * c 
o shut (a door 2 " o drown 9 9 
3 Uc. "d 
a eet £ 
P 30 Y š 0 Y 
A A > A” Co. 
to be lustful u AT to be in debt A AS 
: v. 
H Y Y 
o ^A E e vr 
to point / wink at 2 "d cmt. Lo 5i md m 
anyone na rn P. d 
L Y ý Pd “ i 
0 Y 0 Y 
to gain without d di uc NC ur e 
trouble FELT Ss to be very dark à » 3 S 
lie ES V À FEE IS Ld _ -n _ Ld n 
0 Y ^D Mw 
disobey (Allah) 4 Za PA i Ld AM ut 
to disobey 9 A L S o open Cc 
> e e 
^ 0 vr A A 
to be weak É "id X to split : wt ER 
o be we = = o spli > x 
e 22 e T d 
3 0 Y Y vr 
2 Pd e . ` Aut 
to judge between pew to try / afflict . 
» Lad 
0 Y 0 Pad 
b ak 2 Pd Pd P" t b h ful 2 am d a? y 
to bre B YT D 3] 0 be shame gee 
a ve 
Y 
rn 0 £u ro Or Y 
- A war z a. En I u Pa 
to expose to shame Cc Cc o boas you na 
A5 0 aad a N ^ 
; at .. vu JAT a 
to m and to rejoice U^ 
das Je Cc | 
A o “7 0 Y 
iit / 4 d a he ee re “os 
to split / create p^ p o be alone 5.5 5 ^ 
e ee 
° ^A 
to spread (as a AM ow Tw + 


è 


ort 


¿sa Es 


Meaning Present /Future 
n m i. 
to be poor 
hinl to go beyond all 
i bounds 
to be empty / to 
to be happy : © 
finish Val 
vor 
t lit t lit 13 y 
o spi o spli y 
^ 
to split A > 
o spli © 
Ld i — 
E ^ 
to understand E to b t a X. $ 
o understan as o be corrup 
oe i. = 
JAA u Pa 
to wound e "T to be ugly 
T = 
u rr 
to strike 2 2 ye 
; — to get a light from rn 
to be just » Qs 8 e a 
^ ee 
0 £ Y 
TN ? “7 fu A 
to divide into parts A "T to accept | Qs | 9 
2“ ^ 
o 0 Y 
to intend / be 2 adi —— PPP d P 
moderate HRS 9 sirike a tire Cc tT 
et ^ 
X3 i | ns. ^4 
bd Tm n | to be able to / d oa 
to cut short | BVA fc 
measure 
AS v lue: u 
EAN Y 
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n 5 p * LD ers, | nn: | 
Qr Em gras "TT Ele p 
Meaning Present /Future Past Meaning Present/Future Past 
zo vr | mE ^ 
Sai Ay iw " | " A er a ae 
o cu to be pure BU 
= e cc EA 
^L 
o Pd 0 Ld 
. A Par a | À "d MM. 
to sit ew hed to precede / come to A My A BU) 
at > "I 
E. A o 47 
d ant A... PIE: 
to turn , lo ( lo to cast C9 hw PU 
o ^ o ^ 
to overcome / I Ar T7 Aa | iade E d M x 
oppress ve | WP 
pp : | ^. 
FOVERE E n TEMERE i Ld Y 
E. 0 Y Y 0 a“ 
Ar a A 2 2 ye ri 
to move (a cover) : hit | to be great n= = 
- | . ^ ° 
Y i} 
0 Pd 230 vr 
ae ^ vers, aa zd 
tO UNGOVEE ad Sy en to write ie, 


to grieve inwardly 


to take care of 


to treasure up 


to cover / deny, Ż a 
reject „a 
^ 0 
3 Za 
to be perfect += 
0 
A Pa 
to be ungrateful Sa 


to hide / conceal 


to be many, 
| numerous, multiply 


to labor (after 


anything) 


to lie 


to grieve 


to be generous 
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I. a 

c 

^ e 
0 

A 7 ^ 

Y 

» oe 
0 

^5 


p . 


crite El qne | "T 
Meaning Present /Future Past | Meaning 


to dislike 


to acquire / earn 


E ge galı 
Present/Future Past 


e Ld 


A Pd Pd 
75 y 
^ 
Pd 


to be lazy 


to utter (a word); 
pronounce 


| to remain in a place 


to pick up 


h to cover with a 
to give a glance 


cloak 
to wink / defame to stick close to 
F4 
to touch ) 
Y 
0 
? > > 
to blaze j j p: 
0 
to hang out the At 
tongue 
j p 
4 eo” ; 
to abide / remain ^ to deprive of 
blessing 
A 
A or l 
t.plot to be joyful 
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P a E sa . n " 
cet Ey qe cre E Nuáza crake 
Meaning Present /Future Past Meaning Present/Future Past 
lr u “rr 
to hold high rank to be stubborn > a 3 Vea 
— vibes A, tl” (AY 
o sa o be sic ye a3 wm 
p - 
A ^ 
ios t dor os 
o wipe ou a A 
to refuse / forbid / to twist a rope Ira aad 
prevent strongly Kuss ut 
; d SER A 17 447 
o spread open o wipe Cc en 
to transform; A or Ann 
deform ee ee 
E 7 oo 
. d er 
to call aloud to throw / reject . As 
LJ E a 
P Pd 
to enjoy the f E di “A 
comforts to defame an) » 
T Z E 
P4 ^ 
^w d 
to shake the head to gush out à ER © 
4 “co 
to bl to shak E » fi cw 
o blow o shake VC = 
Y 
to be exhausted / to disse io edi dia 
vanish P DT pem 
Pd 
TR ww wer 
to run away to be dirty / impure 
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¿rea oe cr E 
Meaning Present /Future Past | Meaning Present Future Past 
A es cA E HEN EE = — —— 
to search for food ^A s. 
by night rn ye 
Y 
to snatch away / ce 
to benefit strip off (^ 
vr 
to strik to incite the evil AM 
o strike o incite the evi ^ 
Pd 
odas to be exhausted As 
(from drinking) 2 
vr 
to dislike to descend A 
disapprove 
^ 
A. 
to break a covenant to nullify 


to destroy / uproot 


o” oe D 

MN aca om 
A j $ 

vc = D 

to be miserable dS ee 


to unfold / spread 


. : rs 
to be ignorant of to behave ill en 
^ 
: A 7. 
to be well done to afflict A 2) 
(cooking); ripe : 
Pd 
: y rn Y” Tm. 
to speak clearly to give good advice (ot 
Pd 
25^ y Ars 


to turn down 


2378 


. 


crite E y 
Meaning Present /Future 
A e” 
to fall back / retreat vat 
PERPE] BEES: a ^ 
to go hastil A "1 
o go hastily e 
A 
to joke B 
Ld 
Are 
to be impatient ce 
to break anything cA Awe 
dry 


¿rále ¿git > ala 
Past Meaning Present/Future Past 
ae. ^ pem mm ^ 
- . | to reach the middle; ui E ud Pam 
ea to be just to ln a 
someone e 
2177 ^ 
7 a a 
tu? to fall down P T a ^ 
> e 
Y 
Z to separate oneself 23 a DAS 
from Ve yor 
y e 
Ar Ir a r 
EEE AR 
rn | ; 54 ar 
è I orun away ras) e WH Vagi 
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It is usually the case that a book like this produces the 
students who will go on to use it. However, this book 
began with the vision of successful students of Arabic 
who desired to make their method of learning 
accessible to a large readership. 


This work is an ideal starting point for beginners 
seeking to learn just enough Arabic to learn the Qur'an. 
What sets it apart from other Arabic books is its 
simplified, yet cumulative lesson plans and an 
extensive dictionary of Qur'anic vocabulary for easy 
reference. 
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